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USTAWY, ROZPORZADZENIA, KOMUNIKATY. 


KONWENCJA ZWIAZKOWA PARYSKA 


z dnia 20 marca 1883 roku o ochronie własności przemysłowej, 
przejrzana w Brukseli dnia 14 grudnia 1900 roku, w Waszyngtonie 
dnia 2 czerwca 1911 roku i w Hadze dnia 6 listopada 1925 roku. 


(Ratyfikowana zgodnie z ustawą z dnia 17 marca 1931 roku — Dz. U. R. P. Nr. 37, 
poz. 271). 1) 


PRZEKŁAD 


W IMIENIU RZECZYPOSPOLITEJ POLSKIEJ, 


MY, IGNACY MOŚCICKI, 
PREZYDENT RZECZYPOSPOLITEJ POLSKIEJ, 


wszem wobec i każdemu zosobna, 
komu o item wiedzieć należy, wia- 
domem czynimy: 


Konwencja Związkowa Paryska 
z dnia 20 marca 1883 r. o ochronie 
własności przemysłowej, przejrzana 
w Brukseli dnia 14 grudnia 1900 r.. 
w Waszyngtonie dnia 2 czerwca 
1911 r. i w Hadze dnia 6 listopada 
1925 r. o następującem brzmieniu: 


KONWENCJA ZWIĄZKOWA 
PARYSKA 


z dnia 20 marca 1883 r. o ochro- 

nie własności przemysłowej, przej- 

rzana w Brukseli dnia 14 grudaia 

1900 r., w Waszyngtonie dnia 

2 czerwca 1911 r. i w Hadze dnia 
6 listopada 1925 r. 


Prezydent Rzeszy Niemieckiej; 
Prezydent Republiki Austrjackiej; 
Jego Królewska Mość Król Belgów; 
Prezydent Stanów Zjednoczonych 
Brazylji; Prezydent Republiki Ku- 
bańskiej; Jego Królewska Mość 
Król Danji; Prezydent Republiki Do- 
minikańskiej; Jego Królewska Mość 
Król Hiszpanji; Prezydent Republiki 
Estońskiej; Prezydent Stanów Zjed- 
noczonych Ameryki; Prezydent Re- 
publiki Finlandzkiej; Prezydent Re- 


AU NOM DE LA REPUBLIQUE DE POLOGNE, 
NOUS, IGNACY MOŚCICKI, 
PRESIDENT DE LA REPUBLIQUE DE POLOGNE, 


a tous ceux qui ces présentes Lettres 
verront, Salut: 


La Convention d'Union de Paris 
du 20 Mars 1883 pour la protection 
de la Propriété industrielle, révi- 
sée à Bruxelles le 14 décembre 1900, 
à Washington le 2 juin 1911 et à La 
Haye le 6 novembre 1925, Conven- 
tion dont la teneur suit: 


CONVENTION D'UNION 
DE PARIS : 


du 20 mars 1883 pour la Pro- 

tection de la Propriété Industrielle 

revisée à Bruxelles le 14 décem- 

bre 1900, à Washington le 2 juin 

1911 et à La Haye le 6 novem- 
bre 1925, 


Le Président du Reich Allemand; 
le Président de la République d'Au- 
triche; Sa Majesté le Roi des Belges; 
le President des Etats-Unis du Bre- 
sil; le Président de la République de 
Cuba; Sa Majesté le Roi de Dane- 
mark; le Président de la République 
Dominicaine; Sa Majesté le Roi d'Es- 
pagne; le Président de la République 
d'Esthonie; le .Président des Etats- 
Unis d'Amérique; le Président de la 
République de Finlande; le Prési- 
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publiki Francuskiej; Jego Królewska 
Mość Król Zjednoczonego Królestwa 
Wielkiej Brytanji i Irlandji oraz Za- 
morskich  Terytorjów Brytyjskich, 
Cesarz Indyj; Jego Wysokość Jaśnie 
Oświecony Regent Węgier; Jego Kró- 
lewska Mość Król Włoch; Jego Ce- 
sarska Mość Cesarz Japomji; Jego 
Sułtańska Mość Sultan Marokka; 
Prezydent Stanów Zjednoczonych 
Meksyku; Jego Królewska Mość Król 
Norwegji; Jej Królewska Mość Kró- 
lowa Niderlandów; Prezydent Rze- 
czypospolitej Polskiej w imieniu Pol- 
ski i Wolnego Miasta Gdańska; Pre- 
zydent Republiki Portugalskiej; Je- 
go Królewska Mość Król Serbów, 
Chorwatów i Słoweńców; Jego Kró- 
lewska Mość Król Szwecji; Rada 
Związkowa Konfederacji 
skiej; Państwa Syrji i Wielkiego Li- 
banu; Prezydent Republiki Czesko- 
słowackiej; Jego Wysokość Bej Tu- 
nisu; Prezydent Republiki Tureckiej. 
Uznawszy za pożyteczne wprowa- 
dzenie pewnych zmian i uzupełnień 
do konwencji międzynarodowej z dn. 
20 marca 1883 r., dotyczącej utworze- 
nią Międzynarodowego Związku O- 
chrony własności przemysłowej, 
przejrzanej w Brukseli dn. 14 gru- 
dnia 1900 r. i w Waszyngtonie dn. 2 
czerwca 1911 r. mianowali swych 
pełnomocników, którymi są: 


W imieniu Prezydenta Rzeszy 
Niemieckiej: 
P. W. F. von VIETINGHOFF, Radca 
Poselstwa Niemieckiego w Hadze; 


P. von SPECHT, Tajny Nadradca Re- 
gencyjny, Prezes ze Patento- 
wego; 

P KLAUER, Radca aan) w 
Ministerstwie Sprawiedliwości; 

P. Prof. Dr. Albert OSTERRIETH, 
Radca Sprawiedliwości; 


W imieniu Prezydenta Republiki 
Austrjackiej: 


P. Dr. Carl DUSCHANEK, Radca mi- | 


nisterjalny, Wiceprezes austrjac- 
kiego Urzedu Patentowego; 

P. Dr. Hans FORTWÄNGLER, Rad- 
ca ministerjalny w wymienionym 
Urzędzie; 


Szwajcar- | 


dent de la République Française: Sa 
Majesté le Roi du Royaume-Uni de 
Grande-Bretagne et d'Irlande et des 
Territoires Britanniques au delà des 
Mers, Empereur des Indes; Son Al- 
tesse Sérénissime le Gouverneur de 
Hongrie; Sa Majesté le Roi d'Italie; 
Sa Majesté l'Empereur du Japon; Sa 
Majesté le Sultan du Maroc; le Pré- 
sident des. Etats-Unis du Mexique; 


Sa Majesté le Roi de Norvége; Sa 
Majesté la Reine des Pays-Bas; le 


Président de la République Polo- 
naise, Au nom de la Pologne et de 
la Ville Libre de Dantzig; le Prési- 
dent de la République Portugaise; Sa 
Majesté le Roi des Serbes, Croates et 
Slovenes; Sa Majesté le Roi de Sue- 
de; le Conseil Fédéral de la Confé- 
dération Suisse; les Etats de Syrie 
et du Grand Liban; le Président de 
la République Tchécoslovaque; Son 
Altesse le Bey de Tunis; le Président 
de la République Turque. 

Ayant jugé utile d'apporter cer- 
taines modifications et additions à la 
Convention internationale du 20 
mars 1883, portant création d'une 
Union internationale pour la protec- 
tion de la Propriété industrielle, re- 
visée à Bruxelles le 14 décembre 
1900 et à Washington! le 2 juin 1911, 
ont nommé pour Leurs Plénipoten- 
tiaires, savoir: 


Le Président du Reich Allemand : 


M. W. F. von VIETINGHOFF, Con- 
seiller de Légation d'Allemagne à 
la Haye; 

M. von SPECHT, Geheimer Oberre- 
gierungsrat, Président de l'Office 
des Brevets; 

M. KLAUER, Conseiller ministériel 
au Ministere de Justice; 

M. le Prof. Albert OSTERRIETH, 
Justizrat; 


Le President de la Rópublique 
; d’Autriche: 

M. le Dr. Carl DUSCHANEK, Conseil- 
ler ministeriel, Vice-Prósident de 
l'Office autrichien des Brevets j 

M. le Dr. Hans FORTWANGLER, 
Conseiller ministériel audit Office; 
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W imieniu Jego Królewskiej Mości | 
Króla Belgów: | 
P. Octave MAVAUT, Dyrektor Gene- | 
ralny Przemysłu w Ministerstwie | 
Przemysłu, Pracy i Opieki Spo- | 
tecznej; 3 
P. Albert CAPITAINE, Adwokat przy 
Sądzie Apelacyjnym w Liège, były | 
Prezes Izby Adwokackiej, Delegat | 
Belgji na Konferencję Waszyng- 
tonska; , : | 
P. Louis ANDRE, Adwokat przy Sa- | 
dzie Apelacyjnym w Brukseli; | 
P. Thomas BRAUN, Adwokat przy | 
Sądzie Apelacyjnym w Brukseli; | 
P. Daniel COPPIETERS, Adwokat | 
przy Sądzie Apelacyjnym w Bru- | 
kseli; | 


| 
| 
W imieniu Prezydenta Stanów | 
Zjednoczonych Brazylji: | 

P. Dr. Juljo Augusto BARBOZA CAR- | 
NEIRO, Członek Komitetu Ekono- | 
micznego Ligi Narodów; | 

à | 

| 


P. Prof. Dr. Carlos Americo BARBO- 
SA de OLIVEIRA, Profesor Szkoły 
Politechnicznej, Dyrektor Szkoły | 
Normalnej Sztuki i Rzemiosł im. | 
Wenceslau Braz; 


W imieniu Prezydenta Republiki 
Kubańskiej: 

P. Dr. Raphael Martinez ORTIZ, Po- 
sel Nadzwyczajny i Minister Peł- 
nomocny Kuby w Paryżu; | 

P. Dr. Raphael de la TORRE, Chargé | 
d'Affaires Kuby w Hadze; | 


W imieniu Jego Królewskiej Mości | 

Króla Danji: | 

P. Dr. N. J. Ehrenreich HANSEN, Vi- 

ce-Szef Biura w Ministerstwie 
Przemysłu, Handlu i Żeglugi; 


W mieniu Prezydenta Republiki 
Dominikańskiej: | 

P. C. G. de HASETH CZ., Konsul Re- | 
publiki Dominikańskiej w Hadze; 


W imieniu Jego Królewskiej Mości 
Króla Hiszpanii: 

J. Eksc. P. Santiago MENDEZ de VI- 
GO, Poseł Nadzwyczajny i Mini- 
ster Pełnomocny Jego Królewskiej 
Mości Króla Hiszpanji w Hadze; 


Sa Majestć le Roi des Belges: 


M. Octave MAVAUT, Directeur Gé- 
néral de l'Industrie au Ministère 
de PIndustrie, du Travail et de la 
Prévoyance sociale; 

M. Albert CAPITAINE, Avocat à la 
Cour d'Appel de Liege, ancien Bâ- 
tonnier, Délégué de la Belgique à . 
la Conférence de Washington; 


M. Louis ANDRE, Avocat à la Cour 
d'Appel de Bruxelles; 

M. Thomas BRAUN, Avocat a la 
Cour d'Appel de Bruxelles; 

M. Daniel COPPIETERS, Avocat à la 
Cour d'Appel de Bruxelles; 


Le Président des Etats-Unis 
du Brésil: 

M. le Dr. Julio Augusto BARBOZA 
CARNEIRO, Membre du Comité 
Economique de la Société des Na- 
tions; 

M. Ie Prof. Dr. Carlos Americo BAR- 
BOSA de OLIVEIRA, Professeur à 
l'Ecole Polytechnique, Directeur de 
'PEcole Normale des Arts et des 
Métiers Wenceslau Braz; 


Le Président de la République 
, „de, Cuba: 
M. le Dr. Raphael Martinez ORTIZ, 
Envoyé Extraordinaire et Ministre 
Plénipotentiaire de Cuba à Paris; 
M. le Dr. Raphaël de la TORRE, Char- 
gé d'Affaires de Cuba à la Haye; 


Sa Majesté le Roi de Danemark: 


M. le Dr. N. J. Ehrenreich HANSEN, 
Sous-Chef de Bureau au Ministere 
de l'Industrie, du Commerce et de 
la Navigation; 

Le Président de la République 

Dominicaine: 

M. C. G. de HASETH CZ., Consul de 
la République dominicaine a la 
Haye; 

Sa Majesté le Roi d'Espagne: 


S. Exc. M. Santiago MENDEZ de VI- 
GO, Envoyé Extraordinaire. et Mi- 
nistre Plenipotentiaire de S. M. le 
Roi d'Espagne à la Haye; 
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P. Fernando CABELLO y LAPIE- 
DRA, Szef hiszpańskiego Biura 
Własności Przemysłowej i Han- 
dlowej; 

P. José GARCIA — MONGE y de VE- 
RA, Sekretarz hiszpańskiego Biu- 
ra Własności Przemysłowej i Han- 
, dlowej; 


W imieniu Prezydenta Republiki 
Estońskiej: 
P. O. AARMANN, Inżynier, Dyrektor 
Biura Patentowego; 


W imieniu Prezydenta Stanów 
Zjednoczonych Ameryki: 


P. Thomas E. ROBERTSON, Komi- 
sarz Patentowy, Member of the 
Bar of the Supreme Court of U. 
S. A.; 

P. Wallace R. LANE, były Prezes 
American and Chicago Patent Law 
Associations, Member of the Bar 
of the Supreme Court of U. S. A. 
and the Supreme Court of Illinois; 

P. Jo. Baily BROWN, Pittsburgh, 

Member of the Bar of the Supreme 

Court of Pennsylvania; 


W imieniu Prezydenta Republiki ` 
Finlandzkiej: 


P. Yrjó SAASTAMOINEN, Chargé d' 
Affaires Finlandji w Hadze; 


W imieniu Prezydenta Republiki 
Francuskiej: 


J. Eksc. P. CHASSAIN de MARCIL- 
LY, Poseł Nadzwyczajny i Mini- 
ster Pełnomocny Francji w Hadze; 


P. Marcel PLAISANT, Deputowany, 
Adwokat przy Sadzie Apelacyjnym 
w Paryżu; 

'P. Charles DROUETS, Dyrektor Wta- 
sności Przemysłowej w Minister- 
stwie Handlu; 

P. Georges MAILLARD, Adwokat 
przy Sądzie Apelacyjnym w Pary- 
zu, Wiceprezes Komitetu technicz- 
nego Własności Przemysłowej; 


W imieniu Jego Królewskiej Mości 

Króla Zjednoczonego Królestwa Wiel- 

kiej Brytanji i Irlandji oraz Zamor- 

skich Terytorjów Brytyjskich, Cesa- 
rza Indyj: 


M. Fernando CABELLO y LAPIE- 
DRA, Chef du Bureau de la Pro- 
priété Industrielle et Commerciale 
d'Espagne; 

M. José GARCIA-MONGE y de VE- 
RA, Secrétaire du Bureau de la 
Propriété Industrielle et Commer- 

, ciale d'Espagne; 


Le Président de la République 
d'Esthonie: 
M. O. AARMANN, Ingénieur, 
teur du Bureau des Brevets; 


Le Président des Etats-Unis 
d'Amérique: 


M. Thomas E. ROBERTSON, Com- 
missaire des Brevets, Member of 
the Bar of the Supreme Court of 
USA 

M. Wallace R. LANE, ancien Prési- 
dent des American and Chicago 
Patent Law Associations, Member 
of the Bar of the Supreme Court 
of U. S. A. and the Supreme Court 
of Illinois; 

M. Jo. Baily BROWN, Pittsburgh, 
Member of the Bar of the Supreme 
Court of U. S. A. and the Supreme 
Court of Pennsylvania; 


Direc- 


Le Président de la République 
de Finlande: 


M. Yrjó SAASTAMOINEN, Chargé d' 
Affaires de Finlande à la Haye; 


Le Président de la République 
Française: 


SS. Exc. M. CHASSAIN de MARCIL- 


LY, Envoyé Extraordinaire et Mi- 
nistre Plénipotentiaire de France 
à la Haye; 

M. Marcel PLAISANT, Député, Avo- 
cat à la Cour d’ Appel de Paris;, 


M. Charles DROUETS, Directeur de 
la Proprićtć Industrielle au Minis- 
tere du Commerce; 

M. Georges MAILLARD, Avocat a la 
Cour d'Appel de Paris. Vice-Prósi- 
dent du Comité technique de la 
Propriété Industrielle; 


Sa Majesté le Roi du Royaume-Uni 


de Grande-Bretagne et d'Irlande et 
des Territoires Britanniques au delà 


des Mers, Empereur des Indes: 


| 
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Za Wielką Brytanję i Irlandje 
Północna: 

Sir Hubert LLEWELLYN SMITH, 
G. C. B., Chief Economic Adviser 
to His Britannic Majesty's Govern- 
ment; 

P. Alfred James MARTIN, O. B. E., 
Assistant Comptroller of the Pa- 
tent Office and Industrial Proper- 
ty Department of the Board of 
Trade; 

Sir Arthur BALFOUR, K. B. E., One 
of His Majesty's Justices of the 
Peace; Cairman of the Committee 
on Trade and Industry; 

Za Dominjum Kanady: 

P. Frederick Herbert PALMER, M. 
C. Canadian Government Trade 
Commissioner; 

Za Federacje Australijska: 

P. Podpułkownik Charles Vincent 
WATSON, D. S. O., V. D., Commis- 
sioner of Patents and Registrar of 
Trade Marks and Designs; 


Za wolne Państwo Irlandje: 

P. Hrabia Gerald O'RELLY de GAL- 
LAGH, Reprezentant Wolnego Pan- 
stwa Irlandji; 

W imieniu Jego Wysokości Regenta 

Węgier: 

P. Elemór de POMPERY, Prezes Są- 
du Patentowego; 

W imieniu Jego Królewskiej Mości 

Króla Włoch: 

P. Dominico BARONE, Radca Sta- 
nu; 

P. Gustavo de SANCTIS, Dyrektor 
Biura Własności Przemysłowej; 


P. Inżynier Letterio LABOCCETTA; 


P. Gino OLIVETTI, Deputowany, 
Sekretarz Generalny Federacji 
Przemysłu włoskiego; 

P. Prof. Mario GHIRON, Docent pra- 
wa przemysłowego Uniwersytetu 
Rzymskiego; 

W imieniu Jego Cesarskiej Mości 
Cesarza Japonji: 

P. Saichiro SAKIKAWA, Prezes Biu- 

ra Patentowego; 


P. Nobumi ITO; 
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Pour la Grande-Bretagne et l'Irlande 

du Nord: 

Sir Hubert LLEWELLYN SMITH, 
G. C. B., Chief Economic Adviser 
to His Britannic Majesty's Govern- 
ment; 

M. Alfred James MARTIN, O. B. E., 
Assistant Comptroller of the Pa- 
tent Office ond Industrial Proper- 
ty Department of the Board of 
Trade; 

Sir Arthur BALFOUR, K. B. E., One 
of His Majesty's Justices of the 
Peace; Chairman of the Commiitee 
on Trade and Industry; 

Pour le Dominion du Canada: 

M. Frederick Herbert PALMER, M. 
C., Canadian Government Trade 
. Commissioner; 

Pour le Commonwealth d'Australie: 

M. le Lieutenant- Colonel Charles 
Vincent WATSON, D. S. O., V. D., 
Commissioner of Patents and Re- 
gistrar of Trade Marks and. De- 
signs; 

Pour PEtat Libre d'Irlande: 

M. le Comte Gerald O'KELLY de 
GALLAGH, Représentant de l'Etat 
Libre d'Irlande; 

Son Altesse Sérénissime le Gouver- 

neur de Hongrie: 

M. Elemér de POMPERY, Président 
de la Cour des Brevets; 

Sa Majesté le Roi d'Italie: 


M. Dominico BARONE, Conseiller 
d'Etat; 

M. Gustavo de SANCTIS, Directeur 
du Bureau de la Propiété Indus- 
trielle; 

M, ingénieur Letterio LABOCCET- 


M cna OLIVETTI, Député, Secré- 
taire Général de la Confédération 
de l'Industrie italienne; 

M. le Prof. Mario GHIRON, Docent 
de droit industriel à l'Université 
de Rome; 

Sa Majesté l'Empereur du Japon: 


M. Saichiro SAKIKAWA, Président 
du Bureau des Brevets d'Inven- 
tion; 5 

M. Nobumi ITO; 


W imieniu Jego Sułtańskiej Mości 
Sułtama Marokka: 
J. Eksc. P. CHASSAIN de MARCIL- 
LY, Poseł Nadzwyczajny i Minister 
Pełnomocny Francji w Hadze; 


W imieniu Prezydenta Stanów 
Zjednoczonych Meksyku: 

P. Julio POULAT, Attachć Handlo- 
wy Poselstwa Meksykańskiego w 
Paryżu; 

W 

Króla Norwegji: 


P. Birger Gabriel WYLLER, Dyrek- | 


tor Generalny Norweskiego Biura 
Własności Przemysłowej: 


W imieniu Jej Królewskiej Mości 
Królowej Niderlandów: 


imieniu Jego Królewskiej Mości | 
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P. Dr. Alingh PRINS, Prezes Rady | 


Patentowej, Dyrektor Urzędu Wła- 
` sności Przemysłowej; 


P. Dr. H. BIJLEVELD, były Minister, 
Członek Izby Deputowanych, były 
Prezes Rady: Patentowej, były Dy- 
rektor Urzędu Własności Przemy- 
-stowej; 


P. Dr. J. W. DIJCKMEESTER, Czło- 
nek Rady Patentowej; 


W imieniu Prezydenta Rzeczypospo- | 
litej Polskiej: 
Za Polskę: 
` P. Dr. Stanisław KOŹMIŃSKI, Poseł 
Nadzwyczajny i Minister Pełno- 
mocny Polski w Hadze; 


PDT Fryderyk ZOLL, Profesor Uni- 
wersyteitu w Krakowie; 


Za Wolne Miasto Gdańsk: 
P. Dr. Stanisław KOŹMIŃSKI, Poseł 


Nadzwyczajny i Mimister P etnio: 
mocny Polski w Hadze; 


W imieniu Prezydenta Republiki 
: Portugalskiej: i 

J. Eksc. P. A. C. De Sousa Santos 
BANDEIRA, Poseł Nadzwyczajny 


i Minister Pełnomocny EE 
w Hadze; 


| 


U 
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Sa Majestć le Sultan du Maroc: 


S. Exc. M. CHASSAIN de MARCIL- 
LY, Envoyé Extraordinaire et Mi- 
nistre Plénipotentiaire de France 
à la Haye; 


Le Président des Etats-Unis du Me- 
xique: 
M. Julio POULAT, Attaché Commer- 
cial à la Légation du Mexique 
à Paris; 


Sa Majesté le Roi de Norvége: 


M. Birger Gabriel WYLLER, Direc- 
teur Général du Bureau de la Pro- 
priété Industrielle de Norvége; 


Sa Majesté la Reine des Pays-Bas: 


M. le Dr. J. Alingh PRINS, Président 
du Conseil des Brevets, Directeur 
de l'Office de la Propriété Indus- 
trielle; . 


| M. le Dr. H. BIJLEVELD, ancien Mi- 


nistre, Membre de la Chambre des 
Députés, ancien Président du 
Conseil des Brevets, ancien Direc- 
teur de l'Office de la EC In- 
dustrielle; 

M. le Dr: ep W. DIJCKMEESTER. 
Membre du Conseil des Brevets; 


Le Président de la République Polo- 
| naise: 
pour la Pologinie: 


S. Exc. M. le Dr. Stanislas KOZMIN- 
SKI, Envoyé Extraordinaire et Mi- 
nistre’ Plénipotentiaire de Pologne 
à la Haye; 

M. le Dr. Frédéric ZOLL, Professeur 
à l’Université de Krakow; 


Pour la Ville Libre de Dantzig: 
S. Exc. M. le Dr. Stanislas KOZMIN- 
SKI, Envoyć Extraordinaire et Mi- 


nistre Plénipotentiaire de Pologne 
a la Haye; 


Le Président de la pa Por- 

tugaise: 

S. Exc. M. A. C. De Sousa Santos 
BANDEIRA, Envoyć Extraordinai- 
re et Ministre Plenipotentiaire du 
Portugal à la Haye; 


ur cem 
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W imieniu Jego Królewskiej Mości 
Króla Serbów, Chorwatów i Słoweń- 
CÓW: 

P. Dr. Yanko CHOUMANE, Prezes 
Urzędu Ochrony Własności Prze- 
mysłowej przy Ministerstwie Han- 

dlu i Przemysłu; 


P. Michailo PREDITCH, Sekretarz 
tegoż Urzędu; 


W imieniu Jego Królewskiej Mości 
Króla Szwecji: 
P. Dyrektor Generalny E. O. J. 
BJURKLUND, Szef Administracji 
Patentowej i Rejestracyjnej; 


P. K. H. R. HJERTEN, Radca Sądu 
Apelacyjnego w Góta; 

P. A. E. HASSELROT, były Dyrektor 
Biura wymienionej Administracji, 
Doradca w sprawach własności 
przemysłowej ; 


W mieniu Rady Związkowej Konfe- 

deracji Szwajcarskiej: 

J. Eksc. P. Arthur de PURY, Poseł 
Nadzwyczajny i Minister Pełno- 
mocny Szwajcarji w Hadze; 

P. Walther KRAFT, Dyrektor Biura 
Związkowego Własności Umysło- 
wej; 


W imieniu Prezydenta Republiki 
Francuskiej: 
Za Państwa Syrji i Wielkiego Li- 
banu: 
J. Eksc. P. CHASSAIN de MARCIL- 
LY, Poseł Nadzwyczajny i Minister 
Pełnomocny Francji w Hadze; 


W imieniu Prezydenta Republiki 
Czeskosłowackiej: 

JESC "PORE: BARACEK, Inzynier, 
Poseł Nadzwyczajny i Minister 
Pełnomocny Czechosłowacji w Ha- 
dze; 

P. Dr. Karel HERMANN-OTAVSKY, 
Profesor Uniwersytetu w Pradze; 


P. Bohuslav PAVLOUSEK, Inżynier, 
Wiceprezes Urzędu Patentowego 
w Pradze; 


Sa Majesté le Roi des Serbes, Croates 
et Slovenes: 


M. le Dr. Yanko CHOUMANE, Prési- 
dent de l'Office pour la Protection 
de la Propriété Industrielle aupres 
du: Ministére du Commerce et de 
l'Industrie; 

M. Mihailo PREDITCH, Secrétaire 
audit Office; 


Sa Majesté le Roi de Suéde: 


M. le E. O. J. BJORKLUND, Direc- 
teur - Général, Chef de l’Admini- 
stration des Brevets et d’Enregi- 
Strement; 

M. K. H. R. HJERTEN, Conseiller de 
la Cour d' Appel de Góta; 

M. A. E. HASSELROT, ancien Direc- 
teur de Bureau à ladite Admini- 
stration, Conseil en matière de 
proprićtć industrielle; 


Le Conseil Fédéral de la Confédéra- 

tion Suisse: 

S. Exc. M. Arthur de PURY, Envoyé 
Extraordinaire et Ministre Pléni- 
potentiaire de Suisse à la Haye; 

M. Walther KRAFT, Directeur du 
Bureau Fédéral de la Propriété 
Intellectuelle; 


Le Président de la République Fran- 
caise: 


Pour les Etats de Syrie et du Grand 
Liban: 


S. Exc. M. CHASSAIN de MARCIL- 
LY, Envoyć Extraordinaire et Mi- 
nistre Plénipotentiaire de France 
a la Haye; 


Le Président de la République 
Tchécoslovaque: . 

S. Exc. M. P. BARACEK, Ingénieur, 
Envoyé Extraordinaire et Ministre 
Plénipotentiaire de Tchécoslova- 
quie à la Haye; 

M. le, Dr. Karel HERMANN-OTAV- 
SKY, Professeur à l'Université de 
Prague; 

M. Bohuslav PAVLOUSEK, Ingé- 
nieur, Vice - Président de l'Office 
des Brevets de Prague; 


Ac 
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W imieniu Jego Wysokości Beja 
Tunisu: 


J. Eksc. P. CHASSAIN de MARCIL- 
LY, Poseł Nadzwyczajny i Minister 
Pełnomocny Francji w Hadze; 


W imieniu Prezydenta Republiki 
Tureckiej: 


Mehmed ESSAD BEY, Chargé d'Af- 
faires Turcji w Hadze. 


Wymienieni, po wzajemnem  o- 
kazaniu swych dotyczących pelno- 
mocnictw, uznanych za dobre i na- 
lezyte co do formy, zgodzili sie na 
miastępujące postanowienia: 


Artykuł 1.: 


Kraje zawierające umowę tworzą 
Związek ochrony własności przemy- 
słowej. 

Przedmiotem ochrony własności 
przemysłowej są patenty na wyna- 
lazki, wzory użytkowe, rysunki i 
modele przemysłowe, znaki fabrycz- 
ne lub handlowe, nazwa handlowa i 
ozmaczenia pochodzenia lub nazwy 
pochodzenia, jak również zwalczanie 


nieuczciwej konkurencji. | 


Słowa „własność przemysłowa“ 
należy rozumieć w ich najszerszem 
znaczeniu i stosować nietylko do 
przemysłu i handlu w ścisłem zna- 
czeniu, ale również do przemysłów 
rolnych (wina, ziarna, liści tytonio- 
wych, owoców, zwierząt i t. d.) i gór- 
niczych (minerały, wody mineralne 
TIE JE AGM 

Do patentów na wynalazki zali- 
cza. się również różne rodzaje paten- 
tów przemysłowych, uznanych przez 
ustawodawstwa krajów, zawieraja- 
cych umowę, jak patenty wprowad- 
cze, patenty ma udoskonalenia, pa- 
tenty i świadectwa dodatkowe i t. d. 


Artykuł 2. 


 Przynależnym do któregokolwiek 
z krajów zawierających umowę bę- 
dą przysługiwały we wszystkich in- 
nych krajach Związku w sprawach 
ochrony własności przemysłowej ko- 
rzyści, jakie odnośne prawa zapew- 


Somi Altesse le Bey de Tunis: 


S. Exc. M. CHASSAIN de MARCIL- 
LY, Envoyé Extraordinaire et Mi- 
nistre Plénipotentiaire de France 
a la Haye; 


Le Président de la République 
Turque: 


Mehmed ESSAD BEY, Chargé d'Af- 
faires de Turquie a la Haye. 


Lesquels, après s'être communi- 
qué leurs pleins pouvoirs respectifs, 
trouvćs en bonne et due forme, sont 
convenus des articles suivants: 


Article 1. 


Les pays contractants sont consti- 
tués à l'état d'Union pour la protec- 
tion de la propriété industrielle. 

La protection de la propriété in- 
dustrielle a pour objets les brevets 
d'invention, les modeles d'utilité, les 
dessins et modèles industriels, les 
marques de fabrique ou de com- 
Inerce, le nom commercial et les in- 
dications de provenance ou appella- 
tions d'origine, ainsi que la répres- 
siom de la concurrence déloyale. 

La propriété industrielle s'entend 
dans l’acception la plus large, et 
s'applique non seulement à rindu- 
strie et au commerce proprement 
dits, mais également au domaine 
des industries agricoles (vins, grains, 
feuilles de tabac, fruits, bestiaux, 
etc.) et extractives (minéraux, eaux 
minérales, etc.). j 

Parmi les brevets d'invention 
sont comprises les diverses espèces 
de brevets industriels admises par 
les législations des pays contrac- 
tants, telles que brevets d'importa- 
tion, brevets de perfectionnement, 
brevets et certificats d'additiom, etc. 


Article 2. 


Les ressortissants de chacun des 
pays contractants jouiront dans tous 
les autres pays de l'Union, en ce qui 
concerne la protection de la proprić- 
té industrielle, des avantages que les 
lois respectives accordent actuelle- 


i 
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niają obecnie lub zapewnią w przy- 
szłości własnym obywatelom, oprócz 
praw specjalnie przewidzianych ni- 
niejszą konwencją: Wobec tego będą 
oni mieli tę samą ochronę, co i tam- 
ci i będa mogli odwołać sie do tej sa- 
mej opieki prawnej przeciw wszelkie- 
mu naruszeniu ich praw, z zastrze- 
zeniem dopełnienia warunków i for- 
malności, wymaganych przez dany 
kraj od obywateli własnych. 

Wszelako, w celu uzyskania ja- 
kiegokolwiek prawa własności prze- 
mysłowej, żaden warunek zamiesz- 
kania lub posiadania przedsiębior- 
stwa w kraju, w którym sie żąda o- 
chrony, nie może być wymagany od 
przynależnych do Związku. 

Ustawodawstwu każdego z kra- 
jów zawierających umowę sa wyraź- 
nie zastrzeżone postanowienia mior- 
mowane ustawami o własności prze- 
mystowej, dotyczące postępowamia 
sądowego i administracyjnego oraz 
właściwości, jak również wyboru 
miejsca zamieszkania. lub ustano- 
wienia pełnomocnika. 


Artykuł 3. 


Są zrownani z przynaleznymi do 
krajów zawierających umowę przy- 
należni do krajów nie należących do 
Związku, zamieszkali lub posiadają- 
cy rzeczywiste i poważne przedsię- 


"biorstwa przemysłowe lub handlowe 


na terytorjum jednego z krajów 
Związku. 


Artykuł 4. 


a) Kto prawidłowo wniósł poda- 
nie o udzielenie patentu na wynala- 
zek, o zarejestrowanie wzoru użyt- 
kowego rysunku lub modelu prze- 
mysłowego, znaku fabrycznego lub 
handlowego w jednym z krajów za- 
wierajacych umowę, albo jego praw- 
ny następca, będzie korzystał dla 
zgłoszenia. w innych krajach, z za- 
strzeżeniem praw osób trzecich, z 
prawa pierwszeństwa w terminach 
określonych poniżej. 

b) Wskutek tego, zgłoszenie do- 
konane później w jednym z krajów 
należących do Związku, przed upły- 
wem tych terminów, nie będzie mo- 
gło być unieważnione przez fakty do- 


ment ou accorderont par la suite 
aux nationaux, le tout; sans préju- 
dice des droits spécialement prévus 
par la présente Convention. En con- 
séquence ils auront la même pro- 
tection que ceux-ci et le même re- 
cours légal contre toute atteinte por- 
tée à leurs droits, sous réserve de 
laccomplissement des conditions et 
formalités imposées aux nationaux. 


Toutefois, aucune condition! de do- 
micile ou d'établissement dans le 
pays où la protection est réclamée 
ne peut être exigée des ressortissants 
de l’Union, pour la jouissance Wau- 
Cum des droits de propriété indu- 
gtrielle. 

Sont expressément réservées les 
dispositions de la législation de cha- 
cun des pays contractants relatives 
à la procédure judiciaire et admini- 
strative et à la compétence, ainsi qu'à 
l'élection de domuücile ou à la consti- 
tution d’un mandataire, qui seraienit 
requises par les lois sur la proprié- 
té industrielle. 


Article 3. 


Sont assimilés aux ressortissants 
des pays comtractants les ressortis- 
sants des pays ne faisant pas partie 
de l'Union qui sont domicilićs ou ont 
des établissements industriels ou 
commerciaux effectifs et sérieux sur 
le territoire de l'un des pays de l'U- 
nion. 


Article 4. 


a) Celui qui aura régulièrement 
fait le dépôt d'une demande de bre- 
vet d'invention, d'un modele d'utilité, 
d'un dessin ou modele industriel, 
d'une marque de fabrique ou 
de commerce, dams l’un des pays 
contractants, ou son ayant cause, 
jouira, pour effectuer le dépót dans 
les autres pays, et sous réserve des 
droits des tiers, d’un droit de prio- 
rité pendant les délais déterminés 
ci-après. H 

b) En conséquence, le dépôt ulté- 
rieurement opéré dans l’un des au- 
tres pays de l'Union, avant l’expira- 
tion de ces dćlais, ne pourra être in- 
validé par des faits accomplis dans 
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konane w międzyczasie, a mianowi- 
cie przez inne zgłoszenie, przez opu- 
blikowanie wynalazku lub wykony- 
wanie go, przez wystawienie na 
sprzedaż egzemplarzy rysunku lub 
modelu, przez używanie znaku. 

c) Wspomniane wyżej terminy 
pierwszeństwa będą trwały: dwana- 
ście miesięcy dla patentów na wyna- 
lazki i wzorów użytkowych i sześć 
miesięcy dla rysunków i modeli 
przemysłowych oraz znaków fabrycz- 
nych lub handlowych. 

Terminy te zaczynają biec od da- 
ty złożenia pierwszego podania w 
jednym z krajów należących do 
Związku; dnia zgłoszenia nie wlicza 
się do biegu terminu. 

Jeżeli ostatni dzień terminu przy- 
pada na dzień świąteczny, prawnie 
uznany w kraju gdzie żąda się 0- 
chrony, termin będzie przesunięty do 
następującego po tym dniu pierw- 
szego dnia powszedniego. 

d) Ktokolwiek będzie chciał ko- 
rzystać z pierwszeństwa zgłoszenia 
wcześniejszego, będzie musiał złożyć 
oświadczenie wskazujące datę i kraj 
tego zgłoszenia. Każdy kraj określi 
termin, do. którego majpóźniej 0- 
świadczenie to winno być złożone. 

Dane te będą przytaczane w ogło- 
szeniach wydawanych przez właści- 
we władze, w szczególności na pa- 
tentach i odnoszących sie do nich o- 
pisach. 

Kraje zawierające umowę będą 
mogły wymagać od składającego o- 
świadczenie pierwszeństwa przedło- 
żenia kopji zgłoszenia (opis, rysunki 
it. d.) wcześniej wniesionego. Kopja, 
zaswiadezona co do zgodności przez 
władzę, która otrzymała to zgłosze- 
nie, będzie wolna od wszelkich uwie- 
rzytelnien i będzie mogła! zawsze być 
złożona w każdym czasie w ciągu 
trzech miesięcy od daty wniesienia 
. padania późniejszego. Będzie można 
` wymagać dołączenia do niej zaświad- 
czenia daty zgłoszenia wydanego 
przez tę władzę oraz tłumaczenia. 


W chwili dokonania zgłoszenia 
inne formalności nie będą mogły być 
wymagane dla oświadczenia pierw- 
‚szenstwa. Kazdy kraj zawierający u- 
mowę określi skutki, jakie spowodu- 


l'intervalle, soit, notamment, par um 
autre dépót, par la publication, de 
l'invention ou son exploitation, par 
la mise en vente d'exemplaires du 
dessin ou du modele, par l'emploi de 
la marque. 

€) Les délais de priorité mention- 
nés ‘ci-dessus seront de douze mois 
pour les brevets d'invention et les 
modèles d'utilité et de six mois pour 
les dessins et modèles industriels ei 
pour les marques de fabrique ou de 
commerce. 

Ces délais commencent à courir 
de la date du dépôt de la première 
demande dans un pays de l’Union; 
le jour du dépót n'est pas. compris 
dans le délai. 

Si le dernier jour du délai est um 
jour férié légal dans le pays où la 
protection est réclamée, le délai sera 
prorogé jusqu'au premier jour ou- 
vrable qui suit. 


d) Quiconque voudra se prévaloir 
de la priorité d'un dépôt antérieur 
sera tenu de faire une déclaration in- 
diquant la date et le pays de ce dé- 
pót. Chaque pays déterminera a quel 
moment, au plus tard, cette déclara- 
tion devra être effectuée. 

Ces indications seront mention- 
nées dans les publications émanant 
de l'Administration compétente, mo- 
tamment sur les brevets et les des- 
criptions y relatives. SE 

Les pays contractants pourront 
exiger de celui qui fait une déclara- 
tion de priorité la production d'une 
copie de la demande (description, 
dessins, etc.) déposée antérieure- 
ment. La copie, certifiée conforme 
par l'Administration qui aura recu 
cette demande, sera dispensée de 
toute légalisation, et elle pourra. en 
tous cas étre déposée à n'importe 
quel moment dams le délai de trois 
mois à dater du dépót de la demande 
ultérieure. On pourra. exiger qu'elle 
soit accompagnée d'un certificat de 
la date du dépôt émanant de cette 
Administration et d'une traduction. 

D'autres formalités ne pourront ` 
être requises pour la déclaration de. 
priorité au moment du dépôt de la 


demande. Chaque pays contractant 


déterminera les conséquemces de l'o- 
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je niedopełnienie formalności prze- 
widzianych niniejszym artykułem, 
skutki te jednak nie mogą sięgać po- 
za utratę prawa. pierwszeństwa. 

Później mogą być wymagane in- 
ne dowody. 

e) Gdy rysunek lub model prze- 
mysłowy zostanie zgłoszony w jed- 
nym z krajów z prawem pierwszeń- 
stwa opartem na zgłoszeniu wzoru 
użytkowego, termin pierwszeństwa 
będzie ten sam, co dla rysunków i 
modeli przemysłowych. 

Poza tem można zgłosić w któ- 
rymkolwiek kraju wzór użytkowy 
z prawem pierwszeństwa opartem na 
zgłoszeniu podania o udzielenie pa- 
tentu na wynalazek i odwrotnie. 

f) Jeżeli podanie o udzielenie pa- 
tentu zawiera roszczenie o przyzna- 
nie kilku pierwszeństw lub jeżeli ba- 
danie wykaże, że zgłoszenie obejmu- 
je kilka wynalazków, władza winna 
przynajmniej- zezwolić zgłaszające- 
mu na rozdzielenie podamia pod wa- 
runkami, jakie będą określone w u- 
stawodawstwie wewnętrznem, utrzy- 
mując jako datę kazdego zgłoszenia 
wydzielonego datę podania pierwot- 
nego i, gdy są ku temu warunki, do- 
brodziejstwo prawa pierwszeństwa. 


Artykuł 4 bis. 


Patenty, zgłoszone przez przyma- 
leżnych do Związku w różnych kra- 
jach zawierających umowę, będą nie- 
zależne od patentów uzyskanych na 
ten sam wynalazek w innych kra- 
jach, nalezacych lub inienalezacych 
do Związku. p 

To postanowienie winno być ro- 
zumiane w sposób bezwzględny, mia- 
nowicie w tem znaczeniu, ze paten- 
ty zgłoszone w terminie pierwszeń- 
stwa sa niezależne tak pod względem 
powodów do unieważnienia i umo- 
rzenia, jak i co do normalnego czasu 
trwania. 

Postanowienie to stosuje się do 
wszystkich patentów istniejących w 
chwili nadania mu mocy obowiązu- 
jacej. 

W razie przystąpienia nowych 
krajów stosuje się to również do pa- 
tentów  istniejacych obustronnie w 
chwili przystąpienia. . 


mission des formalités prévues par 
le prósenit article, sans que ces con- 
séquences puissent excéder la perte 
du droit de priorité. 

Ultérieurement d'autres justifica- 
tions pourront étre demandées. 

e) Lorsqu'un dessin ou modèle in- 
dustriel aura été déposé dans un 
pays en. vertu d'un droit de priorité 
basé sur le dépót d'un modele d'uti- 
lité, le délai de priorité ne sera que 
celui fixé pour les dessins et modèles 
industriels. 

En outre, il est permis de déposer 
dans un pays un modele d'utilité en 
vertu d'um droit de priorité basé sur 
le dépôt d'une demande de brevet et 
inversement. 

f) Si une demande de brevet con- 
tient la revendication de priorités 
multiples, ou si l'examen revele 
qu'une demande est complexe, l'Ad- 
ministration devra, tout au moins, 
autoriser le demandeur à la diviser 
dans des conditions que déterminera 
la législation intérieure, en conser- 
vant comme date de chaque de- 
mande divisionnaire la date de la 
demande initiale et, sil y a lieu, le 
bénéfice du droit de priorité. 


Article 4-bis. 


Les brevets demandés dans les 
différents pays contractants par des 
ressortissants de l'Union seront in- 
dépendants des brevets obtenus pour 
la méme invention dans les autres 
pays, adhérents ou non à l'Union. 


Cette disposition doit s'entendre 
d'une facon absolue, notamment em 
ce sens que les brevets demandés 
pendant le délai de priorité sont in- 
dépendants, tant au point de vue des 
causes de nullitć et de déchéance, 
qu'au point de vue de la durée nor- 
male. 

Elle s'applique à tous les brevets 
existant au moment de sa mise en 
vigueur. 


Il en sera de méme, en cas d'ac- 
cession de mouveaux pays, pour les 
brevets existant de part et d'autre 
au moment de l'accession., 
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Artykuł 5. Article 5. 
Wprowadzenie przez właściciela L'introduction, par le breveté, 


patentu do kraju, w którym patent 
został udzielony, przedmiotów wy- 
twarzanych w jednym z krajów 
Związku, nie pociągnie za sobą umo- 
rzenia patentu. 

Wszelako każdy z krajów zawie- 
rających umowę będzie mógł zasto- 
sować środki prawne w celu zapo- 
bieżenia nadużyciom, które mogłyby 
wypływać z wykonywania wyłączne 
go prawa nadanego patentem, na- 
przykład przez zaniechanie wykony- 
wania wynalazku. 


Środki te mogą przewidywać u- 


morzenie patentu tylko w tym przy- 
padku, gdy udzielenie licencyj przy- 
musowych nie wystarczy do zapo- 
bieżenia nadużyciom. 

. W każdym razie środki te nie bę- 
dą mogły być stosowane przed upły- 
wem co najmniej lat trzech od daty 
udzielenia danego patentu oraz gdy 
właściciel patentu przedstawia 
słuszne usprawiedliwienia. 

Ochrona rysunków i modeli prze- 
mysłowych nie może być w żadnym 
razie umorzoma z racji wprowadza- 
nia przedmiotów takich jak te, które 
pozostają pod ochroną. 

Nie można wymagać umieszcza- 
nia żadnego znaku lub wzmianki o 
rejestracji w celu rozpoznania prawa. 


Jeżeli w jednym z krajów używa- 
nie zarejestrowanego znaku jest obo- 
wiązkowe, rejestrację można unie- 
ważnić dopiero po upływie słuszne- 
go terminu oraz gdy zainteresowany 
nie usprawiedliwi powodów swej 
bezczynności. 


Artykuł 5 bis. 


Przyznawany będzie termin ulgo- 
wy, co najmniej trzymiesięczny, dla 
uiszczenia opłat przewidzianych dla 
utrzymania w mocy praw: własności 
przemysłowej przy jednoczesnem u- 
iszczeniu opłat dodatkowych, jeżeli 
ustawodawstwo danego kraju je na- 
łoży. 

Nadto co do patentów na wyna- 
lazki, kraje zawierające umowę zo- 
bowiązują się bądź do ustanowienia 


dans le pays où le brevet, a été dé- 
livré, d'objets fabriqués dans l’un 
ou l’autre des pays de l'Union, n'en- 
trainera pas la déchéance. y 


Toutefois chacun des pays con- 
tractants aura la faculté de prendre 
les mesures législatives nécessaires 
pour prévenir les abus qui pourrai- 
ent résulter de l’exercice du droit 
exclusif conféré par le brevet, par 
exemple faute d'exploitation. 


Ces mesures ne pourront prévoir 
la déchéance du brevet que si la con- 
cession de licences obligatoires mie 
suffisait pas pour prévenir ces abus. 


En tout cas, le brevet ne pourra 
pas faire l'objet de telles mesures a- 
vant. lexpiration d'au moins 3 an- 
nées à compter de la date ou il a 
été accordé et si le breveté justifie 


| d'excuses légitimes. 


La protection des dessins et mo- 
déles industriels ne peut être attein- 
te par une déchéance quelconque 
pour introduction. d'objets confor- 
mes à ceux qui sont protégés. 

Aucun signe ou mention d'enregi- 
strement ne sera exigé sur le pro- 
duit, pour la reconnaissance du 
droit. 

Si, dans un pays, lutilisation de 
la marque enregistrée est obligaitoi- 
re, l'enregistrement ne pourra étre 
annulé qu'aprés un délai équitable 
et si lintéressé ne justifie pas des 
causes de son inaction. 


Article 5-bis. 


Un délai de grâce, qui devra être 
au minimum de trois mois, sera ac- 
cordć pour le payement des taxes 
próvues pour le maintien des droits 
de proprićtć industrielle, moyennant 
le versement d'une surtaxe, si la lé- 
gislation nationale en impose unie. 


Pour les brevets d'invention, les 
pays contractants sengagent en ou- 


‘tre, soit à porter le délai de grâce à 
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terminu ulgowego, co najmniej sze- 
ściomiesięcznego, bądź też do wpro- 
wadzenia możności wznowienia pa- 
tentu, wygasłego ma skutek nieui- 
szczenia opłat, uzgadniajac środki te 
z warunkami przewidzianemi w. u- 
stawodawstwie wewnętrznem. 


Artykuł 5 ter. 


W żadnym z krajów zawierają- 
cych umowę nie będzie się uważać 
za naruszenie praw właściciela pa- 
tentu: 

1° stosowania ma okretach, nale- 
zacych do jednego z innych krajów 
Związku, środków opatentowanych, 
dotyczących kadłuba okrętowego, 
maszyn, urządzeń, przyrządów i in- 
nych części wyposażenia, jeżeli okrę- 
ty te przebywają czasowo lub przy- 
padkowo na wodach kraju, — z za- 
strzeżeniem, że środki te będą tam 
używane wyłącznie na potrzeby o- 
krętu; 


2° stosowanie urządzeń opatento- - 


wanych, dotyczących ` konstrukcji 
lub działania środków żeglugi po- 
wietrznej lub lokomocji lądowej, al- 
bo ich części, należących do innych 
krajów Związku, jeżeli środki te 
znajdują się w danym kraju czaso- 
wo lub przypadkowo. 


Artykuł 6. 


` 


Każdy znak fabryczny lub han- 
dlowy, zarejestrowany prawidłowo 
w kraju, z którego pochodzi, będzie 
dopuszczony do zgłoszenia i chronio- 
ny w tej samej postaci w innych kra- 
jach Związku. 

Wszelako można odmówić reje- 
stracji lub unieważnić rejestrację: 

1° Znaków, mogacych naruszyć 
prawa, nabyte przez osoby trzecie w 
kraju, w którym żąda się ochrony. 


2 Znaków, pozbawionych wszel- 
kich własności odróżniających lub 
utworzonych wyłącznie z.oznak lub 
wskazówek, mogących służyć w han- 
dlu do oznaczania rodzaju, jakości, 
_ ilości, przeznaczenia, wartości, miej- 
sca pochodzenia lub czasu wytwo- 
rzenia produktów, bądź też zwykle 
używanych w mowie potocznej lub 


! 


six mois au moins, soit à prévoir la 


restauration du brevet tombé en dé- 
chéance par suite de non payement 
de taxes, ces mesures restant soumi- 
ses aux conditions prévues par la 16- 
gislation intérieure. 


Amticle 5-ter. 


Dans chacun des pays contrac- 
tants ne seront pas considérés comme 
portant atteinte aux droits du bre- 
veté: 

1? l'emploi, à bord des navires des 
autres pays de l'Union, des moyens 
faisant l'objet de son brevet dans le 
corps du navire, dans les machines, 
agres, apparaux et autres accessoi- 
res, lorsque ces navires pónetreront 
temporairement ou accidentellement 
dans les eaux du pays, sous réserve 
que ces moyens y soient employés 
exclusivement pour les besoins du 
navire ; 

2° l'emploi des moyens faisant 
l’objet du brevet dans la construc- 
tion ou le fonctionnement des engins 
de locomotion aérienne ou terrestre 
des autres pays de l'Union ou des 
accessoires de ces engins, lorsque 
ceux-ci pénètreront temporairement 
ou accidentellement dans ce pays. 


“Article 6. 


Toute marque de fabrique ou de 
commerce réguliérement enregistrée 
dans le pays d'origine sera admise 
au dépót et protégée telle quelle 
dans les autres pays de l'Union. 


Toutefois, pourront être refusées 
ou invalidées: 

1° Les marques qui sont de natu- 
re à ponter atteinte à des droits ac- 
quis par des tiers dans le pays où la 
protection est réclamée. 

2° Les marques dépourvues de 
tout caractère distinctif, ou bien 
composées -exclusivement de signes 
ou d'indications pouvant servir, dans 
le commerce, pour désigner l'espèce, 
la qualité, la quantité, la destina- 
tion, la valeur, le lieu d’origine des 
produits ou l'époque de production, 
ou devenus usuels dans le langage 
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Ju ustalonych zwyczajowo w uczciwych 
AT i ustalonych stosunkach kraju, w 
M którym żąda się ochrony. 

Przy ocenie własności odróżniają- 
SC cych danego znaku należy brać pod 
uwagę wszystkie okoliczności fak- 
tyczne, w szczególności przeciąg cza- 
su używania znaku. 

30 Znaków przeciwnych moralno- 
ści lub porządkowi publicznemu. 
p Ustala się, że znak nie będzie 
mógł być uważany za przeciwny po- 
rządkowi publicznemu z tego tylko 
powodu, iż nie odpowiada jednemu 
z ustawowych przepisów o znakach, 
z wyjątkiem gdy ów przepis dotyczy 
właśnie porządku publicznego. 


Za kraj pochodzenia będzie uwa- 
zany: 

Należący do Związku kraj, w któ- 
rym zgłaszający posiada rzeczywiste 
i poważne przedsiębiorstwo. przemy- 
słowe lub handlowe, a gdy takiego 
przedsiębiorstwa nie posiada, nale- 
Zacy do Związku kraj, w którym za 
mieszkuje, jeśli zaś nie dac E 
w zadnym z krajów Zwiazku, kraj 
jego narodowości o ile jest przyna- 
lezny do jednego z krajów Zwiazku. 

Wznowienie rejestracji znaku w 
kraju pochodzenia w żadnym razie 
nie może pociągać za sobą obowiąz- 
ku wznowienia rejestracji w innych 
krajach Związku, w których znak 
został zarejestrowany. 

Dobrodziejstwo pierwszeństwa u- 
trzymuje się przy zgłoszeniach zna- 
ków, dokonanych w terminie prze- 
widzianym art. 4, mawet wtedy, gdy 
rejestracja w kraju pochodzenia na- 
stępuje dopiero: po upływie tego ter- 
minu. 

Postanowienie ustępu 1 nie wy- 
klucza prawa żądania od zgłąszają- 
cego zaświadczenia prawidłowej re- 
jestracji, wystawionego przez właści- 
wy urząd kraju pochodzenia, jednak- 
że żadne uwierzytelnienie tego za- 
świadczenia wymagane nie będzie. 


Artykuł 6 bis. 


Kraje zawierajace umowę zobo- 
wiązują się bądź z urzędu jeżeli po- 
zwala na to ustawodawstwo kraju, 


traire 


courant ou les habitudes loyales et 
constantes du commerce du pays où 
la protection est réclamée. 

Dans l'appréciation du caractère 
distinctif d'une marque on devra te- 


nir compte de toutes les circonstan- 


ces de fait, notamment de la durée 
de l'usage de la marque. 

3% Les marques qui sont contrai- 
res à là morale ou à l'ordre public. 

Il est, entendu qu'une marque ne 
pourra être considérée comme Con- 
à lordre public pour la seule 
raison qu'elle n'est pas conforme à 
quelque disposition de la législation 
sur les marques, sauf le cas ou cette 
disposition elle-même concerne lor- 
dre public. 

Sera considéré comme pays d'ori- 
gine: 

Le pays de l'Union ou le déposant 
a un établissement industriel ou 
commercial effectif et sérieux, et, 
sil n'a pas um tel établissement, le 
pays de l'Union ou il a son domicile 


.et, sil n'a pas de domicile dans l'U- 


nion, le pays de sa nationalité, au 
cas ou il est ressortissant d'un pays 
de l'Union. 

Em aucun cas le renouvellement 
de Tenregistrement dune marque 
dans le pays d'origine n'entrainera 
lobligation de renouveler l'enregi- 
strement dans les autres pays de PU- 
nion où la marque aura été enregi- 
strée. 

Le bénéfice de la priorité reste 
acquis aux dépôts de marques effec- 
tués dans le délai de l'art. 4, même 
lorsque l'enregistrement dans le 
pays d'origine n intervient qu'après 
l'expiration de ce délai. 


La disposition de l'alinéa 1 
n'exclut pas le droit d'xiger du dé- 
posant un certificat d'enregistrement 
régulier, délivré par lautorité com- 
pétente du pays d'origine, mais au- 
cune légalisation ne sera requise 
pour ce certificat. 


Article 6-bis. 


Les pays contractants S ‘engagent 
à refuser ou à invalider soit d'office 
si la législation du pays le permet, 
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bądź też na wniosek interesowanego 
odmawiać rejestracji lub unieważ- 
niać rejestrację znaku fabrycznego 


lub hamdlowego, który byłby odtwo- | 


rzeniem albo mogącem wprowadzić 
w bład naśladownictwem znaku, któ- 
ry właściwy urząd rejestracyjny kra- 
ju uważa za notorycznie znany jako 
należący już do przynależnego do in- 
nego kraju, zawierającego umowę i 
używany na wytworach tego samego 
lub podobnego rodzaju. 

Na wniesienie skargi o unieważ- 
nienie rejestracji takich znaków da- 
ny będzie termin co najmniej trzy- 
miesięczny. Termin rozpoczyna się 
od daty zarejestrowania znaku. 

Nie ustanawia się terminu na 
wniesienie skargi o unieważnienie 
rejestracji znaków, uzyskanej w złej 
wierze. 


Artykuł 6 ter. 


Kraje zawierające umowę zga- 
dzają się, jeżeli zgłaszający nie wy- 
każe się zezwoleniem właściwej wła- 
dzy, odmawiać rejestracji lub unie- 
ważniać rejestrację i odpowiedniemi 
zarządzeniami zabraniać używania 
jako znaków fabrycznych lub han- 
dlowych, lub jako ich części: her- 
bów, flag i innych godeł Państw na- 
leżących do Związku oraz przyjętych 
przez nie znaków i stempli urzędo- 
wych kontrolnych i gwarancyjnych, 
jak również wszystkiego, co z punk- 
tu widzenia heraldycznego byłoby 
nasladownictwem. 

Zakaz uzywania znaköw i stem- 
pli urzędowych kontrolnych i gwa- 
rancyjnych będzie stosowany tylko 
wówczas, gdy zawierające je znaki 
fabryczne lub handlowe będą prze- 
znaczone do używania na towarach 
tego samego lub podobnego  ro- 
dzaju. N 

W celu wykonania tych postano- 
wieh kraje zawierające umowę Zga- 
dzają się komunikować sobie wza- 
jemnie za pośrednictwem Biura Mię- 
JM dzynarodowego w Bernie liste godeł 
_ państwowych, znaków i stempli u- 
- rzędowych kontrolnych i gwarancyj- 
| nych, na które pragną lub pragnęły- 
by w przyszłości rozciągnąć całkowi- 

cie lub w pewnych granicach ochro- 
3 


soit à la requête de l'intéressé, l'en- 
registrement d'une marque de fabri- 
que ou de commerce qui serait la re- 
production ou limitation susceptible 
de faire confusion, d'une marque que 
l'autorité compétente du pays de 
l'enregistrement estimera y être no- 
toirement connue comme étant déjà 
la marque d'un ressortissant d'un 
autre pays contractant et utilisée 
pour des produits du méme genre ou 
d'un genre similaire. 

Un délai minimum de 3 ans de- 
vra 6tre accordé pour réclamer la 
radiation de ces marques. Le délai 
courra de la date de l'enregistrement 
de la marque. 

Il ne sera pas fixé de délai pour 
réclamer la radiation des marques 
enregistrées de mauvaise foi. 


Article 6-ter. 


Les pays contractants convien- 
nent de refuser ou d'invalider l'en- 
registrement et d'interdire, par des 
mesures appropriées, l’utilisation, à 
défaut d'autorisation des pouvoirs 
compétents, soit comme marques de 
fabrique ou de commerce, soit com- 
me éléments de ces marques, des ar- 
moiries, drapeaux et autres emble- 
mes d'Etat des pays contractants, 
signes et poincons officiels de con- 
tróle et de garantie adoptés par eux, 
ainsi que toute imitation au point de 
vue héraldique. 


L'interdiction des signes et poin- 
cons officiels de contróle et de ga- 
rantie s'appliquera seulement dans 
les cas où les marques qui les com- 
prendront seront destinées à étre uti- 
lisées sur des marchandises du mé- 


^me genre ou d'un genre similaire. 


Pour lapplication de ces disposi- 
tions les pays contractants convien- 
nent de se communiquer réciproque- 
ment, par l'intermédiaire du Bureau 
international de Berne, la liste des 
emblemes d'Etat, signes et poinçons 
officiels de contróle et de garantie, 
qu'ils désirent ou désireront placer, 
d'une facon absolue ou dans certai- 
nes limites, sous la protection du 
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nę, przewidzianą niniejszym artyku- 
łem, tudzież komunikować sobie 
wszelkie zmiany, wprowadzone póź- 
niej do tej listy. Każdy z krajów za- 
wierających umowę udostępni noty- 
fikowane sobie listy do użytku pu- 
blicznego w należytym czasie. 

Każdy z krajów zawierających u- 
mowę będzie*mógł w przeciągu dwu- 
nastu miesięcy od dnia otrzymania 
notyfikacji przekazać dotyczącemu 
krajowi swe ewentualne zarzuty za 
pośrednictwem Biura Międzynarodo- 
wego w Bernie. 

W stosunku do godeł państwo- 
wych powszechnie znanych środki 
przewidziane w ust. 1 będą stosowa- 
ne wyłacznie do znaków, zarejestro- 
wanych po podpisaniu niniejszego 
aktu. ` 

W stosunku do godeł państwo- 
wych, które nie sa powszechnie zna- 
ne oraz do znaków i stempli urzędo- 
wych, postanowienia te będą stoso- 
wane tylko do tych znaków, które 
zostały zarejestrowane po upływie 
więcej niż dwu miesięcy od dnia o- 
trzymania notyfikacji przewidzianej 
w ust. 3. 

Jeżeli rejestrację uzyskano w złej 
wierze, kraje mogą wykreślić znaki, 
zarejestrowane nawet przed podpisa- 
niem niniejszego aktu, zawierające 
godła państwowe, znaki i stemple. 


Obywatele któregokolwiek kraju, 
upoważnieni do używania godeł pań- 
stwowych, znaków i stempli swego 
kraju, mogą ich używać nawet wte- 
dy, gdyby były one podobne do zna- 
ków i stempli innego kraju. 

Kraje zawierające umowę zobo- 
wiązują się zakazać nieuprawnione- 
go używania w handlu godeł pań- 
. stwowych innych krajów zawierają- 
cych umowę, jeśliby to używanie 
mogło wprowadzić w błąd co do po- 
chodzenia towarów. 


Powyższe postanowienia nie po- 
wodują dla krajów przeszkody do: 
czynienia użytku z możności odma- 
wiania lub unieważniania rejestra- 
cji, przez zastosowanie p. 3 ust. 2 
art. 6, znaków zawierajacych bez ze- 
zwolenia herby, flagi, odznaczenia i 
inne godła państwowe, albo znaki 


present article, aimsi que toutes mo- 
difications ultérieures apportées à 
cette liste. Chaque pays contractant 
mettra à la disposition du public, en 
temps utile, les listes notifiées. 


\ 


Tout pays contractant pourra, 
dans un delai de douze mois A par- 
tir de la réception de la notification, 
transmettre, par l'intermédiaire du 
Bureau international de Berne, au 
pays intéressé, ses objections éven- 
tuelles. 

Pour les emblemes - d'Etat no- 
toirement connus les mesures pré- 
vues à l'alinéa 1 s'appliqueront seu- 
lement aux marques enregistrées 
aprés la signature du présent Acte. 


Pour les emblémes d'Etat qui ne 
seraient- pas notoirement connus, et 
pour les signes et poinçons officiels, 
ces dispositions ne seront applica- 
bles qu'aux marques enregistrées 
plus de deux mois après réception 
de la notification prévue par lali- 
néa 3. 


En cas de mauvaise foi, les pays 
auront la faculté de faire radier mê- 
me les marques enregistrées avant la 
signature du présent Acte et com- 
portant des emblèmes d Etat, signes 
et poinçons. 

Les nationaux de chaque pays 
qui seraient autorisés à faire usage 
des emblèmes d'Etat, signes et poin- 
çons de leur pays, pourront les utili- 


ser, même sil y avait similitude a- 


vec ceux d'un autre pays. 

Les pays contractants s'engagent 
à interdire l'usage, non autorisé 
dans le commerce, des armoiries 


.d’Etats des autres pays contractants, 


lorsque cet usage sera de nature à 
induire en erreur sur l'origine des 
produits. 


Les dispositions qui précèdent ne 
font pas obstacle à l'exercice, par les 
pays, de la faculté de refuser ou d'in- 
valider, par application du No. 3 de 
l'alinéa 2 de l'art. 6, les marques con- 
tenant, sans autorisation, des armoi- 
ries, drapeaux, décorations et autres 
emblemes d'Etat ou des signes et 
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lub stemple urzędowe, przyjęte przez 
jeden z krajów należących do 
Związku. 


Artykuł 7. 


Rodzaj wytworu, na którym znak 
fabryczny lub handlowy ma być u- 
mieszczony, nie może w żadnym ra- 
zie stanowić przeszkody do zareje- 
strowania znaku. 


T Artykuł 7 bis. 


Kraje zawierające umowę zobo- 
wiązują się dopuszczać do zgłoszenia 
i ochrony znaki, należące do takich 
zrzeszeń, których istnienie nie sprze- 
ciwia się prawom kraju, z którego 
znak pochodzi, nawet jeżeli zrzesze- 
nia te nie posiadają zakładu przemy- 
słowego lub handlowego. 

Jednakże każdemu krajowi bę- 
dzie pozostawione ustalenie warun- 
ków szczególnych, pod jakiemi zrze- 
szenie będzie mogło być dopuszczo- 
ne do ochrony swych znaków. 


Artykuł 8. 


Nazwa handlowa będzie chronio- 
na we wszystkich krajach, należą- 
cych do Związku, bez obowiązku 
zgłaszania lub rejestracji, niezależ- 
nie od tego, czy stanowi oma część 
znaku fabrycznego lub handlowego. 


Artykuł 9. 


Każdy wytwór, zaopatrzony bez- 
prawnie w znak fabryczny lub han- 
dlowy albo w nazwę handlową, bę- 
dzie zajęty przy wwozie.do tych kra- 
jów Związku, w których ten znak 
lub ta nazwa handlowa ma prawo do 
ochrony prawnej. 

Zajęcia będzie się dokonywać za- 
równo w kraju, w którym nastąpiło 
bezprawne oznaczenie, jako też i w 
kraju, do którego wytwór przywie- 
ziono. 

Zajęcie winno się odbywać bądź 
na wniosek prokuratury, bądź ja- 
kiejkolwiek innej władzy właściwej, 
bądź też strony interesowanej — 0: 
soby fizycznej lub prawnej, zgodnie 


poincons officiels 
pays de l'Union. 


adoptés par un 


Article 7. 


La nature du produit sur lequel 
la marque de fabrique ou de com- 
merce doit être apposée ne peut, 
dans aucum cas, faire obstacle à l'en- 
registrement de la marque. 


Article 7-bis. 


Les pays contractants s'engagent 
à admettre au dépót et à protéger les 
marques appartenant à des collecti- 
vités dont lexistence n'est pas con- 
traire à la loi du pays d'origine, mê- 
me si ces collectivités ne possèdent 
pas un établissement industriel ou 
comm erciel. 

Cependant chaque pays sera juge 
des ecnditions particulières sous les- 
quelles une collectivité pourra étre 
admise à faire protéger ses marques. 


Article 8. 


Le nom commercial sera protégé 
dans tous les pays de l'Union sans 


obligation de dépót ou d'enregistre- 
ment, qu'il fasse ou non partie dune 
‘marque de fabrique ou de commerce. 


Article 9. 


Tout produit portant illicitement 
une marque de fabrique ou de com- 
merce, ou un nom commercial, sera 
saisi à l'importation dans ceux des 
pays de l'Union dans lesquels celtte 
marque ou ce nom commercial ont 
droit a la protection légale. 

La saisie sera également effec- 
tuée dans le pays où l'apposition illi- 
cite aura eu lieu, ou dans le pays où 
aura été importé le produit. 


La saisie aura lieu à la requête 
soit du ministère public, soit de , 
toute autre autorité compétente, soit 
d'une partie intéressée, personne 
physique ou morale, conformément 
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z wewnętrznem prawodawstwem | a la législation intérieure de cha- 
każdego kraju. | que pays. / 


Władze nie są obowiązane do za- 
rządzania zajęcia w razie tranzytu. 


Jeżeli prawodawstwo danego kra- 
ju mie pozwala na zajęcie towaru 
przy  wwozie, zajęcie zastąpi sie 
przez zakaz wwozu, albo zajęcie we- 
wnątrz kraju. 

i Jeżeli prawodawstwo danego kra- 
ju nie pozwala ani na zajęcie przy 
wwozie, ani na zakaz wwozu, ani też 
na zajęcie wewnątrz państwa, zarzą- 
dzenia te, az do wprowadzenia odpo- 
wiednich zmian w prawodawstwie, 
będą zastąpione przez takie skargi i 
środki, jakie prawo danego kraju za- 
pewni w podobnych przypadkach 
własnym obywatelom. 


Artykuł 10. 


Postanowienia poprzedniego ar- 
tykułu będą stosowane do każdego 
wytworu, zaopatrzonego fałszywie, 
jako w oznaczenie pochodzenia, w 


nazwę pewnej określonej miejscowo-. 


ści lub kraju, jeżeli oznaczenie to bę- 
dzie dodane do nazwy handlowej 
fikcyjnej lub zapożyczonej w celu 
wprowadzenia w błąd. 

Za stronę  interesowaną, bez 
względu na to, czy nią będzie osoba 
fizyczna, czy prawna, będzie uważa- 
ny w każdym przypadku wytwórca, 
fabrykant lub handlujący, zajęty 
produkcją, fabrykacja lub handlem 
tego wytworu i osiedlony bądź w 
miejscowości fałszywie podanej jako 
miejsce pochodzenia, badź w okolicy, 
w której ta miejscowość znajduje się, 
bądź też w fałszywie podanym kraju. 


Artykuł 10-bis. 


Kraje zawierające umowę są zo- 


bowiązane zapewnić przynależnym 


do Związku skuteczną ochronę prze- 
ciw nieuczciwej konkurencji. 

Aktem. konkurencji nieuczciwej 
będzie każdy akt konkurencji 
sprzeczny z uczciwemi zwyczajami 
przemysłowemi lub handlowemi. 
W szczególności winny być za- 
bromione: 


Les autorités ne seront pas te- 
nues d'effectuer la saisie en cas de 
transiit. 

Si la legislation d'un pays n'ad- 
met pas la saisie à l'importation, la 
saisie sera remplacée par la prohibi- 
tion d'importation ou la saisie à l'in- 
térieur. 

Si la législation d'un pays mrad- 
met ni la saisie à l'importation, ni la 
prohibition d'importation, ni la saisie 
à l'intérieur, et en attendant que cette 
législation. soit modifiée en consé- 
quence, ces mesures seront rempla- 
cées par les actions et moyens. que 
la Joi de ce pays assurerait en pareil 
cas aux nationaux. 


Article 10. 


Les dispositions de l’article pré- 
cédent seront applicables à tout pro- 
duit portant faussement, comme in- 
dication de provenance, le nom d'une 
localité ou d'un pays déterminé, 
lorsque cette indication sera jointe 
à un nom commercial fictif ou em- 
prunté dans une intention fraudu- 
leuse. 

Sera en itous cas reconnu comme 
partie intéressée, que ce soit une per- 
sonne physique ou morale, tout pro- 
ducteur, fabricant ou commerçant 
engagé dans la production, la fabri- 
cation, ou le commerce de ce produit 
et établi soit dans la localité fausse- 
ment indiquée comme lieu de pro- 
venance, soit dans la région où cette 
localité est situće, soit dans le pays 
faussement indiqué. 


Article 10-bis. 


Les pays co ontractants sont tenus 
d'assurer aux ressortissants de PU- 
nion ume protection effective contre 
la concurrence déloyale. 

Constitue un acte de concurrence 
déloyale tout acte de concurrence 
contraire aux usages honnêtes en 
matière industrielle ou commerciale. 

Notamment devront être inter- 
dits : 
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1? wszelkie działania, mogące w 
jakikolwiek sposób ¿spowodować 
wzięcie wytworów za wytwory kon- 
kurenta; 

2° fałszywe dane w wykonywaniu 
handlu, mogące zdyskredytować wy- 
twory konkurenta. 


Artykuł 10-ter. 


Kraje zawierające umowę zobo- 
wiazuja się zabezpieczyć przynalez- 
nym do innych krajów Związku wła- 
ściwe środki prawne w celu skutecz- 
nego zwalczania wszelkich aktów, 
wymienionych w artykułach 9, 10 i 
10-bis. 

Zobowiązują się one poza tem 
przewidzieć środki umożliwiające 
syndykatom i stowarzyszeniom re- 
prezentującym zainteresowany prze- 
mysł lub handel, a których istnienie 
mie jest sprzeczne z prawodawstwem 
ich krajów, występowanie w sądach 
i przed władzami administracyjnemi 
w celu zwalczania aktów, wymienio- 
nych w artykułach 9, 10 i 10-bis, w 
zakresie w jakim pozwala na to syn- 
dykatom i stowarzyszeniom prawo 
kraju, w którym żąda się ochrony. 


Artykuł 11. 


Kraje zawierajace umowę udzie- 
lą, zgodnie ze swem prawodawstwem 
wewnętrznem, ochrony tymczasowej 
wynalazkom nadającym się do opa- 
tentowania, wzorom użytkowym, ry- 
sunkom i modelom przemysłowym, 
jak również znakom fabrycznym lub 
handlowym, dla wytworów, które u- 
mieszczane będą na wystawach mię- 
dzymarodowych oficjalnych lub ofi- 
cjalnie uznanych, urządzanych na 
terytorjum jednego z krajów. 

Ta ochrona tymczasowa nie prze- 
dłuża terminów z art. 4. Jeżeli ro- 
szczenie o prawo pierwszeństwa zo- 
stanie zgłoszome później, administra- 
cja każdego z krajów będzie mogła 


liczyć bieg terminu od daty umie-' 


szczenia wytworu na wystawie. 

Każdy kraj będzie mógł w celu 
stwierdzenia tożsamości przedmiotu 
wystawionego i daty wystawienia 
wymagać dowodów, jakie uzna za 
konieczne. 


1? tous faits quelconques de na- 


ture à créer une confusion par n'im- 


porte quel moyen avec les produits 
d'un concurrent; 

2° les allégations fausses, dans 
l'exercice du commerce, de nature 
a discréditer les produits d'un con- 
current. 


Article 10-ter. 


Les pays contractants s'engagent 
à assurer aux ressortissants des au- 
tres pays de l'Union des recours lé- 
gaux appropriés pour réprimer effi- 
cacement tous les actes visés aux ar- 
ticles 9, 10 et 10 bis. 


Ils s'engagent, en outre, à pré- 
voir des mesures pour permettre 
aux syndicats et associations repré- 
sentant l'industrie ou le commerce 


intéressé et dont lexistence n'est pas . 


contraire aux lois de leur pays, d'agir 
en justice ou aupres des autorités 
administratives, en vue de la répres- 
sion des actes prévus par les articles 
9. 10 et 10 bis, dans la mesure ou la 
loi du pays dans lequel la protection 
est réclamée le permet aux syndi- 
cats et associations de ce pays. 


Article. 11. 


Les pays contractants accorde- 
ront, conformément à leur législa- 
tion intérieure, une protection tem- 
poraire aux inventions brevetables, 
aux modèles d'utilité, aux dessins 
ou modèles industriels ainsi qu'aux 
marques de fabrique ou de com- 
merce, pour les produits qui figure- 
ront aux expositions internationales 
officielles ou officiellement recon- 
nues, organisées sur le territoire de 
l'un d'eux. 

Cette protection temporaire ne 
prolongera pas les délais de l'art. 4. 
Si plus tard le droit de prioritć est 
invoqué, l'Administration de chaque 
pays pourra faire partir le délai de 
la date de l'introduction du produit 
dans l'exposition. 

Chaque pays pourra exiger, 
comme preuve de lindentitć de 
lobject exposé et de la date d'intro- 
duction, les pieces justificatives qu'il 
jugera nécessaires. 
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Artykuł 12. 


Każdy z krajów zawierających 
umowę obowiązuje się ustanowić od- 
rębny urząd do spraw własności 
przemysłowej i centralne biuro zgło- 
szeń dla podawania do wiadomości 
ogółu patentów na wynalazki, wzo- 
rów użytkowych, rysunków i modeli 
przemysłowych oraz znaków fabrycz- 
nych lub handlowych. 

Urząd ten będzie wydawał ofi- 
cjalne pismo perjodyczne. 


Artykuł 13. 


Urząd międzynarodowy, ustano- 
wiony w Bernie pod nazwą Biura 
Międzynarodowego ochrony własno- 
ści przemysłowej, podlega wysokiej 
władzy Rządu Konfederacji. Szwaj- 
carskiej, który ustala jego organiza- 
„cję i czuwa nad jego działalnością. 


Językiem urzędowym Biura Mię- 
dzynarodowego jest język francuski. 

Biuro Międzynarodowe skupia in- 
formacje wszelkiego rodzaju, doty- 
czące ochrony własności przemysto- 
wej, łączy je w całość i ogłasza. Prze- 
prowadza ono studja pożyteczne dla 
ogółu a interesujące Związki i, po- 
siłkując się materjałami oddawane- 
mi do jego rozporządzenia przez po- 
szczególne Rządy, redaguje pismo 
perjodyczne w języku francuskim 
poświęcone sprawom, dotyczącym 
Związku. ` 

Numery tego pisma, jak również 
wszystkie materjały, opublikowane 
przez Biuro Międzynarodowe, będą 
rozdzielane między Rządy krajów 
Związku w stosunku do liczby niżej 
wymienionych jednostek opodatko- 
wania. Egzemplarze i materjały, któ- 
rychby zażądały dodatkowo wymie- 
nione Rządy lub stowarzyszenia lub 
też osoby prywatne, będą opłacane 
osobno. 


Biuro Międzynarodowe winno być 
stale do dyspozycji krajów maleza- 
cych do Związku w celu dostarcza- 
nia im informacyj specjalnych, któ- 
rych mogliby . potrzebować. w Spra- 
wach odnoszących się do międzyna- 
rodowego zawiadywania własnością 
przemysłową. ‚Dyrektor Biura Mie- 


Article 12. 


Chacun des pays contractants 
s'engage à établir un service special 
de la propriété industrielle et uni dé- 
pôt central pour la communication 
au public des brevets d'invention, 
des modèles d'utilité, des dessins ou 
modéles industriels et de marques 
de fabrique ou de commerce. 


Ce service publiera une feuille 
périodique officielle. 


Article 13. 


L'Office international institué à 
Berne sous le nom de Bureau inter- 
national pour la protection de la 
propriété industrielle est placé sous 
la haute autorité du Gouvernement 
de la Confédération suisse, qui en 
règle l'organisation et en surveille 
le fonctionnement. f 

La langue officielle du Bureau 
international est, la langue française. 

Le Bureau international centra- 
lise les renseignements de toute na- 
ture relatifs à la protection de la 
propriété industrielle, il les réunit 
et les publie. Il procède aux études 
d'utilité commune intéressant IU- 
mion et rédige, à laide des docu- 


| ments qui sont mis à sa disposition 


par les diverses Administrations, 
une feuille périodique, en langue 
francaise, sur les questions concer- 
nant lobject de l'Union. 

Les numéros de cette feuille, de` 
méme que tous les documents pu- 
bliés par le Bureau international, 
sont répartis entre les Administra- 
tions des pays de l'Union dans la 
proportion du nombre des unités 
contributives ‘ci-dessous mention- 


nées. Les exemplaires et documents 


supplémentaires qui seraient récla- 
més, soit par lesdites Administra- 
tions, soit par des sociétés ou des 
particuliers, seront payés à part. 
Le Bureau international doit se 
tenir en tout temps à la disposition 
des pays de l'Union, pour leur four- 
nir, sur les questions relatives au 
service international de la Propriété 
industrielle, les renseignements spé- 
ciaux dont ils pourraient avoir be- 
soin. Le Directeur du Bureau inter- 
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dzynarodowego składa ze swych 
czynności roczne sprawozdanie, ko- 
munikowane wszystkim krajom na- 
leżącym do Związku. 

Wydatki Biura „Międzynarodowe- 


go będą ponoszone wspólnie przez | 


kraje zawierajace umowę. Aż do mo- 
wego postanowienia nie będą one 
mogły przekroczyć sumy stu dwu- 
dziestu tysięcy franków szwajcar- 
skich rocznie. Suma ta będzie mogła 
być powiększona, w razie potrzeby 
jednomyślną uchwałą jednej z kon- 
ferencyj przewidzianych w artyku- 
le 14. 

W celu określenia udziału kazde- 
go z krajów w tej ogólnej sumie ko- 
sztów, kraje zawierające umowę i te, 
które przystąpią do Związku w przy- 
szłości dzieli się na sześć klas, z któ- 
rych każda uczestniczy w stosunku 
określonej ilości jednostek, a miano- 
wicie: 


1 klasa 25 jednostek 
WIOSCE 20 z 
Ada 15 Ss 
Wan, 10 0 
SRA 5 » 
(ERA 3 E 


Współczynniki te mnoży się przez 
ilość krajów każdej klasy, a suma 
w ten sposób otrzymanych iloczy- 
nów przedstawia ilość jednostek, 
przez którą należy podzielić sumę 
wydatków. Iloraz daje kwotę, odpo- 
wiadającą jednostce wydatków. 

Każdy z krajów zawierających 
umowę oznaczy w chwili swego 
przystąpienia klasę, do której chce 
być zaliczony. 

Rząd Konfederacji Szwajcarskiej 
czuwa nad wydatkami biura Mię- 


dzynarodowego, udziela potrzebnych : 


zaliczek i zestawia rachunek roczny, 
"który będzie komunikowany wszyst- 
kim innym Rządom. 


„ Artykuł 14. , 


Niniejsza konwencja będzie po- 
dlegała perjodycznym przejrzeniom 
w celu wprowadzenia do niej ulep- 


szeń, mogących udoskonalić system 


Związku. 
W tym celu będą odbywały się po 
kolei w różnych krajach, zawierają- 


' classe, 


national fait sur sa gestion un rap- 
port annuel qui est communiqué à 
tous les pays de l'Union. 


Les dépenses du Bureau interna- 
tional seront supportées en commun 
par les pays contractants. Jusqu' a 
nouvel ordre, elles ne pourront, pas 
dépasser la somme de cent vingt 
mille frances suisses par année. Cette 
somme pourra être augmentée, au 
besoin, par décision unanime d’une 
des Conférences prévues à l’article 
14. 


Pour déterminer la part contri- 
butive de chacun des pays dans cette 
somme totale des frais, les pays con- 
tractants et ceux qui adhèreront ul- 
térieurement à l'Union sont divisés 
en six classes, contribuant chacune 
dans la proportion d'un certain 
nombre d'unités, savoir: 


Ire classe 25 unités 


2e 5 OS 
3e S 19,22% 
46 $ 10 
de u DZ 
ber, DW 
Ces coefficients sont multipliés 


par le nombre des pays de chaque 
et la somme des produits 
ainsi obtenus fournit le nombre d'u- 
nités par lequel la dépense totale 
doit être divisée. Le quotient donne 
le montant de l'unité de dépense. 

Chacun des pays contractants dé- 
signera, au moment de son acces- 
sion, la classe dans laquelle il désire 
être rangé. 

Le Gouvernement de la Confédé- 
ration suisse surveille les dépenses 
du Bureau international, fait les 
avances nécessaires et établit le 
compte annuel qui sera communiqué ` 
à toutes les autres Administrations. 


Article 14. 


La présente Convention sera sou- 
mise à des revisions périodiques, en 
vue d'y introduire les améliorations 
de nature à perfectionner le systéme 
de l'Union. 

A cet effet, des Conférences au- 
ront lieu, successivement, dans l'un 


24 


WIADOMOŚCI URZĘDU PATENTOWEGO 


ZESZYT 1 


cych umowę konferencje delegatów 
tychże krajów. 

Rząd kraju, w którym będzie się 
miała odbyć konferencja, przygotu- 
je, przy udziale biura Międzynaro- 
dowego, prace tej konferencji. 

Dyrektor biura Międzynarodowe- 
go będzie obecny na posiedzeniach 
konferencji i weźmie udział w obra- 
dach bez prawa głosu przy uchwa- 
łach. 


Artykuł 15. 


Wyraża się zgodę na to, że kraje 


zawierające umowę zastrzegają sobie 
nawzajem prawo zawierania między 
sobą poszczególnych porozumień w 
celu ochrony własności przemysło- 
wej, o ile porozumienia te nie sprze- 
ciwiają się postanowieniom niniej- 
szej konwencji. 


| Artykuł 16. 


Kraje, które nie wzięły udziału 
w niniejszej konwencji, będą dopu- 
szczome do przystąpienia do niej na 
własne żądanie. 

Przystąpienie będzie notyfikowa- 
ne w drodze dyplomatycznej Rządo- 
wi Konfederacji Szwajcarskiej a 
przez tenże wszystkim innym Rzą- 
dom. 

Pociągnie za sobą z pełnym. skut- 
kiem prawnym przystąpienie do 
wszystkich postanowień i dopuszcze- 
nie do wszystkich korzyści, zastrze- 
żonych w niniejszej konwencji i uzy- 
ska moc obowiązującą w miesiąc po 
przesłaniu notyfikacji Rządu Konfe- 
deracji Szwajcarskiej innym krajom 
należącym do Związku, o ile data 
późniejsza nie będzie oznaczona 
przez kraj przystępujący. 


Artykuł 16 bis. 


Kraje zawierające umowę mają 
prawo każdego czasu zgłosić akces 
do niniejszej konwencji dla swych 
kolonij, posiadłości, terytorjów za- 
leżnych i protektoratów lub obsza- 
rów zarządzanych na mocy manda- 
tu Ligi Narodów lub dla niektórych 
z mich. A 


des pays contractamits entre les Dé- 
légués desdits pays. 

L Administration du pays où doit 
siéger la Conférence préparera, avec 
le concours du Bureau international, 
les travaux de cette Conférence. 

Le Directeur du Bureau interna- 
tional assistera aux séances des Com- 
férences, et prendra part aux discus- 
sions sans voix délibérative. 


Anticle 15. 


Il est entendu que les pays con- 
tractants se réservent respective- 
ment le droit de prendre séparément, 
entre eux, des arrangements parti- 
culiers pour la protection de la pro- 
priété industrielle, en tant que ces 
arrangements ne contreviendraienit 
point aux dispositions de la présente 
Convention. 


Article 16. 


Les pays qui n'ont point pris part 
à la présente Convention seront ad- 
mis à y adhérer sur leur demande. 


Cette adhésion sera notifiće par 
la voie diplomatique au Gouverne- 
ment de la Confédération! suisse et 
par celui-ci à tous les autres. : 


Elle emportera, de plein droit, 
accession à toutes les clauses et ad- 
mission à tous les avantages sti- 
pulés par la présente Convention, et 
produira ses effets un mois apres 
l'envoi de la notification faite par le 
Gouvernement de la Confédéraition 
suisse aux autres pays unionistes, 
à moins qu'une date postérieure 
n'ait été indiquée par le pays adhé- 
irent. 


Article 16 bis. 


Les pays contractants ont le droit 
‘d'accéder en tout temps à la pré- 
sente Convention pour leurs colo- 
nies, possessions, dépendances et 
protectorats, ou territoires admini- 
strés en vertu d'un mandat de la So- 
ciété des Nations, ou pour certains 
d'entre eux. 
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W tym celu mogą one bądź zło- 
żyć deklarację ogólną, że wszystkie 
ich kolonje, posiadłości, terytorja za- 
leżne i protektoraty oraz obszary 
wymienione w ust. 1 objęte są przy- 
stąpieniem, badź wyszczególnić wy- 
raźnie te, które są niem objęte, bądź 
też ograniczyć się do wymienienia 
tych, które się wyłącza z przystąpie- 
nia. 


| 
Deklaracja ta będzie zakomuni- | 
kowana pisemnie Rządowi Konfede- | 


racji Szwajcarskiej, a przez tenże 
wszystkim innym Rządom. 

Kraje zawierające umowę będą 
mogły pod temi samemi warunkami 
wypowiedzieć konwencję dla swych 
kolonij, posiadłości, terytorjów za- 
leżnych i protektoratów lub iteryto- 
rjów wymienionych w ust. 4 albo 
dla niektörych z nich. 


Artykut 17. 


Wykonanie zobowiązań wzajem- 
nych, zawartych w niniejszej kon- 
weneji, podlega, o ile zachodzi tego 
potrzeba, wypełnieniu formalności i 
przepisów ustanowionych przez pra- 
wa komstytucyjne tych krajów za- 
wierających umowę, które winny 
spowodować zastosowanie się do 
mich, co obowiązują się uczynić w 
czasie możliwie najkrótszym. 


Artykuł 17 bis. 


Konwencja pozostanie w mocy 
przez czas nieograniczony, aż do u- 
pływu roku, licząc od dnia, w któ- 
rym nastąpi jej wypowiedzenie. 


To wypowiedzenie będzie skiero- 
wane do Rządu Konfederacji Szwaj- 
canskiej. Wywrze omo skutek tylko 
odnośnie do kraju, który je zgłosi, 
pozostawiając konwencję w mocy 
dla innych krajów zawierających u- 
mowę. 


Artykuł 18. 


Akt niniejszy będzie ratyfikowa- 
ny, a ratyfikacje będą złożone w Ha- 
dze najpóźniej dnia 1 maja 1928 ro- 
ku. Wchodzi on w życie między kra- 
jami, które go ratyfikowały, w mie- 


Ils peuvent à cet effet soit faire 
une déclaration générale par laquelle 
toutes leurs colonies, possessions, 
dépendances et protectorats et les 
territoires visés à l'alinéa ler, sont 
compris dans l'accession, soit nom- 
mer expressément ceux qui y sont 
compris, soit se borner à indiquer 


'ceux qui en sont exclus. 


Cette déclaration sera motifiée par 
écrit au Gouvernement de la Confé- 
dóratiom suisse et par celui-ci à tous: 
les autres. 

Les pays contractants pourront, 
dans les mêmes conditions, dénoncer 
la Convention pour leur colonies, 
possesions, dépendances et protec- 
torats, ou pour les territoires visés 
à l'alinéa ler, ou pour certains 
d'entre eux. ' 


Article 17. 


L'exécution des emgagements ré- 
ciproques contenus dans la présente 
Convention ést subordonmée, en tant 
que de besoin, à l’accomplissemenit 


„des formalités et règles établies par 


les lois constitutionnelles de ceux 
des pays contractanitis qui sont tenus 
d'en provoquer l'application, ce qu'ils 

s'obligent à faire dans le plus bref 
délai possible. 


Article 17 bis. 


La Convention demeurera en vi- 
gueur pendant un temps indétermi- 
mé, jusqu'à l'expiration d'une année 
à partir du jour où la dénonciation 
en sera faite. 

Cette dénonciation sera adressée 
au Gouvernement de la Confédéra- 
tion suisse. Elle ne produira som ef- 
fet qua l'égard du pays qui laura 
faite, la Convention restant exécu- 
toire pour les autres pays contrac- 
tanıts. 


Article 18. 


Le présent Acte sera ratifié et 
les ratifications em seront déposées à 
La Haye au plus tard le 1-er mai 
1928. II entrera en vigueur, entre les 
pays qui l’auront ratifié, un mois a- 
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siąc od tej daty. Wszelako jeśli | 
przed tem zostanie on ratyfikowany | 
co najmniej przez sześć krajów, wej- | 
dzie w życie między temi krajami | 
z upływem jednego miesiaca od no- 
tyfikowania im przez Rząd Konfede- 
racji Szwajcarskiej złożenia szóstej | 
ratyfikacji, dla innych zaś krajów, | 
które akt następnie ratyfikuja, w 
miesiąc od daty notyfikacji każdej | 
z tych ratyfikacyi. 

Akt ten zastąpi w stosunkach 
między krajami, które go ratyfiko- 
wały, konwemcję związkową paryską 
z 1888 r., przejrzana w Waszyngtonie 
dnia 2 czerwca 1911 r. i protokół za- 
mknięcia, które zachowają swą moc 
w stosunkach z krajami, które aktu | 
niniejszego nie ratyfikowały. 


Artykuł 19. 


Niniejszy akt będzie podpisany 
w jednym egzemplarzu, który zosta- | 
mie złożony w archiwach Rządu Ni- 
derlandzkiego. Kopja poświadczona 
będzie wydana przez ten ostatni każ- 
demu z Rządów zawierajacych umo- 
Kä 


ę. 4 | 
NA DOWÓD CZEGO odnośni peł- | 
nomocnicy akt niniejszy podpisali. 


. Sporządzono w Hadze, w jednym 
egzemplarzu, dinia 6 listopada 1925 
roku. A g | 


ZA NIEMCY: 
Vietinghoff 
v. Specht | 
Klauer | 
Albert Osterrieth 

ZA AUSTRALJE: 
C. V. Watson 

ZA AUSTRJE: | 
Dr. Carl Duschanek 

* Dr. Hans Fortwängler 

ZA BELGJĘ: 
Capitaine 
Louis Andre 


Thomas Braun 
D, Coppieters 


ZA STANY ZJEDNOCZONE BRA- 
ZYCJI: 


J. A. Barboza Carneiro 
Carlos Americo Barbosa de Oliveira 


pres cette date. Toutefois si aupara- 
vant il était ratifié par six pays au 
moins, il entrerait en viguer, entre 
ces pays, un mois après que le dépôt 
de la sixième ratification leur aurait 


| été motifić par le Gouvernement de la 


Confédération suisse et, pour les 
pays qui ratifieraient ensuite, un 


| mois après la notification de chacu- 


ne de ces ratifications. 


.Cet Acte remplacera, dans les 
rapports entre les pays qui l'auromit 
ratifié la Convention d'Union de Pa- 
ris de 1883 revisée à Washington le 2 
juin 1911 et le Protocole de clóture, 
lesquels resteront en vigueur dans 
les rapports avec les pays qui n'au- 


| ront pas ratifié le présent Acte. 


' Article 19. 


Le present Acte sera signé en 
uin seul exemplaire, lequel sera dé- 
posć aux archives du Gouvernement 
des Pays-Bas. Une copie certifiće se- 
ra remise par ce dernier à chacun 
des Gouvernements des pays con- 
tractants. 

EN FOI DE QUOI les Plénipoten- 
aires respectifs ont signé le prósemit 
Acte. 

Fait à La Haye, en un seul exem- 
plaire, le 6 novembre 1925. 


| POUR A'LLEMAGNE: 


Vietinghoff 

v. Specht 

Klauer 

Albert Osterrieth 
POUR LAUSTRALIE: 

C. V. Watson 


POUR LAUTRICHE: 
Dr. Carl Duschanek 
Dr. Hans Fortwängler 

POUR LA BELGIQUE: 
Capitaine / 
Louis André - 
Thomas Braun 
D. Coppieters 

POUR LES ETATS-UNIS DU BRE- 

SIL: 
J. A. Barboza Carneiro 
Carlos Americo Barbosa de Oliveira 
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ZA KANADĘ: 
Frederick H. Palmer 
ZA KUBĘ: 
R. de la Torre 
ZA DANJĘ: 


N. J. Ehrenreich Hansen 


ZA WOLNE MIASTO GDAŃSK: 


St. Koźmiński 


ZA REPUBLIKĘ DOMINIKAŃSKA: | 


CG De Haseth Cz. ; 
ZA HISZPANIĘ: 


Santiago Mendez de Vigo 
Fernando Cabello Lapiedra 
Josć Garcia Monge 

ZA ESTONJE: 


O. Aarmann 


ZA STANY ZJEDNOCZONE 
RYKI: 


Thomas E. Robertson 
"Wallace R. Lane 
Jo. Baily Brown 


ZA FINLANDJĘ: 


Yrjó Saastamoinen 


ZA FRANCJĘ: 


Ch. de Marcilly 
Marcel Plaisant 
Ch. Drouets 
Georges Maillard 


ZA WIELKA BRYTANJĘ I IRLAN- 


DJĘ PÓŁNOCNA: 


H. Llewellyn Smith 
A. J. Martin 
A. Balfour 


ZA WĘGRY: 


Elemér de Pompćry 


‘ZA WOLNE PAŃSTWO IRLANDJĘ: | 


G. O Kelly de Gallagh 
ZA WŁOCHY: 


Domenico Barone 
Letterio Laboccetta 
Mario Ghiron 


AME- 


| 
| 
H 


POUR LE CANADA: 
Frederick H. Palmer 


T 


‘POUR CUBA: 


R. de la Torre 
POUR LE DANEMARK: 


N. J. Ehrenreich Hansen 


POUR LA VILLE LIBRE DE DAN- 
TZIG: 


St. Koźmiński 


POUR LA REPUBLIQUE DOMINI- 
CAINE: 


C. G. De Haseth Cz. 
POUR L'ESPAGNE: 
Santiago Mendez de Vigo 
Fernando Cabello Lapiedra 
José Garcia Monge 
POUR L'ESTHONIE: 
O. Aarmann 


POUR LES ETATS-UNIS D'AMERI- 
QUE: 


Thomas E. Robertson 3 
Wallace R. Lane 
Jo. Baily Brown 


POUR LA FINLANDE: 


Yrjó Saastamoinen 


POUR LA FRANCE: 


Ch. de Marcilly 
Marcel Plaisant 
Ch. Drouets 
Georges Maillard 


POUR LA GRANDE-BRETAGNE ET 
L'IRLANDE DU NORD: 
H. Llewellyn Smith 
A. J. Martin 
A. Balfour 
POUR LA HONGRIE: 


Elemér de Pompéry ` 

POUR L'ETAT LIBRE D'IRLANDE: 
G. O Kelly de Gallagh 

POUR LITALIE: | 


Domenico Barone 
Letterio Laboccetta 
Mario Ghiron 
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SZA JAPONIĘ: 


S. Sakikawa 
N. Ito 


Z^ MAROKKO: 

Ch. de Marcilly 

ZA STANY ZJEDNOCZONE 
SYKU: 

Julio Poulat 

ZA NORWEGJE: 

B. Wyller 

ZA NIDERLANDY: 


J. Alingh Prins 
Bijleveld Sr 
Dijckmeester | 


MEK- 


St. Koźmiński 
Frédéric Zoll 

ZA PORTUGALJE: 
Bandeira 


ZA KRÓLESTWO SERBÓW, CHOR- 
WATÓW i SLOWENCÓW: 

Er. Yanko Choumane  * 
Mihailo Préditch 

ZA SZWECJĘ: 


E. O. J. Bjórklund 

H. Hjertén 

Axel Hasselrot 

ZA SZWAJCARJE: 

A. de Pury 

SOM Kraft 

ZA SYRJE I WIELKI LIBAN: 


Ch. de Mareilly 
ZA CZECHOSŁOWACJĘ: 


Báráček 
Prof. Dr. Karel Hermann-Otavsky 
| Ing. Bohuslav Pavlousek : 


ZA TUNIS: 
Ch. de Marcilly - 
ZA TURCJĘ: 


-  Zaznajomiwszy sie Z powyższym 


POUR LE JAPON: 
S. Sakikawa 

N. Ito. 

POUR LE MAROC: 
Ch. de Marcilly 


POUR LES ETATS-UNIS DU ME- 
XIQUE: \ 
Julio Poulat 
POUR LA NORVEGE: 

B. Wyller ` 
POUR LES PAYS-BAS: 


J. Alingh Prins 
Bijleveld 
Dijckmeester 


ZA POLSKE: | POUR LA POLOGNE: 


St. Koźmińśki 
Frédéric Zoll 
POUR LE PORTUGAL: 


Bandeira 


POUR LE ROYAUME DES SERBES, 
CROATES ET SLOVENES: 


Dr. Yanko Choumane 
Mihailo Préditch 


POUR LA SUEDE: | 


E. O. J. Bjórklund 
H. Hjertén 
Axel Hasselrot 


POUR LA SUISSE: 


A. de Pury 
W. Kraft 


POUR LA SYRIE ET LE GRAND LI- 
BAN: 
Ch. de Marcilly 

POUR LA TCHECOSLOVAQUIE: 


Baráécek 
Prof. Dr. Karel Hermann-Otavskÿ 
Ing. Bohuslav Pavlousek 


POUR LA TUNISIE: 
Ch. de Marcilly 


POUR LA TURQUIE: 


Aprés avoir vu et examiné ledit 


tekstem konwencji, uznaliśmy go i 
uznajemy za słuszny zarówno w cą- 


texte revisć de la Convention sus- 
mentionnée, Nouś l‘avons approuvé 
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lo$ci, jak i każde z zawartych w nim 
postanowień; oświadczamy, że jest 
przyjęty, ratyfikowany i potwierdzo- 


zmiennie zachowywany. 


" Rzeczypospolitej. 
W Warszawie, dnia 10 lipca 1931 r. 
(—) I. Mościcki 


Przez Prezydenta Rzeczypospolitej | 


EW Prezes 
w Rady Mimiistrów: 


| E S. | (—) A. Prystor 


J Minister 


Spraw Zagranicznych | 


na (—) August Zaleski 


LS 


et approuvons en toutes et chacune 
des dispositions qui y sont contentes, 


| déclarons qu'il est accepté, ratifié et 
ny i przyrzekamy, że będzie nie- | 


confirmć et promettons qu'il sera in- 


| violablement observé. 


NA DOWOD CZEGO wydaliémy | 
Akt niniejszy, opatrzony pieczęcią | 


EN FOI DE QUOI, Nous avons 
donné les Présentes, revêtues du 
Sceau de la République. 

À Varsovie, le 10 juillet 1931. 


` (—) I. Mościcki 
Par le Président de la République 
AES Le Président du Conseil 
des Ministres: 
(—) A. Prystor 
| Le Ministre des Affaires 
NUS 4 Etrangères: 
(—) August Zaleski 


CLEANS 


(Dz. U. R. P. z dn. 13.1 1932 r. Nr. 2, poz. 8). 


2; 


OSWIADCZENIE RZADOWE 
z dnia 28 listopada 1931 r. 


w sprawie zgłoszenia przystąpienia Rzeczypospolitej Polskiej do 

Konwencji Związkowej Paryskiej z dnia 20 marca 1883 roku o ochro- 

nie własności przemysłowej, przejrzanej w Brukseli dnia 14 grudnia 

1900 roku, w Waszyngtonie dnia 2 czerwca 1911 roku i w Hadze 
dnia 6 listopada 1925 roku). 


Podaje się niniejszem do wiado- | nia 1900 r., w Waszyngtonie dnia 2 
mości, że w dmiu 22 października | czerwca 1911 r. i w Hadze dnia 6 li- 
1931 r. zostało zgłoszone w imieniu | stopada 1925 r., w myśl art. 16bis tej 
Rzeczypospolitej Polskiej przysta- | konwencji. 
pienie do Konwencji Związkowej 
` Paryskiej z dnia 20 marca 1883 roku 
0 ochronie własności przemysłowej, 
przejrzanej w Brukseli dnia 14 grud- 


Minister Spraw Zagranicznych: 


(—) August Zaleski 


1) por. „Wiadomości Urzędu Patenlowego“ 1931 r., zeszyt 11, poz. 87. — Red. 


(Dz. U. R. P. z dn. 13.1 1932 r., Nr. 2, poż. 9). 
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in 


KONWENCJA KONSULARNA 
między Rzecząpospolitą Polską 
a Królestwem Serbów, Chorwatów 

i Słoweńców, 


podpisana w Belgradzie dnia 6 marca 1927 roku. 


Artykuł X. 


Konsulowie i Agenci Konsularni 
każdej z Wysokich Umawiających 
się Stron, o ile zostali do tego upo- 
ważmieni przez władze Państwa wy- 
syłającego, będą mieli prawo: 

1) przyjmować badź w swem biu- 
rze, bądź na pokładzie statków ich 
Państwa wszelkie oświadczenia, któ- 
re mieliby do złożenia kapitanowie, 
członkowie załogi, pasażerowie, kup- 
cy i wszyscy inni obywatele Państwa 
wysylajacego; 

2) przyjmowaé w charakterze no- 
tarjuszów akty prawne jednostronne 
i dwustronme, jak równiez rozporza- 
dzenia ostatniej woli obywateli Pań- 
stwa wysyłającego; 

3) przyjmować w charakterze no- 
tarjuszów wszelkie akty niezależnie 
od obywatelstwa stron, pod warun- 
kiem, aby odnosiły się one do dóbr 
znajdujących się na terytorjum Pań- 
stwa. wysyłającego, do czynmości ma- 
jacych być dokonanemi, lub do 
wszelkich praw, mających mieć sku- 
tek na terytorjum Państwa wysyła- 
jącego; 

4) uwierzytelniać podpisy obywa- 
teli Państwa wysyłającego; . 

5) uwierzytelniać lub tłumaczyć 
wszelkiego rodzaju akta i dokumen- 
ty, pochodzące od władz lub urzędni- 
ków ich Państwa lub Państwa przyj- 
mujacego. 

. Akta i dokumenty wyżej wymie- 
nione, jak również tłumaczenia, od- 
pisy i wyciągi, wystawione lub uwie- 
rzytelnione przez Konsula lub Agen- 
ta Konsularnego w formie wymaga- 
nej przez przepisy Państwa, od któ- 
rego zależą wyżej wymienieni u- 
rzędnicy konsularni i zaopatrzone 
pieczęcią komsularną, będą uznane w 


PANTA 


Państwie przyjmującem Konsula lub 
Agenta Konsularnego jako doku- 
menty, odpisy, wyciągi lub tłumacze- 
nia autentyczne i będą miały to sa- 
mo znaczenie prawne i tę samą moc 
dowodową, jak gdyby były wysta- 
wione, uwierzytelnione lub tłuma- 
czońe przez notarjuszów lub innych 
właściwych urzędników państwo- 
wych Państwa przyjmującego. 

O ile akta te lub inne dokumenty 
dotyczą spraw, mających być wyko- 
nanemi w Państwie przyjmującem 
Konsula lub Agenta Konsularnego, 
będą musiały podlegać opłatom stem- 
plowym i innym opłatom, wymaga- 
nym przez ustawy wymienionego 
Państwa, jak również podlegać będą 
wszystkim innym formalnościom o- 
bowiązującym w danej dziedzinie w 
tem Państwie. 

Rozumie się, że powyższe posta- 
nowienia nie będą miały zastosowa- 
nia do aktów prawnych dwustron- 
nych, dotyczących przeniesienia pra- 
wa własności lub mających na celu 
obciążenie nieruchomości, znajdują- 
cych sie na terytorjum Państwa 
przyjmującego Konsula lub Agenta 
Konsularnego. 


Artykuł XXIII. 


Konwencja niniejsza będzie raty- 
fikowana i dokumenty ratyfikacyjne 
zostaną wymienione w Warszawie, 
gdy tylko to będzie możliwe. Wej- 
dzie ona w życie w miesiąc po dacie 
wymiany dokumentów ratyfikacyj- 
nych !). 

Konwencja niniejsza obowiązy- 
wać będzie tak długo, dopóki nie be- 
dzie wypowiedziana przez jedną z 
Wysokich Umawiających się Stron. 
Skutki tego wypowiedzenia nastąpią 
dopiero po upływie okresu sześcio- 
miesięcznego. 


(Dz. U. R. P. 1931 r., Nr. 109, poz. 845). 


1) Wymiana dokumentów ratyfikacyjnych po- 
wyższej konwencji nastąpiła w dniu 2 grudnia 
1931 r. ACE Rządowe z dn. 2.12 1931 r., 
Dz. U. R. P. Nr. 109, poz. 846). — Red. 
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4, 


USTAWA 
z dnia 7 listopada 1931 r. 


o publicznem posługiwaniu się od- 
znaczeniami, uzyskanemi zagrani- 
cą na wystawach gospodarczych, 


Art. 1. Publiczne posługiwanie się 
na obszarze Rzeczypospolitej Polskiej 
odznaczeniami, uzyskanemi zagrani- 
cą na wystawach gospodarczych, jest 
uzależnione od zezwolenia władzy. 

Art. 2. Zezwolenie na publiczne 
posługiwanie się odznaczeniami, u- 
zyskanemi zagranica na wystawach 
gospodarczych o charakterze prze- 
mysłowo-handlowym i rolniczo-prze- 
mysłowo-handlowym, wydaje Mini- 
ster Przemysłu i Handlu po uprzed- 
niem wysłuchaniu opinji terytorjal- 
nie właściwej izby: przemysłowo-han- 
dlowej w myśl art. 4. 

Art. 3. Zezwolenia, przewidziane- 
go w art. 2, nie wymagają: 

a) odznaczenia, uzyskane zagrani- 
cą na wystawach gospodarczych, or- 
ganizowanych w myśl postanowień 
układów międzynarodowych,  obo- 
wiązujących w Państwie Polskiem, 

b) odznaczenia, uzyskane zagrani- 
cą na wystawach gospodarczych 
przez instytucje i przedsiębiorstwa 
państwowe, 

c) odznaczenia, uzyskane zagranie 
cą na wystawach specjalnych sztuk 
piękmych, jak również majacych cha- 
rakter wyłącznie artystyczny lub 
naukowy, 

d) odznaczenia, uzyskane zagrani- 
cą na wystawach gospodarczych 
przez firmy zagraniczne, o ile w Pol- 
sce nie posiadają one siedziby głów- 
nej, filji lub reprezemitacji, a posługi- 
wanie się przez te firmy odznacze- 
niami polega wyłącznie na reprodu- 
kowaniu odznaczeń na blankietach 
listowych, etykietach, opakowaniach 
i ogłoszeniach w pismach. 

Art. 4. (1) Podania o udzielenie 
zezwolenia na publiczne posługiwa- 
nie się odznaczeniami, uzyskanemi 
zagranicą na wystawach gospodar- 
czych, winny być przedstawione Mi- 
nistrowi Przemysłu i Handlu za po- 

"średmictwem  terytorjalnie właści- 


wych izb przemysłowo-handlowych. 
Podania, wniesione po upływie 12 
miesięcy od daty zamknięcia wysta- 
wy, nie będą uwzględniane. 

(2) Wspomniane izby po zasięg- 
nięciu opinji właściwych urzędów 
konsularnych Rzeczypospolitej Pol- 
skiej zagranicą przesyłają akta spra- 
wy ze swoim wnioskiem Ministrowi 
Przemysłu i Handlu. 

Art. 5. (1) Podania o udzielenie 
zezwolenia na publiczne posługiwa- 
nie się odznaczeniami, uzyskanemi 


| zagranicą na wystawach  gospodar- 


czych, mają zawierać w szczególności: 

a) imię, nazwisko lub firmę ubie- 
gającego się o zezwolenie: 

b) nazwę wystawy, jej charakter, 
miejsce, gdzie odbywała się wysta- 
wa, tudzież okres jej trwania; 

c) dowód przyznania odznaczenia; 

d) opis wystawianych eksponatów; 

e) imiona i nazwiska osób lub na- 
zwy imstytucyj, organizujących wy- 
stawę. i 

(2) Izba, załatwiająca podanie 
(art. 4), może nadto zażądać od pe- 
tenta przedstawienia katalogu wy- 
stawy, regulaminu i składu jury. 

Art. 6. (1) Zezwolenia na publicz- 
ne posługiwanie się odznaczeniami, 
uzyskanemi zagranicą na wystawach 
gospodarczych będą wydawane na 
podstawieswobodnego uznania władzy. 

(2) Odmowa zezwolenia następuje 
bez podania uzasadnienia. 

Art. 7. (1) Wykazy wystaw, orga- 
nizowanych w myśl postanowień u- 
kładów międzynarodowych, obowią- 
zujących w Państwie Polskiem, będa 
ogłaszane przez Ministra Przemysłu 
i Handlu w „Monitorze Polskim“. 

(2) Na podstawie powyższych wy- 
kazów izby przemysłowo-handlowe, 
terytorjalnie właściwe dla siedziby 
posiadacza odznaczenia, sa upraw- 
nione do wydawania zaświadczeń, 
stwierdzających zwolnienie od obo- 
wiązku uzyskiwania zezwoleń ma 
publiczne posługiwanie się odznacze- 
niami, wymienionemi w art. 3 pkt. a) 
niniejszej ustawy. 

Art. 8. (1) Kto posługuje się pu- 
blicznie wbrew postanowieniom u- 
stawy niniejszej odznaczeniami, uzy- 
skanemi zagranicą na wystawach 
gospodarczych, ulegnie karze grzyw- 
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ny do 3.000 złotych. Pomadto ulegna 
konfiskacie odznaczenia, ich repro- 
dukcje, a także objekty, na których 
zostały umieszczone wspomniane od- 
znaczenia, względnie ich wizerunki 
(blankiety, znaki, pieczęcie, etykiety, 
szyldy, katalogi, ulotki i t. d.). 

(2) Do orzekania sa powołane wła- 
dze administracji ogólniej. 

(3) Władza orzekajaca oznaczy 
na wypadek niemożności ściągnięcia 
grzywny, karę aresztu zastępczego 
według swego uznania, jednak nie 
ponad 6 tygodni. 

Art. 9. Wykonanie niniejszej u- 
stawy porucza się Ministrowi Prze- 
mysłu i Handlu i Ministrowi Spraw 
Wewnętrznych. 

Art. 10. Ustawa niniejsza wcho- 
dzi w życie po upływie trzech miesię- 
cy od dnia ogłoszenia i nie odnosi się 
do publicznego posługiwania się od- 
zmaczeniami, uzyskanemi zagranicą 
na wystawach gospodarczych przed 
jej wejściem w życie. 


Prezydent Rzeczypospolitej: 
(—) I. Mościcki 
Prezes Rady Ministrów: 
(—) A. Prystor 
Minister Przemysłu i Handlu: 
(—) Zarzycki 
Minister Spraw Wewnętrznych: 
(—) Bronisław Pieracki 


(Dz. U. R. P. Nr. 105 z dn. 7.12 1931 r., poz. 813). 


9: 


OBWIESZCZENIE 
` PREZESA URZĘDU PATENTOWEGO 
RZECZYPOSPOLITEJ POLSKIEJ 


z dnia 2 stycznia 1932 r. 


o wyznaczeniu Komisji egzamina- 
cyjnej dla kandydatów na stano- 
wiska rzeczników patentowych. 


Na zasadzie art. 241 ust. 2 p. a) i 
ust. 3 rozporządzenia Prezydenta Rze- 


d TRU! 
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WIADOMOŚCI URZĘDU PATENTOWEGO 


czypospolitej z dnia 22 marca 1928 r. 
o ochronie wynalazków, wzorów i 
znaków towarowych (Dz. U. R. P. 
Nr. 39, poz. 384) wyznaczam na rok 
1932 na członków Komisji egzamina- 
cyjnej dla kandydatów na stanowi- 
ska rzeczników patentowych: Na- 
czelnika Wydziału Dr. Adama Poni- 
kłę, Naczelnika Wydziału Inż. Stani- 
sława Gawrona i Naczelnika Wy- 
działu Aleksandra Żywickiego, a na 
zastępców członków wymienionej 
Komisji: Naczelnika Wydziału Inż. 
Włodzimierza Choynowskiego i Rad- 
cę prawnego Dr. Władysława Grabo- 
wieza. 


Prezes Urzędu Patentowego Rz. P.: 
(—) Czaykowski 


RZECZNICY PATENTOWI 
WYKREŚLENIE Z LISTY. 


Aleksander Wolfowiez w Warsza- 
wie — wykreślony z listy rzeczników 
patentowych dmia 16 stycznia 1932 r. 
na skutek śmierci. 


TYMCZASOWE ZASTĘPSTWO. 


Na zasadzie art. 243 ust. 7 rozpo- 
rządzenia Prezydenta Rzeczypospoli- 
tej z dnia 22 marca 1928 r. o ochronie 
wynalazków, wzorów i znaków towa- 
rowych (Dz. U. R. P. Nr. 89, poz. 384) 
tymczasowym zastępcą do dalszego 
prowadzenia spraw, powierzonych b. 
p. Aleksandrowi  Wolfowiczowi, 
rzecznikowi patentowemu, ustano- 
wiony został rzecznik patentowy Inż. 
Mieczysław Zmigryder w Warszawie, 
ul. Wilcza 47 — 49. 
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ORZECZENIA URZĘDU 


WYDZIAŁ ODWOŁAWCZY. 
1; 


Do interpretacji art. 177 (1) c) oraz 
art. 179 i 181 rozporzadzenia Prezy- 
denta Rzeczypospolitej z dn. 22 mar- 
ca 1928 r. © ochronie wynalazków, 
wzorów i znaków towarowych (Dz. 
U. R.P. Nr. 39, poz. 384). 


Wydział Odwoławczy Urzędu Paten- 
towego Rz. P. na skutek odwołania fir- 
my „Terranowa-lndustrie C. A. Kapferer 
& Co.“ w Freihung od orzeczenia Wy- 
działu Spraw Spornych z:dn. 30 wrze- 
śnia 1930 r. Nr. Sp. 348/30, oddalajacego 
skargę odwołującej się firmy 6 unieważ- 
nienie rejestracji znaku towarowego Nr. 
Rej. 16919, dokonanej na rzecz firmy D. 
Szmeidler w Krzeszowicach, postanowił: 

1. orzeczenie Wydziału Spraw Spor- 
nych z dnia 30 września 1930 r. Nr. Sp. 
348/30 zatwierdzić; 

2. przyznać firmie D.  Szmeidler w 
Krzeszowicach od firmy ,,Terranova-ln- 
dustrie C. A. Kapferer & Co“ w Freihung 
osiemdziesiąt (60) złotych kosztów postę- 
powania odwoławczego. 


(Orzeczenie z dn. 12 listopada 1931 r., 
Nr. Odw. 1178/31). 


Orzeczeniem z dnia 30 września 
1980 r. oddalił Wydział Spraw: Spor- 
nych skargę firmy „Terranova-Indu- 
strie C. A. Kapferer & Co“ w Frei- 
hung o unieważnienie rejestracji 
znaku towarowego słownego ,,l'erra- 
bona", dokomanej za Nr. Rej. 16919 na 
rzecz firmy D. Szmeidler w Krzeszo- 
wicach dla oznaczania wyrobów ze 
sztucznego kamienia, motywując, że 
wprawdzie zachodzi podobieństwo 
pomiędzy znakiem spornym a prze- 
ciwstawionemi mu znakami powód- 
ki, a mianowicie znakiem słownym 
,Lerranowa" (Nr. Rej. 9774) i zma- 
kiem obrazowym z napisem „Terra- 
nova“ (Nr. Rej. 9775), jednakże ze 
względu na to, że znaki skarżącej fir- 
my zarejestrowane są dla farb, ma- 
terjałów barwiacych, glazury i kle- 


PATENTOWEGO RZ. P. 


| jów, brak podstawy do stwierdzenia 
przeszkody z art. 179 ust. I i 181 roz- 
| porządzenia Prezydenta  Rzeczypo- 
spolitej z dn. 22 marca 1928 r. (Dz. U. 
R. P. Nr. 39, poz. 384), a także prze- 
szkody z art. 177, 1c, tem bardziej, ze 
| znak sporny znany jest w znacznej 
części Polski jako znak firmy po- 
zwanej, dla oznaczania zapraw fasa- 
dowych. 


W odwołaniu od powyższej u- 
chwały zarzuciła firma „Terranova- 
Industrie C. A. Kapferer & Co.", ze 
twierdzenie Wydziału Spraw Spor- 
mych, jakoby znaki NNr. 9774 i 9775 
były zarejestrowane tylko dla farb, 
materjalów  barwiacych, lakierów, 


glazur i klejów, jest oparte na po-: 


myłce, gdyż są one zarejestrowane 
również dla wypraw do ścian i fa- 
sad, tudzież fabrykatów ze sztuczne- 
go kamienia, jak to wynika z ogło- 
szenia w zeszycie 11 z roku 1927 
„Wiadomości Urzędu Patentowego“. 
Wobec tego prosiła odwołująca się 
firma o uchylenie zaskarżonego 0- 
rzeczenia, unieważnienie rejestracji 
znaku Nr. 16919 i przyznanie ko- 
sztów postępowania w obu instan- 
cjach. 


Na posiedzeniu, odbytem dnia 29 
kwietnia 1981 r., postanowił Wydział 
Odwoławczy zasięgnąć opinji sfer 
fachowych: 1) czy znak towarowy 
„Terranova“ znany był na ziemiach 
Polski dla oznaczania wyrobów ze 
sztucznego kamienia przed dniem 9 
lutego 1928 r., względnie od jakiego 
wcześniejszego czasu jako znak fir- 
my „Terranova-Industrie Ć. A. Kap- 
ferer & Co.* w Freihung, tudzież czy 
znak ,Terrabona" znany jest na zie- 
miach Polski dla oznaczania towa- 
rów tego samego rodzaju i od jakie- 
go czasu jako znak firmy D. Szmei- 
dler w Krzeszowicach; 2) czy prócz 
znaków „Terranova“ i „Terrabona* 
istnieją inne jeszcze nazwy (znaki) 
ze źródłosłowem ,Terra dla ozna- 
czania fabrykatów ze sztucznego ka- 
mienia i przez jakie przedsiębior- 


stwa te nazwy są używane. 
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Rozpisana ankieta dała następu- 
jace wyniki: 

Izba Handlowa i Przemysłowa w 
Bielsku zawiadomiła Urząd Paten- 
towy, że znak „Terranova“ znany był 
na Śląsku cieszyńskim dla oznacza- 
nia wyrobów ze sztucznego kamie- 
nia, a w szczególności tynku dla wy- 
praw fasadowych już w okresie 
przedwojennym i przedsiębiorstwa 
budowlane używały tynku powyż- 
szego importujac go z firmy Terra- 
nova. Dla tych samych wyrobów 
znany i używany był również już 
przed wojną światową znak ,Terra- 
bona" i wyroby z tym znakiem sa 
i obecnie używane do wypraw fasa- 
dowych. Oprócz wyżej wymiemio- 
nych znaków znany jest w okręgu 
Izby materjał ze sztucznego kamie- 
nia pod nazwą „Terrazyt*, wytwa- 
rzany przez firmę „Zakłady Prze- 


„mysłowe „Terrazyt' Sp. z o. o. w 


Warszawie. 

Izba Przemysłowo - Handlowa w 
Lublinie zakomunikowała, że znak 
„Terranova, służący do oznaczania 
wyrobów ze sztucznego kamienia, 
znany był w Polsce jeszcze przed 
wojną, jako znak firmy skarżącej, 
lecz również znak ,/Terrabona* zna- 
ny jest od wielu lat dla oznaczania 
wyrobów krzeszowickiej fabryki „D. 
Szmeidler*. Szczególnie na terenie 
Małopolski i Śląska znak ten znany 
jest od mniej więcej r. 1908. Poza 
wymienionemi znakami są w po- 
wszechnem użyciu inne nazwy ze 
zrödtostowem „Terra“, np. znana 
oddawna nazwa ,,Terrazit'. 

Jednocześnie zaznaczyła Izba, że 
wyroby ze sztucznego kamienia są 
nabywane zasadniczo przez ludzi fa- 
chowych, inżynierów budowniczych, 
którzy doskonale orjentują się w po- 
chodzeniu towarów. } 

Izba Przemysłowo - Handlowa w 
Bydgoszczy doniosła, że znak „Ter- 
raboma* znany był w jej okręgu 
przed dn. 9 lutego 1928 r., jednak nie 


„da się ustalić ani dokładna data je- 


go wprowadzenia, ani czy był uży- 
wany przez firmę „A. C. Kapferer 
& Co." w Freihung. Znany jest rów- 
nież znak „Terrasit* dla oznaczania 
tynku do fasad, używany przez fir- 
mę ,Terrasit" A. G. w Berlinie, tu- 


dzież znak „Terrana“ dla oznaczania 
tynku z wytwórni ,E. Werner“ w O- 
bornikach. Nazwy „Terranova *, 
„Terrasit* i „Terrana“ nie oznacza- 
ją wyrobów ze sztucznego kamienia 
tylko tynk do fasad (Edelputz). 

Wedle zawiadomienia Izby Prze- 
mysłowo-Handlowej w Wilnie, zna- 
ne są w jej okręgu jedynie znaki 
słowne „Terrabona“ i „Terrazyt“ dla 
oznaczania wyrobów ze sztucziiego 
kamienia z tynku do wypraw fasa- 
dowych firmy ,D. Szmeidler", znak 
zaś „Terranova“ nie jest znany. 

Izba Handlowa w Katowicach o- 
zmajmiła, że znak „Terranova“ zna- 
ny jest na jej terenie od r. 1920, a 
wedle niektórych informacji od lat 
30; tak samo znak „Terrabona“ zna- 
ny jest wedle jednych relacji od r. 
1924, wedle inmych znacznie wcze- 
śniej. W kazdym razie przed dn. 9 
lutego 1928 r. oba znaki były znane 
na G. Śląsku dla oznaczania wyro- 
bów ze sztucznego kamienia i za- 
praw szlachetnych. W Polsce znane 
są ponadto znaki „Terrana“ firmy 
„E. Werner“ w Obornikach oraz 
„Terrazyt* warszawskiej firmy o tej 
samej nazwie. : 

Izba Przemystowo-Handlowa we 
Lwowie odpowiedziała, że znaki obu 
stron „Terranova“ i „Terrabona“ 
znane były w jej okręgu przed dn. 9 
lutego 1928 r., jednak nie mozna u- 
stalić ściśle czasu, od którego towar 
z tym znakiem wprowadzony został 
na rynek. Wedle informacji jednej 
z firm, znak „Terranova“ znany był 
już w r. 1908. Oprócz powyżej wy- 
mieniomych, znane są w okręgu Izby 
dla oznaczania wyrobów ze sztucz- 
nego kamienia i tynku do wypraw 
fasadowych następujace znaki: „Ter- 
razyi" firmy Zakłady Przemysłowe 
„Terrazyt* Sp. z o. o. w Warszawie, 
„Terrasit* firmy niemieckiej; ,Ler- 
rakota" firmy Inż. Stan. Naruszew- 
ski i S-ka w Warszawie i „Terrapa- 
tria* firmy Jan Lewiński we Lwo- 
wie. 

Wedle odpowiedzi Izby Przemy- 
słowo - Hamdlowej w Łodzi, znaki 
„Terranova i ,Terrabona' dla ozna- 
czania wyrobów ze sztucznego ka- 
mienia — pierwszy jako znak skar- 
żącej firmy, drugi jako znak firmy 
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pozwanej, znane były przed r. 1926. 
Ponadto znane są w okręgu Izby, dla 
fabrykatów ze sztucznego kamienia 
i tynku do wypraw fasadowych, na- 
stępujące znaki ze  źródłosłowem: 
„Terra“: „Terrana“ firmy, E. Wer- 
ner“ w Obornikach i „Terrasit“ fir- 
my reprezentowanej przez Inż. Ebe- 
ra w Warszawie. 

Izba Przemysłowo-Handlowa w So- 
snowcu stwierdziła w swej odpowie- 
dzi, ze na jej terenie znaki ,Terra- 
bona“ i „Terraro*, znane są od roku 
1926, jako znaki firmy D. Szmeidler 
dla oznaczania wyrobów ze sztucz- 
nego kamienia i tynku do wypraw 
fasadowych, zaś znak powódki „Ter- 
ranova' jest zupełnie nieznany. 

Izba Przemysł.-Handlowa w War- 
szawie wyraziła opinję, że znaki obu 
stron  „„Terramova* i „Terrabona“ 
znane sa od lat kilkudziesięciu i że 
obydwie firmy, wiodące spór, uwa- 
Zane są za stare firmy przedwojen- 
ne. Dla oznaczania zapraw, wzgl. 
wyrobów ze sztucznego kamienia, 
znane są jeszcze następujące znaki 
ze źródłosłowem „terra“: „Terrazyt“ 
firmy Terrazyt w Warszawie, „Ter- 
vasit“ firmy niemieckiej, „Terralith“ 
firmy niemieckiej, „Terrazo“ dla 
materjału pochodzącego z Krzeszo- 
wie, ,Terraforta^ firmy Mikulecki i 
S-ka w Warszawie, „Terramenit‘“, 
„ lerraminanit i „Terrakota“. 

Izba Przemyst-Handlowa w Po- 
znaniu doniosła, że znak firmy C. A. 
Kapferer & Co. dla tynku znany był 
ma ziemiach zachodnich przed ro- 
kiem 1914 znak zaś firmy D. Szmei- 
dler „Terrabona'* od czasów uzyska- 
mia miepodległości. 

Poza temi znakami znane sa rów- 
nież znaki „Terrana“ i ,/Terrazyt'. 

Wreszcie wedle opinji Izby Prze- 
mysł. - Handlowej w Krakowie, wy- 
roby ze sztucznego kamienia pod na- 
zwą „Terrabona*, produkowane przez 
firme D. Szmeidler, zmane sa od o- 
koło 30 lat; również jeszcze w cza- 
sach przedwojennych wprowadzone 
zostały do obrotu handlowego wyro- 
by skarżącej firmy, zaopatrzone zna- 
kiem towarowym z rysunkiem 8-ra- 
miennej gwiazdy i literami D. R. P. 

Skarżąca firma przedstawiła przy 
piśmie z dnia 7 września 1931 r. nie- 


‘poświadczony odipis decyzji Mini- 
sterstwa robót publicznych w Wied- 
niu z dn. 30 listopada 1912 r., unie- 
ważniającej rejestrację znaku firmy 
D. Szmeidler w Krzeszowicach „Ter- 
rabona", a przy piśmie z dnia 17 
września 1931 r. odpis wyżej wymie- 
nionej decyzji, poświadczony co do 
zgodności z oryginałem przez Zwiaz- 
kowe Ministerjum Handlu w Wied- 
niu. (Dn. 12.IX 1981 r.). 

Podczas rozprawy w dniu 12 li- 
stopada 1981 r. zastępca odwołujacej 
się firmy popierał odwołanie, a o- 
mawiając wyniki ankiety zaznaczył, 
że odpowiedzi Izb Przemysłowo-Han- 
dlowych należy oceniać z rezerwą, 
gdyż Izby zbierają opinije wśród kup- 
ców, którzy niejednokrotnie nie o- 
rjentują się i nie przedstawiają spra- 
wy zgodnie z rzeczywistością. Peł- 
nomocnik firmy pozwanej odpierał 
wywody firmy odwołującej się i pro- 
sił o zatwierdzenie zaskarżonego o- 
rzeczenia I instancji. 

Z „Wiadomości Urzędu Patento- 
wego“ zesz. 11 z r. 1997 i z akt Wy- 
działu zgłoszeń znaków towarowych 
(NNr. Z. 3831 i 3882) sprawdzono, że 
wykazy towarów, «dotyczące znaków 
NNr. Rej. 9774 i 9775, uzupełnione 
zostały. stosownie do orzeczeń Wy- 
działu Odwoławczego Nr.Nr. Odw. 
390/26 i 391/26 między innemi i za- 
prawą, dekoracyjną suchą zaprawą, 
wyprawą do ścian. i fasad i fabryka- 
tami ze sztucznego kamienia. Z re- 
jestru znaków towarowych skomsta- 
towano, że za Nr. Rej. 3801 zareje- 
strowany jest znak ,Terrasit dla 
cementu używanego do upiększania 
ścian zewnętrznych, upiększeń z pia- 
skowca wapiennego i t. p. za Nr. 
Rej. 13105 znak „Terrazyt* dla za- 
prawy budowlanej wszelkiego ro- 
dzaju, za Nr. Rej. 20547 znak „Ter- 
rafonta" dla kamiennej zdobniczej 
masy sztucznej do celów budowla- 
nych. 

Wydział Odwoławczy Urzędu Pa- 
tentowego Rz. P. rozważył: - 

Na podstawie opinij, zebranych 
drogą ankiety wśród Izb Przemysło- 
wo-Hamdlowych z całego terytorjum 
Rzeczypospolitej, należy stwierdzić: 

1) że znak słowny firmy skarza- 
cej „Terranova“, służący do ozna- 
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czania wyrobów ze sztucznego ka- 
mienia, a przedewszystkiem tynku 
do wypraw fasadowych, znany jest 
w niektórych okolicach Polski od 
czasów przedwojennych, w innych 
od lat kilku lub kilkunastu,w okrę- 
gach wileńskim i sosnowieckim jest 
nieznany, w okręgu zaś krakowskim 
znany był inny znak tejże firmy, 
mianowicie przedstawiający  8-ra- 
mienna gwiazdę i litery D. R. P.; 

2) że znak firmy pozwanej „Ter- 
rabona“ dla «towarów tego samego 
rodzaju znany jest w niektórych o- 
kolicach również od czasów przed- 
wojennych, w innych od czasu uzy- 
skamia miepodległości lub jeszcze 
późniejszego; 

3) że dla wyrobów ze sztucznego 
kamienia i tynku do wypraw fasa- 
dowych znane są na terytorjum Rze- 
czypospolitej różne inne znaki firm 
krajowych, a częściowo i obcych zie 
źródłosłowem „Terra“, mianowicie 
»Lerrazyt ,- „Terasit“, „Terrana‘, 
„Terrakota*, ,Terrapatria", „Terra- 
ro^, ,Terralith", „Terrazo“. .„Terra- 
fforta", „Derrament“, „Terraminant *; 

4) że wyroby ze sztucznego ka- 
mienia i tynki do wypraw fasado- 
wych są nabywane przez ludzi fa- 
chowych (inzynierowie-budowniczo- 
wie), którzy orjentują się dobrze W 
pochodzeniu tych towarów. 

Uwzględniając ponadto, że żadna 
z lzb nie orzekła możliwości zamętu 
lub pomyłek w obrocie ze względu 


na to, iż dla oznaczania towarów 
wyżej wymienionych używane sa 
prócz znaków „Terranova“ i „Terra- 


bona" jeszcze inne określenia ze źró- 
dłosłowem „terra“, jakkolwiek we- 
zwane były do udzielenia jak naj- 
bardziej wyczerpującej opinji, wy- 
pada przyjąć, że w niniejszym przy- 
padku nie zachodzą podstawy do u- 
ważania znaków „Terranova i „Ter- 
rabona" za takie same w rozumieniu 
art. 181 w związku z art. 179 rozpo- 
rządzenia o ochronie wynalazków, 
wzorów i znaków towarowych, gdyż 
dla odbiorców towarów, dla których 
oznaczania przeznaczone sa prze- 
ciwstawione sobie znaki, pozornie 
drobne między niemi różnice są wy- 
starezajace do odróżnienia i orjen- 
tacji, z jakich przedsiębiorstw towa- 


_stujac 


ry opatrzone temi znakami pocho- 
dzą i wykluczona jest u tych odbior- 
ców łatwość przypuszczania, iż to- 


war ze spornym znakiem pochodzi 


z przedsiębiorstwa skarżącej firmy, 
której znak maja w pamięci. Szla- 


chetny tynk do wypraw (Edelputz), o 
który głównie chodzi, jest z natury 
rzeczy towarem, który nabywają fa- 
chowcy (inżynierowie, architekci, bu- 
downiczowie, majstrzy murarscy) dla 
budowli przez siebie prowadzonych 
albo sami właściciele nowo wzinoszo- 
nych czy odnawianych budowli, lecz 
za wskazówką kierowników lub 
przedsiębiorców budowlanych i ten 
specjalny charakter tak towaru, ja- 
ko też jego odbiorcy nie może przy 
ocenie podobieństwa znaków nie być 
uwzględniony. Zważywszy pomadito, 
że pozwana firma, która w pełnem 
swem brzmieniu zawiera słowa ,,Ter- 
rabona“ i „Terrazo*, wedle dołączo- 
nego do odpowiedzi na skargę po- 
świadczenia Zarządu miasta Krze- 
szowic z dn. 19 marca 1930 r., istnie- 
je od dnia 1 stycznia 1900 r. (co przez 
powódkę mie było zaprzeczone), a za- 
tem od lat 31 wyrabia produkt o na- 
zwie „Terrabona* i ze notorycznem 
jest (z prasy fachowej i codziennej, 


iz tablic reklamowych, wywieszanych 


przez przedsiębiorców na  budo- 
wlach), iż pozwana firma wykonała 
cały szereg fasad gmachów prywat- 
nych i publicznych w kraju (np. Za- 
kład ubezpieczeń w Warszawie przy 
ul. Kopernika 36—40) — brak pod- 
staw, w związku zresztą z opinjami 
Izb, do przyjęcia, jakoby znak ,,Ter- 
ranova', zgłoszony pierwotnie w 
Niemczech w r. 1909, był na ziemiach 
polskich w takim stopniu rozpo- 
wiszechniony i znany, by zachodziła 


oczywista, kwalifikowana możliwość 


wprowadzania odbiorców w bład co 
do pochodzenia towarów (art. 177, 
1c), lecz przeciwnie należy: taką mo- 
żliwość w danych warunkach uznać 
za nieistniejącą. 


Z powyższych względów — pro- 
mylne ustalenie Wydziału 
Spraw Spornych, jakoby znaki NNr. 
9774 i 9775 nie były zarejestrowane 
dla wypraw do $ciam i fasad, tudzież 
fabrykatów ze sztucznego kamienia, 
należy odwołanie skarżącej firmy po- 
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zostawić bez uwzględnienia, zaskar- | 
żone orzeczenie zatwierdzić i zgod- | 
nie z art. 209 ust. 2 i 205 ust. 7 przy- | 
znać pozwanej firmie koszty poste- | 
powania odwoławczego. 


Wydział Odwoławczy Urzędu Paten- | 
towego Rz. P. na skutek odwołania Ma- | 
ksa Goldberga w Warszawie od orzecze- 
nia Wydziału Spraw Spornych z dn. 20 
marca 1931 r. Nr. Sp. 422/30, uniewaz- 
niającego rejestrację znaku towarowego 
Nr. Rej. 20589, dokonaną na rzecz od- 
wołującego się, postanowił: 

1) orzeczenie Wydziału Spraw Spor- 


nych z dnia 20 marca 1931 r. Nr. Sp. 
422/30 zatwierdzić; 
2) przyznać firmie „Olla“ Speziali- 


idten Jacques Ballog w Wiedniu od Ma- 
ksa Goldberga w Warszawie osiemdzie- 
siąt (80) złotych kosztów postępowania 
odwoławczego. 


(Orzeczenie z dn. 27 listopada 1931 r., 
Nr. Odw. 1223/31). 


Na skutek skargi firmy „Olla“ 
Spezialitaten Jacques Ballog w Wie- 
dniu unieważnił: Wydział Spraw 
Spornych orzeczeniem z dnia 20 
marca 1931 r. Nr. Sp. 422/80 rejestra- 
cję zmaku towarowego Nr. Rej. 
20589, dokonaną na rzecz Maksa 
Goldberga w Warszawie dla ozna- 
czania prezerwatyw oraz wyrobów 
gumowych i kauczukowych, ustala- 
jac, że znak sporny, przedstawiają- 
cy rysunek kuli ziemskiej, otoczonej 
szeroką czarną obwódką, i napis 
„Dolar“, którego litera początkowa 
,D" i końcowa „R“ umieszczone sa 
w sposób mało widoczny ma tle ob- 
wódki, środkowe zaś litery „O-L-A*, | 
wykonane w kolorze czarnym na ja- | 
snem tle wewnatrz obwódki, wyróż-. 
niają się charakterystycznie w cało- 


ści znaku — jest w rozumieniu usta- 
wowem (art. 181 rozporządzenia Pre- 
zydenta Rzeczypospolitej z dnia 22 | 
marca 1928 r. Dz, U. R. P. Nr. 39, poz. 
384) taki sam, jak przeciwstawione 


mu znaki skarżącej firmy, przezna- 


czone do oznaczania towarów tego 
samego rodzaju, a mianowicie znak 
Stowmy „Olla“ (Nr. 369) i znak obra- 
zowy Nr. 18879, przedstawiający ry- 
sunek kuli ziemskiej, otoczonej sze- 
roką obwódką i przeciętej w górnej 
części prostokątną tabliczką. Ponad- 
to przyjął Wydział Spraw Spornych, 
że wyżej wymienione znaki sa noto- 


|rycznie tak powszechnie w Polsce 


zmiane jako służące do oznaczania 


gumowych artykułów higjenicznych 


z przedsiębiorstwa skarżącej firmy, 
że znak sporny, umieszczony na to- 
warach tego samego rodzaju, mógł- 
by oczywiście wprowadzać odbior- 
ców w błąd: co do ich pochodzenia 
(art. 177 1c rozporządzenia o ochro- 
nie wynalazków, wzorów i znaków 
towarowych). 


Od powyższego orzeczenia wniósł . 
Maks Goldberg odwołamie, w którem 
zarzucił, że wobec przyznania skar- 
żącej firmy, iż nie używa samej na- 
zwy „Olla“ ani samego rysunku zna- 
ku Nr. 18879 bez napisu „Olla'*, po- 
między dwoma krzyżykami, ustale- 
nie podobieństwa pomiędzy znakiem 
spornym i znakami NNr. 369 i 18879, 
z których każdy zosobna różni się 
od znaku spornego, jest pozbawione 
podstaw faktycznych i prawnych. 
Zaskarzone orzeczenie narusza tak- 
że zasady postępowania i przepisy 
prawa materjalnego przez to, że nie 
podaje, dlaczego Wydział Spraw 
Spornych mie podzielił zapatrywania 
Wydziału zgłoszeń znaków towaro- 
wych, który po przeprowadzeniu po- 
stępowania z art. 198 ust. 4, kierujac 
się zasadą swobodnej oceny faktycz- 
nej, nie stwierdził kolizji pomiędzy 
znakami obu stron. Pogwałcenia 
przepisów o postępowaniu dopatru- 
je się odwołujący się także w tem, że 
Wydział Spraw Spornych przyjął ja- 
ko fakt notoryczny powszechną w 
Polsce znajomość znaków skarżącej 
firmy bez zasiągnięcia opinji ster fa- 
chowych i bez zbadania zaofiarowa- 
nych świadków i ustalił istnienie 
przeszkody do rejestracji z art. 177 
1c. Pomiędzy: słowami „Dolar“ i „Ol- 
la^ niema zgoła żadnego podobień- 
stwa, a ponieważ również obrazowo 
pomiędzy znakami stron zachodzą 
znaczne różnice, przeto w konkluzji 


38 WIADOMOŚCI URZĘDU PATENTOWEGO 


ZESZYT 1 


powyższych wywodów prosił odwo- 
łujący się o uchylenie zaskarżonego 
orzeczenia, oddalenie skargi powo- 
dowej i przyznanie kosztów postę- 
powania w obu instancjach. 
Skarżąca firma w pisemnej 
powiedzi ma 


od- 
odwołanie postawiła 
wniosek o oddalenie odwołania i 
przyznanie kosztów postępowania 
odwoławczego, zaznaczając, że zmak 
sporny jest w szczegółach i w cało- 
ści jawnem i swiadomem naśladow- 
nictwem znaków powódki i ma na 
celu wprowadzanie w błąd odbior- 
ców. Samo uwydatnienie w napisie 
„Dolar“ liter środkowych „O-L-A“ 
zapomocą wymraźniejszych czcionek 
wyłącza wszelką przypadkowość i 
stawia sprawę we właściwem świe- 
tle. Poza tem argumenty odwołania 
są nietrafne i niezrozumiałe. 

Podczas rozprawy popierał Maks 
Goldberg odwołanie i oświadczył go- 
towość usunięcia ze spornego znaku 
napisu „Dolar. 

Pełnomocnik skarżącej firmy od- 
pierał wywiody odwołujacego się i 
ponowił wniosek o zatwierdzenie o- 
rzeczenia Wydziału Spraw Spor- 
nych. ; 

Wydział Odwoławczy Urzędu Pa- 
tentowego Rz. P. rozważył: 

Zarzut odwołującego się, że przez 
uznanie spornego znaku za taki sam, 
jak dwa razem połączone znaki 
skarżącej firmy (NNr. 369 i 18879), 
pomimo, że Wydział zgłoszeń po za- 
stosowaniu postępowania z art. 198 
ust. 4 mie stwierdził istnienia prze- 
szkody do rejestracji z art. 181, po- 
gwałccnie zostały zasady postępowa- 
nia (swobodnej oceny) i przepisy 
prawa materjalnego, nie jest uza- 
sadniony. 

Skarżąca firma uzyskała w Urzę- 
dzie Patentowym Rz. P. rejestrację 
kilku znaków, a mianowicie znaku 
słownego „Olla* '(Nr. 369), znaku o- 
‘brazowego (Nr. 370), przedstawiają- 
'cego pierścień przecięty prostokatma. 
tabliczką z napisem „Olla“, znaku 
'obrazowego (Nr. 18877), przedstawia- 
jącego prostokątną tabliczkę z dwo- 
ma krzyzykami i napisem „Gum...?“ 
znaku obrazowego (Nr. 18878), przed- 
stawiającego rysunek krzyża, dwa 
cudzysłowy i napis „Gum...?* w o- 


walu na tle prostokąta tudzież znak 
obrazowy Nr. 18879 już powyżej do- 
kładnie opisany. Z wymienionych 
rejestracyj wynika, ze powódce za- 
leżało widocznie na prawnej ochro- 
nie każdej ze składowych części jej 
znaku zosobna, a z cudzysłowów, 
umieszczonych w znakach  Nr.Nr. 
18878 i 18879, jest. widocznem, że pu- 
ste między niemi miejsca zostały 
przeznaczone do umieszczania winich 
jakiegoś napisu. Przeciwko  umie- 
szczeniu w tych miejscach napisu 
„Olla“, chronionego jako samoistny 
zmak towarowy, nie zachodzą żadne 
przeszkody prawne, zaczem faktycz- 
mie może skarżąca firma umieszczać 
na swych wyrobach łącznie oba zna- 
ki NNr. 369 i 18879; wobec tego prze- 
ciwstawienie spornemu  znakowi 
dwóch połączonych znaków powód- 
ki i ustalenie ich wzajemnego podo- 
bieństwa nie może być uważane za 
pozbawione podstaw prawnych i 
faktycznych. 


Bezzasadnym jest również zarzut 
odwołującego się jakoby w niniej- 
szym przypadku naruszona została 
zasada swobodnej oceny Wydziału 
zgłoszeń i by ta swobodna ocena in- 
stamcji rejestracyjnej wiązała Wy- 
dział Spraw Spornych i Odwoław- 
czy. Wedle art. 181 uznanie znaku 
za „taki sam", jak znak dawniejszy, 
zależnem jest od tego, czy odbiorca, 
mimo mieznacznych różnic, może z 


łatwością przypuszczać, iż towar po- 


chodzi z przedsiębiorstwa, którego 
znak ma w pamięci. W tej mierze 
zapatrywanie Wydziału zgłoszeń mie 
może krepowac Wydziału Spraw 
Spornych, ani Wydziału Odwoław- 
czego, gdyż byłoby to równoznaczne 
z przesądzeniem sprawy przez pierw- 
szą instancje i pozbawieniem zain- 


teresowanych środków prawnych 
od tej decyzji. W miniejszym przy- 
padku słusznie przyjął Wydział 


Spraw Spornych, że znak sporny jest 
„taki sam“, jak wcześniej zarejestro- 
wane znaki firmy skarżącej Nr.Nr. 
369 i 18879, ido trafnego w tej mierze 
uzasadnienia I instancji można tyl- 
ko dodać, że wobec tego, iż z jedmej 
strony znak towarowy w praktycz- 
nym obrocie handlowym ma na celu 
ułatwienie odbiorcy szybkiego roze- 
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znania towaru, do którego jest przy- | 


zwyczajny, a z drugiej strony higje- 
niczne artykuły gumowe są towa- 
rem, który nabywa się w sposób dy- 
skretny, bez dokładnego badania 
go — możliwość pomytki jest wyjat- 
kowo łatwa. 


Wprawdzie do ustalenia prze- 
szkody z art. 181 wystarcza przed- 
miotowa możliwość pomyłki ze stro- 
ny odbiorcy co do pochodzenia to- 
waru i nie jest koniecznem stwier- 
dzenie subjektywnego zamiaru na- 
Sladownictwa, jednakże jeśli prze- 
mysłowiec, przy niczem nieogrami- 
czonych możliwościach oznaczeń dla 
swego towaru, wybiera znak łudzą- 
co podobny do używanego przez 
przedsiębiorstwo, którego wyroby, 
choćby tylko dzięki intensywnej re- 
klamie (w pismach, wystawach skle- 
powych, na ekranach i t. p.), stały 
się ogólnie zniane, w takim razie bli- 
skim jest wniosek, że nie dzieje się 
to przypadkowo i czynnik ten przy 
stwierdzeniu -istnienia przeszkody 
nie może być całkiem obojętnym. 


Na zarzut naruszenia przepisów 
o postępowaniu przez pominięcie 
dowodów na fakt notorycznego roz- 
powszechnienia znaków powódki na 
"obszarze Polski, zaznacza Wydział 
Odwoławczy, ze przepisy art. 181 w 
związku z art. 179 wykluczają po- 
trzebę badania czy przeciwko reje- 
stracji znaku spornego zachodziła 
także przeszkoda z art. 177 1c i sama 
przeszkoda z art. 179 wzgl. z art. 181 
wystarcza do umieważnienia reje- 
stracji. O ile jednak Wydział Spraw 


Spornych przyjął istnienie przeszko- 
dy z art. 177 1c niezależnie od prze- 
szkody z art. 181 na tej podstawie, 
że znaki firmy skarżącej są w kraju 
ogólnie znane, to, ze wzgledu na 
wspomnianą wyżej stale i oddawna 
przez skarżąca firmę stosowana re- 
klamę, nie można zaprzeczyć, że 
znaki tej firmy należą do znaków 
dobrze wprowadzonych i w obrocie 
znanych, a tem samem mie można 
odmówić słuszności odnośnemu uza- 
sadnieniu zaskarżonego orzeczenia. 


Wreszcie co do  oświadczonej 
przez odwołującego się gotowości u- 
sumięcia ze spornego znaku napisu 
„Dolar“ wypada stwierdzić, że w po- 
stepowaniu o uniewaznienie doko- 
nanej już rejestracji: zasadniczo żad- 
na zmiana znaku nie może być prze- 
prowadzona. inaczej, jak tylko przez 
częściowe unieważnienie zaskarzo- 
nej rejestracji, w nimiejszym zaś 
przypadku unieważnienie takie, o- 
rzeczone po myśli oświadczenia od- 
wołującego się, nie uchyliłoby by- 
najmniej przeszkody z ant. 179 i 181 
do ważności rejestracji znaku Nr. 
20589, przeciwnie istniałaby ona na- 
dal i to w stopniu jeszcze większym, 
gdyż tak zmieniony znak stałby się 
he bardziej podobny do: znaku 

. 18879. 


Z powyższych wzg gledów posita- 
nowił Wydział Odwoławczy odwoła- 
nia nie uwzględmić, zaskarżone orze- 
czenie zatwierdzić i przyznać skar- 
żącej firmie stosownie do postano- 


„wienia art. 209 ust. 1 i 205 ust. 7 ko- 
.Szta postępowania w II instancji. 
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CZĘŚĆ A 


9; 


PATENTY 
NA WYNALAZKI. 


Udzielenie. 


Tłustym drukiem oznaczono numer patentu. 
Cyfry i litery przed numerem patentu oznaczają 
klasę, podklasę i grupę. do której zaliczono wy- 
nalazek. Następnie kolejno są umieszczone; na- 
zwisko właściciela patentu; tytuł wynalazku; data 
zgłoszenia; po skrócie ,Pierwsz.", który oznacza 
pierwszeństwo ze zgłoszenia w jednym z krajów, 


należących do Konwencji Związkowej Paryskiej, | 


data zgłoszenia zagranicznego i w nawiasie kraj, 


gdzie zgłoszenia dokonano; data udzielenia pa- 


tentu. 


1a, 15229. Préparation Industrielle 
des Combustibles (Société Anony- 
me) (Nogent n. Marną, Frameja). Re- 
gulator tłokowania w korycie z war- 
stwą płóczkową. 12.4 1930. Pierwsz. 
13.4 1929 (Francja). Udzielono 5.12 
« 1981. 

la; 
deranlagen Erst Heckel mit be- 
schränkter Haftung (Saarbrücken, 
Niemcy). Wieża do odwadniania wil- 
gotnych minerałów, zwłaszcza mia- 
łu węglowego. 142 1931. Pierwsz. 
17.2 1930 (Niemcy). Udzielono 28.19 
1931. £ ; 

4a,, 15236. The Mantle Lamp 
Company of America (Chicago, Hli- 
nois, Stany Zjednoczone Ameryki). 
Cylinder szklany do lamp naftowych 
oraz galeryjka palnika, w której cy- 


linder ten jest osadzomy. 24.7 1928. | 


Pierwsz. 25.7 1927 (Stany Zjednoczo- 
ne Ameryki). Udzielono 5.12 1981. 
Ap, 15221. Hermann Guhl (Karls- 
ruhe, Niemey). Nastawna dysza do 
palnika gazowego. 6.6 1929. Pierwsz. 
27.12 1928 (Niemcy). Udzielono 5.12 
1931. 
5a,, 15296. Leon Smoluchowski 
(Borysław, Polska). Sposób dobywa- 
nia płynów (np. ropy naftowej) z o- 
. tworów wiertniczych i przyrząd do 
wykonywania tego sposobu. 5.6 1931. 
Udzielono 23.12 1931. 


15339. Gesellschaft für Fór- | 


| strawa, Czechosłowacja). 
| mowa do zamknięcia chodnika. 10.8 


5a,, 15301. Stanisław Żółkiewicz 
(Borystaw, Polska). Przyrząd do o- 
grzewamia otworu wiertniczego. 30.4 
1931. Udzielono 23.12 1981. 

5b,; 15252. Siemens - Schuckert- 
werke  Aktiengesellschaft (Berlin - 
Siemensstadt, Niemcy). Końcówka 
świdra do wiertarek skalnych. 11.9 
1930. Pierwsz. 18.9 1929 (Niemcy). 
Udzielono 7.12 1931. 

5b,; 15293. Fried. Krupp Aktien- 
gesellschaft (Essen, Niemcy). Świder 
do wiertarki obrotowej. 15.4 1931. 
Pierwsz. 15.5 1980 (Niemcy). Udzie- 
lono 15.12 1931. 

5d, 15167. Jan Hófer (Śląska O- 
Tama gu- 


1929. Udzielono 2.12 1931. 

5d,, 15230. Piotr Hetmanczyk 
(Chorzów, Polska) i Ryszard Moj 
(Chorzów, Polska). Przyrząd do u- 
mocowywania tabliczki kontrolnej 
na ściance czołowej wózka. 5.2 1931. 
Udzielono 5.12 1931. 

7a,, 15216. Mannesmannróhren- 
Werke (Düsseldorf, Niemcy). Urza- 
dzenie do kierowania walcami wal- 
carki dwujkowej. 22.10 1980. Pierwsz. 
21.5 1930 (Niemcy). Udzielono 4.12 
1981. 

Tc, 15284. Eisenwerke Komorau 
A. G. (Komorau, Czechosłowacja) i 
Otto Bremhorst (Komorau, Czecho- 
słowacja). Sposób wyrobu zlewów 
kuchennych i ściennych zbiorników 
do wody. 4.8 1980. Pierwsz. 9.9 1929 
(Niemcy). Udzielono 15.12 1931. 

8b, 15180. Firma H. Krantz Sóh- 
ne (Aachen, Niemcy). Maszyna do 
wyrównywania i suszenia tkanin. 
10.2 1928. Pierwsz. 25.10 1997 dla 
zastrz. 1; 22.11 197 dla zastrz. 2 
(Niemcy). Udziełono 3.12 1981. 

Sk, 15337. I. G. Farbenindustrie 
Aktiengesellschaft (Frankfurt n. M., 
Niemcy). Środki do klejenia włó- 
kien. 18:12 1930: Pierwsz. 11.1 1980 
(Niemcy). Udzielono 28.12 1931. 

11e,, 15292. Morland & Impey Li- 
mited (Birmingham, Wielka Bryta- 
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mija). Skoroszyt. 10.12 1930. Pierwsz. 
31.3 1930 (Wielka Brytanja). Udzie- 
lono 15.12 1981. 


12d,; 15260. Nils Enok Nilsson | 


(Aspalbruk, Szwecja). Urządzenie fil- 
tracyjne. 4.12 1929 Udzielono 10.12 
1931. 

12d,, 15312. Filtration Engineers 
Imic. (New York, N. Y., Stany Zjedno- 
czone Ameryki). Ssawne cedzidto 
bębnowe do oddzielania substancyj 
zawieszonych od płynów. 18.8 1928. 
Udzielono: 23.19. 1931. 

12i,, 15268. I. G. Farbenindustrie 
Aktiengesellschaft (Frankfurt n. M., 
Niemcy). Sposób wytwarzania fluor- 
ków potasowców. 27.9 1929. Udzielo- 
no 10.12 1981. 

12i,, 15152. J. D. Riedel-E. de Haën 
A. G. (Berlin, Niemcy). Sposób wy- 
itwarzania nadtlenku wodoru. 27.9 
1929. Udzielono 1.12 1931. 

121,, 15173. Thomas Meredith Cra- 
mer (Long Beach, California, Stamy 
Zjednoczone Ameryki). Sposób eks- 
trakcji borakisu z rudy. 2.7 1929. 
Pierwsz. 19.12 1928 (Stany Zjedmo- 
czone Ameryki). Udzielono 2.12 
1981. 

12k, 15259. I. G. Farbenindustrie 
Aktiengesellschaft (Frankfurt n. M., 
Niemcy). Sposób wytwarzania mie- 
szanin azotu i wodoru. 21.10 1929. 
Pierwsz. 4.12 1928 dla zastrz. 1; 26.11 
1928 dla zastrz. 2 (Niemcy). Udzielo- 
no 10.12 1931. | 

18ks 15184. Emil Hene (Berlin- 
Grunewald, Niemcy). Sposób wytwa- 
rzania soli rodanowych. 14.11 1929. 
Pierwsz. 19.11 1928 (Niemcy). Udzie- 
lono 3.12 1931. 

12m; 15318. Zygmunt Kornacki 
(Mława, Polska). Elektrolityezny 
sposób otrzymywania nadtlenku oło- 

wiu. 6.6 1929. Udzielono 23.12 1931. 
120, 15257. I. G. Farbenindustrie 
. Aktiengesellschaft (Frankfurt n. M., 
Niemcy). Sposób wytwarzania pali- 
wa płynnego. 3.4 1929. Pierwsz. 26.4 
1928 dla zastrz. 1 (Niemcy). Udzielo- 
no 10.12 1981. 

120, 15306. The Selden Company 
(Pittsburgh, Pennsylvania, Stany 
Zjednoczone Ameryki). Sposób oczy- 
szczania surowego antracemu. 15.1 
1929. Pierwsz. 16.1 1928 (Stany Zjed- 


D 


noczone Ameryki). Udzielono 23.12 
1981. 

120, 15332. De Bataafsche Petro- 
leum Maatschappij (Haga, Niderlan- 
dy). Sposób wytwarzania produktów 
płynnych z węgla lub materjałów 
zawierajacych węgiel. 2.5 1929. 


^Pierwsz. 16.5 1928 (Niderlandy). U- 


dzielomo 28.12 1931. 

120, 15239. Naamlooze Vennoot- 
schap de Bataafsche Petroleum Ma- 
atschappij (Haga, Niderlandy). Spo- 
sób wytwarzania alkoholu butylowe- 
go. 14.5 1980. Pierwsz. 28.5 1929 dla 
zastrz. 1; 17.2 1980 dla zastrz. 2 i 8 
(Wielka Brytamija). Udzielono 1.12 
1981. 

120; 15320. Przemysłowo-Handlo- 
we Zakłady Chemiczne Ludwik 
Spiess i Syn Sp. Akc. (Warszawa, 
Polska). Sposób wytwarzania alko- 
holu trójbromoetylowego. 16.6 1930. 
Udzielono 28.12 1981. 

120,, 15207. Aktiemgesellschaft für 
Stickstoffdünger (Köln n. R., Niem- 
cy). Sposób, wytwarzania bezwodni- 
ka kwasu octowego. 1.2 1929 Udzie- 
lono 4.12 1981. 

120,9 15314. Consortium fir elek- 
trochemische Imdustrie G. m. b. H. 
(Monachjum, Niemcy). Sposób wy- 
twarzania estrów alkoholu winylo- 
wego: 11.2 1988. Pierwsz. 12.2 1997 
dla zastrz. 1 — 3, 5 i 6 (Niemcy). U- 
dzielono 23.12 1931. 

120,, 15256. H. Th. Bôhme A.-G. 
(Chemnitz, Niemcy). Sposób wytwa- 
rzamia środków zwilzajacych, oczy- 
szczajacych i emulgujacych. 16.3 
1929. Pierwsz. 30.3 1928 (Niemcy). U- 
dzielono 10.12 1931. 

120,, 15258. I. G. Farbenindustrie 
Aktiengesellschaft (Frankfurt n. M., 
Niemcy).' Sposób sulfonowania gazo- 
wym bezwodnikiem kwasu siarko- 
wego. Dodatkowy do patentu Nr 
8883. 3.7. 19R9. Pierwsz. 6.7 1928 
(Niemcy). Udzielono 10.12 1931. 

1205, 15328. Dr. Sachs % Co. (Ber- 
lin, Niemcy). Sposób otrzymywania 
trwałych związków saponiny, zawar- 
tej w roślinach pierwiosnkowatych 
(Primulacae). 21.2 1931. Udzielono 
28.12.1931. 

129p, 15154. E. Merck (Darmstadt, 
Niemcy). Sposób otrzymywania po- 
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chodnych 1-benzylo-3-metylo-izochi- 
noliny. 25.3 1930. Pierwsz. 24.8 1929 
(Niemcy). Udzielono 1.12 1981. 

19p, 15210. Ernst Koenigs (Wro- 
claw, Niemcy) i Heinz Greiner 
(Camth, Niemcy). Sposób otrzymywa- 
nia pochodnych pirydyny. 22.7 1980. 
Udzielono 4.12 1931. 

12p, 15170. I. G. Farbenindustrie 
Akitiengesellschaft (Frankfurt n. M., 
Niemcy). Sposób otrzymywania ze- 
spolonych związków 
szeregu tiazolowego. 27.9 1930. Udzie- 
lono 2.12 1931. 

12p, 15209. I. G. Farbenindustrie 
Aktiengesellschaft (Frankfurt m. M., 
Niemcy). Sposób otrzymywania or- 
ganicznego arsenozwiązku nie wyka- 
zującego działania pobudzającego 
przy  wsłtrzykiwaniu. 88 . 1929. 
Pierwisz. 7.9 1928 (Niemcy). Udzielo- 
no 4.12 1931. 


szczania ekstraktów ciał działają- 
cych w rodzaju hormonów płcio- 
wych. 28.2 1930. Pierwsz. 15.3 1929 
(Niemcy). Udzielono 10.12 1931. 

12q, 15146. I. G. Farbenindustrie 
Aktiengesellschaft (Frankfurt m. M., 
Niemcy). Sposób otrzymywania 
Zwiazków  arsenowych. 21.8 


lono 1.12 1931. 

.12q, 15215. E. Merck (Darmstadt, 
Niemcy). Sposób otrzymywania acy- 
lowanych estrów kwasu amimo- 
mrówkowego. Dodatkowy do paten- 
tu Nr 14830. 2.4 1930. Pierwsz. 8.5 
. 1929 (Niemcy). Udzielono 4.12 1931. 

12q, 15219. I. G. Farbenindustrie 
Aktiengesellschaft (Frankfurt n. M. 
Niemcy). Sposób otrzymywania kwa- 
sów acylo - amino - benzeno-stibino- 
wych. 17.5 1930. Pierwsz. 15.6 1929 
(Niemcy). Udzielono 5.12 1931. 

12q,, 15168. I. G. Farbenindustrie 
Aktiengesellschaft (Frankfurt n. M., 
Niemcy). Sposób otrzymywania 
związków  dwuazoaminowych. Do- 

idatkowy do patentu Nr 14190. 13.7 

1929. Udzielono 2.12 1931. 

12q,, 15237. I. G. Farbenindustrie 
Aktiengesellschaft. (Frankfurt m. M., 
Niemcy). Sposób ^ otrzymywania 
związków dwuazo - aminowych. Do- 
datkowy do patentu Nr 14190. 5.8 


z 


metalowych | 


1930. | 
Pierwsz. 248 1929 (Niemcy). Udzie- | 


1929. Pierwsz. 7.8 1928 (Niemcy). U- 
dzielono 7.12 1931. 

19q,, 15142. I. G. Farbenindustrie 
Aktiengesellschaft (Frankfurt n. M., 
Niemcy). Sposób otrzymywania soli 
wyższych homologów wielooksybem- 


| zenów. 25.1 1930. Udzielono 1.12 1931. 


| Cy). 


12q,, 15177. Schering - Kahlbaum 
A. G. (Berlin, Niemcy). Sposób otrzy- 
mywania C-alkylowanych fenoli. 6.4 
1929. Pierwisz. 16.4 1928 (Niemcy). 
Udzielono 3.12 1931. 

13a,, 15309. Polskie Zakłady Bab- 
cock - Zieleniewski Spółka Akcyjna 
Fabryka w Sosnowcu (Sosnowiec, 
Polska). Opłomkowy zespół kotłowy 
do wytwarzania pary. 8.4 1930. 
Pierwsz. 6.7 1929 (Stany Zjednoczome 
Ameryki). Udzielono 23.12 1931. 

13b,, 15234. Julja Arcisz (Wilno, 
Polska) i Albert Czeczott (Warsza- 
wa, Polska). Sposób usuwania na- 
mułu i zanieczyszczeń oraz zapobie- 
gania powstawaniu kamiemia kotło- 
wego w kotłach parowych i urządze- 
nie kontrolne i zabezpieczające dzia- 
łanie przyrządów do wykomywania 
powyższego sposobu. Zależny od pa- 
tentu Nr 3033. 13.7 1929. Udzielono 
5.12 1981. 

13b,, 15297. Julja Arcisz (Wilno, 
Polska) i Albert Czeczott (Warsza- 


| wa, Polska). Sposób kontroli działa- 


mia pływaka, znajdującego się we- 


|,wnatrz kotła. Dodatkowy do paten- 
| tu Nr 15234. 


28.1 1930. Udzielono 
23.12 1931. / 

13c,, 15153. Jenny Elfriede Löffler 
ur. Boehmer (Charlottenburg, Niem- 
Przyrząd do mierzemia powodo- 
wanych działaniem ciepła odkształ- 
ceń rur w kotłach parowych w celu 
zabezpieczenia ich przed przepale- 
niem. 11.12 1929. Pierwsz. 12.18 1928 
(Niemcy). Udzielono 1.12 1931. _ 

15d,, 15340. Abraham Bornstein 
(Kraków, Polska). Maszyna do dru- 
kowania adresów. 10.5 1929. Udzielo- 


|no 28.12 1981. 


15i, 15304. Taylorix Organisation 
G. m. b. H. (Stuttgart, Niemcy). Przy- 
rząd do księgowania ma luźnych ar- 
kuszach. 1.2 1980. Udzielono 23:12 
1931. 

151; 15156. Firma Hermann Fren- 
kel (Lipsk-Mólkau, Niemcy). Farba 
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graficzna. 8.9 1980. Pierwsz. 10.9 1929 
(Niemcy). Udzielono 1.12 1931. 

16, 15334. Chemieverfahren - Ge- 
sellschaft mit beschrankter Haftung 
(Bochum, Niemcy). Sposób wytwa- 
rzania azotanu  potasowego przy 
równoczesnem otrzymywaniu fosfo- 
ranu dwumagmezowego. 12.9 1929. 
Pierwsz. 28.11 1928 (Niemcy). Udzie- 
lono 28.12 1931. 

16,, 15267. Robert Tern (Zinno- 
witz, Niemcy). Sposób wytwarzania 
nawozów amonjakalnych. 21.8 1929. 
Udzielono 10.12 1931. 

16,, 15325. Nikodem Caro (Berlin, 


Niemcy) i Albert R. Frank (Berlin, | . OO. 
| trzymujące znacznie natężenia przy 


Niemcy). Sposób wiązania amonja- 
kalnego azotu. 29.1 1930. Pierwsz. 
30.1 1929 dla zastrz. 1 — 5 (Niemcy). 
Udzielono 28.12 1931. 

17f,, 15248. Hugo Junkers (Des- 
sau-Anhalt, Niemcy). Żeberkowa wy- 
miennica zżeberkami blaszanemi. 8.4 
1931. Pierwsz. 2.6 1930 (Niemcy). U- 
dzielono 7.12 1981. 

17g, 15218. „Symdicat Gazsouspres- 
sion" (Bruksela, Belgja). Zbiornik do 
gromadzenia gazów i płynów. 12.6 
1930. Udzielono 5.12 1931. 

18a,s 15206. Fried. Krupp Aktien- 
gesellschaft Friedrich-Alfred-Hütte 
(Rheinhausen, Niemcy). Sposób otrzy- 
mywania żelaza gąbczastego z rud 
żelaznych oraz urządzenie służące do 
tego celu. 9.7 1980. Udzielono 4.12 
1931. 

18a,, 15137. Paul Louis Joseph Mi- 
guet j Marcel Paul Perrom (St. Ju- 
lien-de-Maurienne, Francja). Sposób 
zasilania surowcami pieców  elek- 
trycznych oraz urządzenie służące 
do tego celu. 25.11 1929. Pierwsz. 6.12 
1998 (Francja). Udzielono 1.12 1931. 

18a,, 15317. A. Johnson & Co. 
(Stockholm, Szwecja). Piec obrotowy 
do redukowania rud żelazmych bez 
stapiania. 7.12 1929. Pierwsz. 10.12 
1928 (Szwecja). Udzielono 23.12 1931. 

18b;, 15255. Erich Becker (Kladno, 
Czechosłowacja). Stal szybkotnąca. 
11.2 1931. Pierwsz. 22.2 1930 (Czecho- 
słowacja). Udzielono 10.12 1931. 

18b,, 15262. Walther Mathesius 
(Berlin, Niemcy) i Hans Mathesius 
(Berlin, Niemcy). Sposób wyrobu 

stali tytanowej. 13.3 1930. Pierwsz. 


16.3 1929 (Niemcy). 
1931. 

18c, 15323. Fried. Krupp Aktien- 
gesellschaft (Essen, Niemcy). Sposób 
utwardzania stopów stalowych i ze- 
liwnych w atmosferze wydzielajacej 
azot. 17.12 1929. Pierwsz. 20.19 1928 
(Niemcy). Udzielono 28.12 1931. 

18e, 15324. Aubert & Duval Frè- 
res (Paryż, Francja). Zbiornik, prze- 
znaczony zwłaszcza do azotowania. 
11.1 1930. Pierwsz. 28.1 1929 (Niem- 
cy). Udzielono 28.12 1931. 

18c, 15319. Vereinigte Stahlwerke 


Udzielono 10.12 


| Aktiengesellschaft (Diisseldorf, Niem- 


cy). Rury i części konstrukcyjne, wy- 


wysokiej temperaturze. Dodatkowy 
do patentu Nr 14879. 30.11 1929. 
Pierwsz. 17.1 1927 (Niemcy). Udzie- 
lono 28.12 1931. 

19a, 15303. . Hermann Schultz 
(Berlin, Niemcy). Alumino-termicz- 
ny sposób spawania szyn. 23.6 1980. 
Pierwsz. 6.8 1929 (Niemcy). Udzielo- 


| no 23.12 1981. 


19b, 15274. Paul Conrad (Bad 
Warmbrunm, Niemcy). Sposób i u- 
rządzenie do oczyszczania drogi. 22.7 
1929. Udzielono 15.12 1931. 

19c, 15238. Anton Schneider (E- 
schelbach, Niemcy). Urządzenie do 
zmniejszania wstrząśnień ulicznych. 
16.5 1929. Pierwsz. 18.5 1928 (Niem- 
cy). Udzielono 7.12 1931. 

20b,, 15233. Freins Jourdain Mon- 
neret Société Anonyme (Paryz, Fran- 
cja). Piasecznica dzialajaca zapomo- 
cą sprężonego powietrza. 26.3 1929. 
Udzielono 5.12 1981. 

20d,; 15224. Firma Alex. Fried- 
mann (Wiedeń, Austrja). Urządzenie 
do smarowamia osi w maZnicach 
pojazdów kolejowych. 10.9 1929. 
Pierwsz. 11.9 1928 (Austrja). Udzielo- 
no 5.12 1981. 

20d,, 15287. Austrjacka Spółka 
Akcyjna Towarzystwo Akcyjne dla 
fabrykacji śrub i wyrobów kutych, 
Brevillier S-ka i A. Urban Synowie 
(Ustroń, Polska). Przegub wychylny 
w kierunku poprzecznym w zastoso- 
waniu do prętów rozciąganych lub 
ściskanych, zwłaszcza do wieszaków 
resorowych i podobnych urządzeń w 
pojazdach kolejowych. 5.8 1929. U- 
dzielono 15.12 1931. 
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gla”, 15298. Georges Viard (Pa- 
ryż, Framcja). Sposób samoczynnego 
badania stanu izolacji linij telefo- 
nicznych, telegraficznych i sygnali- 
zacyjnych. 14.2 1929. Pierwsz. 18.10 
1928 (Francja). Dodatkowy do paten- 
tu Nr 13734. Udzielono 23.19 1931. 

21a*,, 15315. Telefunken Gesell- 
schaft für drahtlose Telegraphie m. 
b. H. (Berlim, Niemcy). Antena kie- 
runkowa. 28.8 1999. Pierwsz. 14.9 
1928 (Niemcy). Udzielono 23.12 1931. 

21a';. 15166. Telefunken Gesell- 
schaft fiir drahtlose Telegraphie m. 
b. H. (Berlin, Niemcy). Układ odbior- 


czy Z samoczynnem wyłączaniem 
sygnału, zwłaszcza  wywolawczego 
sygnału alarmowego, nadawanego 


przez okręty. 11.7 1929. Pierwsz. 19.7 
1928 (Niemcy). Udzielono 2.12 1931. 
21b,, 15140. I. G. Farbemindustrie 
Aktiengesellschaft (Frankfurt n. M., 
Niemcy). Sposób wytwarzania elek- 
-trod dodatnich do akumulatorów e- 
lektrycznych z elektrolitem alkalicz- 
nym. 28.10 1929.  Pierwsz. 3.11 1928 
dla. zastrz. 1; 5.2 1929 dla zastrz 2,3 
(Niemcy). Udzielono 1.12 1931. 
21c, 15181. Felten & Guilleaume 


Carlswerk Actien-Gesellschaft (Kóln- | 


Miilheim, Niemcy). Kabel daleko- 
siężny. 25.11 1929. Pierwsz. 20.12 1928 
(Niemcy). Udzielono 3.12 1931. 

<lc, 15288. Siemems - Schuckert- 
wefke  Aktiengesellschaft (Berlin- 


Siemensstadt, Niemcy). Kabel oboto- | 
wiony. 20.12. 1929. Pierwsz. 22.12 1928 | 


(Niemcy). Udzielono 15.12 1931. 

21c,, 15282. Max Hespeler (Nek- 
karsulm, Niemcy). Urządzenie do do- 
prowadzania przewodów zasilają- 
cych maszyny i przyrządy przenośne. 
2.4 1930. Udzielono 15.12 1931. 

91c,, 15138. Philipp Betz (Bücke- 
burg, Niemcy). Maszyna do wyrobu 
Stosowanych w elektrotechmüce  ru- 
.rek izolacyjnych, skladajacych sie z 
rurki papierowej i plaszcza blaszame- 
go. 10.10 1928. Pierwsz. 11.10 1997 
(Niemcy). Udzielono 1.12 1931. 


$1c,, 15231. Felten & Guilleaume 
Carlswerk Actien-Gesellschaft (Kóln- 
Mülheim, Niemcy). Całkowicie za- 
mknięte urządzemie rozdzielcze. 5.3 
1930. Pierwsz. 7.3 1929 (Niemcy). U- 
dzielono 5.12 1981. 


21c,, 15182. Felten & Guilleaume 


| Carlswerk Actien-Gesellschaft (Kóln- 


Miilheim, Niemcy). Układ aparatury 
rozdzielczej w całkowicie zamknmie- 
tych stacjach okrężnych. 19.3 1930. 
Pierwsz. 1.5 1929 (Niemcy). Udzielo- 
no 3.12 1931. 

21054 15285. Aktiengesellschaft 
Brown, Boveri & Cie. (Baden, Szwaj- 
carja). Przekaźnik elektryczny, roz- 
rządzany z odległości. 6.7 1928. 
Pierwsz. 7.7 1927 (Niemcy). Udzielono 
15.12 1931. 

21d',, 15201. Fernand Nunes (Pa- 
ryż, Francja). Bocznikowy silnik roz- 
rządczy prądu stałego. 24.3 1930. 
Pierwsz. 25.4 1929 (Francja). Udzielo- 
mo 4.12 1981. 

21d',, 15150. Harry Lee Worthing- 
ton (San Francisco, California, Sta- 
ny. Zjednoczone Ameryki). Silnik 
prądu stałego o trwałych magnesach 
w statorze i wirmiku. 13.6 1929. U- 


| dzielono 1.12 1931. 


21d',, 15223. La Magneto Belge, 
Socićtć Anonyme (Bruksela, Belgja). 
Silnik elektryczny .z luźnem osadze- 
niem wirniką ma wale. 12.7 1929. 
Pierwsz. 13.7 1928 (Belgja). Udzielono 
5.12 1931. 

21f.; 15235. Polska Żarówka O- 
sram Spółka Akcyjna (Warszawa, 
Polska). Urządzenie do zakładamia 
śrubowych włókien żarowych (Wen- 
del'a) na słupki elektrycznych żaró- 
wek. 12.5 1928. Pierwsz. 17.5 1927 dla. 
zastrz. 1—8, 21 (Niemcy); 7.12 1927 


| dla zastrz. 9 — 20 (Stany Zjednoczo- 


ne Ameryki). Udzielono 5.12 1931. 
21h,, 15286. Société Electromótal- 
lurgique de Montricher (Paryż, Fram- 
cja). Mechaniczno-pneumatyczne u- 
rządzenie do mieszania i rozgartywa- 
nia ładunku w piecach elektrycz- 
nych. 21.11 1928. Pierwsz. 7.2 1928 
(Francja). Udzielono 15.12 1931. 
"99a, 15145. I. G. Farbenimdustrie 
Aktiengesellschaft (Frankfurt n. M., 
Niemcy). Sposób otrzymywania nie- 
rozpuszczalnych w wodzie barwni- 
ków azowych. 21.7 1980. Pierwsz. 3.8 
1929 (Niemcy). Udzielono 1.12 1981. 
39a, 15143. I. G. Farbenindustrie 
Aktiengesellschaft (Frankfurt m. M., 
Niemcy). Sposób otrzymywania za- 
wierających miedź substantywnych 
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barwników o-karboksyazowych. 2.6 |. 


1930. Pierwsz. 3.6 1929 (Niemcy). U- 
dzielono 1.12 1931. 


22a, 15200. J. R. Geigy A.-G. (Ba- | 
zylea, Szwajcarja). Sposób otrzymy- | 


wania substantywnych barwników 


wieloazowych. Dodatkowy do paten- | 
tu Nr 15081. 22.11 1930. Pierwsz. 29.11 | 


1929 (Niemcy). Udzielono 4.12 1931. 

22f,, 15208. I. G. Farbenindustrie 
Aktiengesellschaft (Frankfurt n. M., 
Niemcy). Sposób otrzymywania lak 
barwnych, odpornych na „działanie 
światła. 5.3 1929. Pierwsz. 7.3 1928 
(Niemcy). Udzielono 4.12 1931. 

22h, 15144. I. G. Farbenindustrie 
Aktiengesellschaft (Frankfurt m. M., 
Niemcy). Lakiery do natryskiwania. 
10.7 1980. Pierwsz. 11.7 1929 (Niem- 
cy). Udzielono 1.12 1931. 

22i, 15263. F. Seltsam Nachfolger 
Akitien-Gesellschaft für Chemische 
Industrie (Forchheim, Niemcy). Spo- 
sób otrzymywania żelatynujących 
koloidów w postaci płytek, pręcików 
i podobnej. 15.3 1930. Udzielono 10.12 
1931. 

23b, 15243. The Pure Oil Company 
(Chicago, Illinois, Stamy Zjednoczone 
Ameryki). Sposób wydzielania zwiaz- 
ków żywicowatych i gumowatych z 
rozszczepionych węglowodorów. 11.8 
1980. Udzielono 7.12 1931. 

23b, 15197. Compagnia Italiana 
Sviluppo Invenzioni S. A. C, I. S. I. 
(Medjolan, Włochy). Sposób otrzymy- 
wania paliwa pędnego z materjałów 
wybuchowych. 5.7 1930. Pierwsz. 


30.10 1929 dla zastrz. 1 (Włochy). U- ń 


dzielono 4.12 1931. 

28b; 15198. Francois Paul Edmé 
Stéphane Duplan (Paryz, Francja). 
Sposób przemiany węglowodorów o 
wysokim punkcie wrzenia na weglo- 
wodory bardziej lotne i urzadzenie 
służące do tego celu. 21.1 1930. 
Pierwsz. 21.1 1929 (Niemcy). Udzielo- 
no 4.12 1981. 

23b; 15213. Universal Oil Products 
Co. (Chicago, Illinois, Stany Zjedmo- 
czone Ameryki). Sposób rozszczepia- 
mia oleju. 17.4 1999. Udzielono 4.12 
1931. 

23c, 15148. Paul Lechler (Stutt- 
gart, Niemcy). Sposób wyrobu emul- 
syj asfaltowych. 13.2 1929. Udzielono 
1.12 1931. 


| jedwabiu. 
| 1930 dla zastrz. 1 — 3; 8.10 1930 dla 


26b,, 15313. I. G. Farbenindustrie 
Aktiengesellschaft (Frankfurt n. M., 
Niemcy). Sposób przechowywania i 
przesyłamia acetylenu. 22.4 1930. U- 
dzielono 23.12 1931. 

29a, 15194. J. P. Bemberg, Aktien- 
Gesellschaft (Wuppertal - Oberbar- 
men, Niemcy). Urzadzenie przedzal- 
nicze. 8.10 1930.  Pierwsz. 7.11 1999 
(Niemcy). Udzielono 3.12 1931. 

- 29a, 15196. J. P. Bemberg, Aktien- 
Gesellschaft (Wuppertal - Oberbar- 
men, Niemcy). Urzadzenie do wycią- 
gania świeżo straconego sztucznego 
jedwabiu. 26.1 1931.' Pierwsz 122 
1980 (Niemcy). Udzielono 3.12 1931. 

29a, 15289. Barmer Maschinenfa- 
brik Aktiengesellschaft ( Wuppertal- 
Oberbarmen, Niemcy). Maszyna przę- 
dzalnicza cewkowa do sztucznego 
19.1 1981. Pierwsz. 30.1 


zastrz. 4—8 (Niemcy). Udzielono 15.12 
1931. S 

29b, 15163. Leon Lilienfeld (Wie- 
deń, Austrja). Sposób otrzymywania 
z wiskozy sztucznych materjałów. 
15.5 1930. Pierwsz. 16.3 1929 (Austrja). 
Udzielono 2.12 1931. 

30e; 15159. Fritz Tintner (Wiedeń, 
Austrja). Dwudzielny drążek do prze- 
noszenia ciężarów, zwłaszcza noszy, 
oraz nosze z takiemi drażkami. 5.11 
1930. Pierwsz. 9.11 1929 dla zastrz. 
i — 3 (Austrja). Udzielono 2.12 1921. 

30h, 15147. I. G. Farbenindustrie 
Aktiengesellschaft (Frankfurt n. M., 
Niemcy). Sposób otrzymywania 
trwałych roztworów soli akrydyno- 
wych. 4.9 1930. Pierwsz. 30.9 1929 
(Niemcy). Udzielono 1.12 1931. 

30h, 15149. Schering-Kahlbaum A. 
G. (Berlin, Niemcy). Sposób otrzymy- 
wania acylowych związków  k-stro- 
fantydyny. 28.3 1929. Udzielono 1.12 
1981. - 

30h, 15251. Schering-Kahlbaum A. 
G. (Berlin, Niemcy). Sposób otrzymy- 
wania w postaci krystalicznej ciał o 
działaniu hormonów płciowych. 12.8 
1930. Pierwsz. 28.9 1929 (Niemcy). U- 
dzielono 7.12 1931. 

30k, 15295. Dr. med. Leopold 
Brennejsen (Warszawa, Polska). 
Przyrząd do przemywania jamy ust- 
nej. 17.5 1930. Udzielono 23.12 1931. 
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31c,, 15329. Emilien Bornand (Ge- 
newa, Szwajcarja) i Hans Arnold 
Schlaepfer (Genewa, Szwajcarja). U- 
rządzenie do wykonywania odlewów 
metalowych. 9.12 1929. Pierwsz. 21.12 
1928 (Framcja). Udzielono 28.12 1931. 

31c,, 15330. Emilien Bornand (Ge- 


mewa, Szwajcarja i Hams Arnold 


Schlaepfer (Genewa, Szwajcarja). U- 
rządzenie do wykonywania odlewów 
metalowych. Dodatkowy do patentu 
Nr 15329. 14.12 1929. Pierwsz. 19.2 
1929 (Francja). Udzielono 28.12 1931. 


39a, 15333. Aktien - Gesellschaft 
für Glasindustrie vorm. Friedr. Sie- 
mens (Drezno, Niemcy). Sposób wy- 
robu butelek o wylocie ze specjalnem 
ukształtowaniem. 24.7 1930. Pierwsz. 
27.7 1999 (Niemcy). Udzielono 28.12 
1931. 

341, 15335. Samuel Dukatenzeiler 
(Wiedeń, Austrja). Przyrząd do na- 
lewania i utrzymywania w ciepłym 
stanie kawy i podobnych napojów. 
27.3 1930. Pierwsz. 28.8 1929 (Austrja). 
Udzielono 28.12 1981. 


36a,, 15316. Karol Szrajber (War- 
szawa, Polska) i Zygmunt Szrajber 
(Warszawa, Polska). Drzwiczki her- 
metyczne o osi poziomej do pieców. 
28.12 1929. Udzielono 23.12 1931. 


36b, 15205. Hermann Guhl (Karls- 
ruhe, Niemcy). Palnik wymienny 
do paleniska gazowego. 11.6 1929. 
Pierwsz. 19.3 1929 (Niemcy). Udzie- 
lono 4.12 1931. 


36c, 15310. Aurelio Possenti (Pe- 
saro, Włochy) i Carlo Scorza (Pesa- 
ro, Włochy). Grzejnik z członami rur- 
kowemi i głowicami lanemi oraz spo- 
sób jego wyrobu. 5.8 1930. Pierwsz. 
7.8 1929 (Niemcy). Udzielono 23.12 
1931. 


37e, 15161. Siemens-Bauunion G. 
m. b. H., Kommanditgesellschaft 
(Berlin-Siememsstadt, Niemcy). Ru- 
chome szalowanie do wykonywania 
muru betonowego. 20.8 1930. Pierwsz. 
20.12 1929 (Niemcy). Udzielono 2.12 
1931. 


38a, 15172. Kirchner & Co. Aktien- 
gesellschaft (Lipsk, Niemcy). Trak 
pionowy o ruchu pił po torze elip- 
tycznym. 6.6 1929. Udzielono 2.12 
1931: 


38h, 15308. Rütgerswerke-Aktien- 
gesellschaft (Berlin, Niemcy). Spo- 
sób zwiększenia, zdolności chłonnej 
drzewa trudno dającego się napajać 
oraz urządzenie do wykonywania te- 
go sposobu. 30.11 19R9. Pierwsz. 15.12 
1928 (Niemcy). Udzielono. 23.12 1931. 

38i, 15300. Carl Busch Thorne 
(Hawkesbury, Ontario, Kanada). Ma- 
szyna do okorowywania pni. 15.3 
1929. Pierwsz. 22.10 1928 (Stany Zjed- 
moczone Ameryki). Udzielono 23.12 
1931. 

39a,, 15195. Henry Christian Louis 
Dunker (Helsingborg, Szwecja). U- 
kład form i kopyta do prasowania o- 
buwia, składającego się całkowicie 
lub częściowo z kauczuku i do jedno- 
czesnego ostrego obcinania rabków 
kauczuku. 13.10 1930. Pierwsz. 17.3 
1930 (Niemcy). Udzielono 3.12 1931. 

39a,, 15192. Ernst Bleibler (Win- 
terthur, Szwajcarja). Urządzenie wal- 
cowe do suszenia celulozowych błon, 
taśm i filmów. Dodatkowy do paten- 
tu Nr 13471. 3.12 1930. Pierwsz. 14.12 
1929 (Niemcy). Udzielono 3.12 1931. 

39a,, 15266. Herbert John Malla- 
bar (Rosslyn, Wielka Brytanja). Spo- 
sób wyrobu szkła. uwarstwowanego. 
30.11 1927. Udzielomo 10.12 1931. . 

39a,, 15270. Société des Usines 
Chimiques Rhône - Poulenc (Paryż, 
Francja). Sposób wyrobu szkła uwar- 
stwowanego. 13.3 1930. Pierwsz. 4.5 
1929 (Framcja). Udzielono 10.12 1931. 

39a,, 15160. Peter Kopp (Berlin, 
Niemcy). Sposób wytłaczania przed- 
miotów z mas, zwłaszcza z wszelkie- 
go rodzaju sztucznych żywic lub 
z mas, zawierających sztuczne żywi- 
ce. 9.1 1931. Pierwsz. 9.9 1930 dla 
zastrz. 1; 7.11 1930 dla zastrz. % — 4, 
6—10 (Niemcy). Udzielono 2.12 1931. 

40a, 15203. Jesse Oatman Better- 
tom (New York, N. Y., Stany Zjedno- 
czone Ameryki). Sposób. oczyszcza- 
nia ołowiu. Dodatkowy do patentu 
Nr 13370. 19.2 1981. Udzielono 4.12 
1931. 

40a,, 15240. Giesche Spółka Ak- 
cyjna (Katowice, Polska). Sposób 
spiekania rud cynkowych. 27.10 1930. 
Udzielono 7.12 1931. 

40a;, 15199. Jerzy Kinne (Mała 
Dąbrówka, Polska) i Konrad Musia- 
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lik (Roździeń, Polska). Sposób oczy- 
szczania kadmu metalicznego. 8.10 
1930. Udzielomo 4.12 1981. 

40a,, 15322. Fried. Krupp Aktien- 
gesellschaft (Essen, Niemcy). Sposób 
wytwarzania narzędzi ze stopów jed- 
nolitych o dużej twardości. 27.7 1929. 
Udzielono 28.12 1931. 

40c, 15271. Gesellschaft fiir Che- 
mische Industrie in Basel (Bazylea, 
Szwajcarja). Urządzenie do elektroli- 
tycznego otrzymywania lekkich me- 
tali. 24.3 1930. Pierwsz. 29.8 1929 
(Szwajcarja). Udzielono 10.12 1931. 

40d, 15261. I. G. Farbenindustrie 
Aktiengesellschaft (Frankfurt n. M., 
Niemcy). Sposób ulepszania własno- 
ści wytrzymałościowych, a zwła- 
szczą wytrzymałości na zgniatanie, 
wyrobów z magnezu i jego stopów. 
14.2 1980. Pierwsz. 11.3 1929 (Niem- 
cy). Udzielono 10.12 1931. 

45a, 15226. George Henderson 
(Catrine, Wielka Brytanja) i Wallace 
Mitchell Henderson (Catrine, .Wiel- 
ka Brytanja). Pług do kopania ro- 
wów. 25.3 1931. Pierwsz. 3.4 1980 dla 
zastrz. 1 — 4 (Wielka Brytanja). U- 
dzielono 5.12 1931. 

45a,, 15294. Tomasz Keller (Krzyż- 
kówko, Polska). Opielacz czterokoło- 
wy. 31.7 1929. Udzielono 23.12 1931. 

45e,, 15305. Heinrich Lanz Aktien- 
gesellschaft (Mannheim, Niemcy). U- 
rządzenie zasilające do szerokomłot- 
nych młocarń o napędzie silniko- 
wym. 29.9 1980. Pierwsz. 17.12 1929 
(Niemcy). Udzielono 23.12 1931. 

49h,, 15338. Firma H. Hauptner 
(Berlin, Niemcy). Przyrząd do zakła- 
dania pierścieni nosowych bykom. 
10.9 1930. Udzielono 28.12 1931. 

451, 15211. I. G. Farbenimdustrie 
Aktiengesellschaft (Frankfurt m. M., 
Niemcy). Srodek ochronny przeciw- 
ko szkodnikom włókna. 24.7 1930. 
Pierwsz. 26.8 1929 (Niemcy). Udzie- 
lono 4.12 1931. 

451, 15250. I. G. Farbenindustrie 
Aktiengesellschaft (Frankfurt m. M., 
Niemcy). Środek do tępienia szkod- 
ników zwierzęcych. ` 12.8 1930. 
Pierwsz. 9.10 1929 (Niemcy). Udzie- 
lono 7.12 1931. 

46a", 15176. Eugène Henri Tar- 
trais (Montmorency, Francja). Urzą- 


` 


dzenie napędowe do silników spali- 
nowych o układzie cylindrów w 
gwiazdę. 23.11 1929. Pierwsz. 26.11 
1928 (Francja). Udzielono 2.12 1931. 

46b*,, 15162. Martin Moulet & Cie 
(Oullins, Francja). Urządzenie do 
samoczynnej regulacji pomp paliwo- 
wych silników spalinowych. 127 
1980. Pierwsz. 5.3 1930 (Francja). U- 
dzielono 2.12 1981. 


46c*,,, 15290. Heinrich Lanz Ak- 
tiengesellschaft (Mannheim, Niem- 
cy). Urządzenie do doprowadzania 
różnych paliw do dyszy silników 
spalinowych, pędzonych olejami cięż- 
kiemi. 7.10 1980. Pierwsz. 22.11 1929 
(Niemcy). Udzielono 15.12 1981. 

4ATb,, 15183. Theodor Stacke 
(Schmidtheim (Eifel), Niemcy). Ło- 
żysko o ruchomej phnewce, w szcze- 
gólności do korbowodów lub podob- 
mych części maszyn. 21.11 1930. 


Pierwsz. 30.4 1980 (Niemcy). Udzie- 


lono: 3.12 1931. ' 

48b,, 15220. P. L. & M. Company 
(Los Angeles, California, Stany Zjed- 
noczone Ameryki). Sposób wytwa- 
rzania twardej powłoki metalowej 
na przedmiotach metalowych. 14.1 
1929. Pierwsz. 14.8 1928 (Stany Zjed- 
noczone Ameryki). Udzielono 5.12 
1981. 

49h?., 115302. Elektro-Thermit G. 
m. b. H. (Berlin-Tempelhof, Niemcy). 
Sposób otrzymywania alumino - ter- 
micznej mieszaniny do spawania. 
10.5 1930. Udzielono 23.12 1931. 

50b, 15327. Buhler Frères (Uzwil, 
Szwajcarja). Zespół młynowy. 18.7 


1930. Pierwsz. 20.9 1929 (Niemcy). U- 


dzielono 28.12 1931. 

51b, 15264. Wilhelm Zóphel (Mag- 
deburg, Niemcy). Głośnik do audy- 
cyj radjowych i gramofonowych. 7.4 
1930. Pierwsz. 8.7 1929 dla zastrz. 1 
i 2; 4.10 1929 dla zastrz. 3 — 5; 22.2 
1930 dla zastrz. 7 — 9 (Niemcy). U- 
dzielono 10.12 1931. 


93e, 15175. Chemische Industrie 
van Hasselt (Amersfoort, Niderlandy) 
i Meelfabrieken der Nederlandsche 
Bakkerij (Rotterdam,  Niderlandy). 
Sposób bielenia maki i polepszania 
jej własności przy wypieku. 16.3 1929. 
Pierwsz. 20.3 1928 (Niderlandy). U- 
dzielono 2.12 1931. 
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. 4 58e, 15212. Internationale Gradin- 
E Aktiengesellschaft (Berlin, Niemcy). 
d Sposób zwiększania zawartości tłu- 
szczu w mleku. 27.2 1929. Udzielono 
4.12 1981. 
53e, 15214. Internationale Gradin- 
j Aktiengesellschaft (Berlin, Niemcy). 
^ Sposób otrzymywania produktów 
mlecznych. Dodatkowy do patentu 
Nr 15212. 17.2 1930. Udzielono 4.12 
1931. 

55f,, 15275. Aleksander Nathan- 
sohn (Berlin, Niemcy). Sposób otrzy- 
mywania nieprzemakalnego papieru 
lub podobnych materjałów. 7.6 1980. 
RB Pierwsz. 7.6 1929 dla zastrz. 1 — 5; 
: 19.3 1930 dla zastrz. 6 (Niemcy). U- 

dzielono 15.12 1931. 
57a4; 15204. Raycol British Corpo- 
ration Ltd. (Londyn, Wielka Bryta- 
nja). Sposób wyświetlania obrazów 
w kolorach zbliżonych do natural- 
nych. 6.3 1930. Pierwsz. 19.3 1929 dla 


zastrz. 1; 18.7 1929 dla zastrz. 4; 19.12. 


m 1929 dla zastrz. 2 i 3 (Wielka Bryta- 
SE nja). Udzielono 4.12 1931. 
m 57a,. 15151. Carl Robert Blum 
(Berlin-Schóneberg, Niemcy). Sposób 
zapisywania kolejności ruchów i u- 
rządzenie do wykonania tego Spo- 
sobu. 9.9 1929. Udzielono 1.12 1931. 
57a,; 15272. Electrical Research 
Products Inc. (New York, N. Y., Sta- 
ny Zjednoczone Ameryki). Urządze- 
nie do umocowywania lamp projek- 
cyjnych na aparacie kinematogra- 
ficznym. 6.5 1930. Pierwsz. 31.5 1929 
dla zastrz. 1—4; 27.2 1930 dla zastrz. 
5 (Wielka Brytanja). Udzielomo 10.12 
1981. 
59b, 15193. Maschinenfabrik a. d. 
Sihl A.-G. vorm. A. Schmid (Zurych, 
Szwajcarja). Urządzenie pomocnicze 
do odpowietrzania pomp odśrodko- 
wych. 31.12 1930. Pierwsz. 14.1 1930 
dla zastrz. 1; 16.8 1930 dla zastrz. 2 
i 3 (Szwajcarja). Udzielono 3.12 1981. 
59b, 15241. Fernand Bodart (Mar- 
chienne-au-Pont, Belgja). Uszczelnie- 
nie do pomp odśrodkowych i podob- 
mych maszyn. 8.5 1930. Pierwsz. 16.5 
1929 (Belgja). Udzielono 7.12 1931. 
59b, 15178. N. V. Machinefabriek 
Gebr. Stork & Co. (Hengelo, Nider- 
landy) i Adolf Bargeboer (Haga, Ni- 
derlandy). Pompa lub sprężarka z wir- 
nikiem. 31.3 1980. Pierwsz. 4.4 1929 


„Havel, 


dla zastrz. 1, 2, 7 (Wielka Brytanja); 
22.4 1929 dla zastrz. 3 — 6, 8, 9 (Ni- 
derlandy). Udzielono 3.12 1931. 

6la,, 15283. Władysław Zieliński 
(Warszawa, Polska). Gaśnica. 20.6 
1930. Udzielono 15.12 1981. 


61a,, 15277. Włodzimierz Choj- 
nackt (Toruń, Polska). Maska o0- 
chronna. 17.3 1981. Udzielono 15.12 
1981. 


62b, 15186. Frederick Sigrist (Sur- 
rey, Wielka Brytanja), Sydney Camm 
(Surrey, Wielka Brytanja) i The H. 
G. Hawker Engineering Company Li- 
mited (Surrey, Wielka Brytanja). 
Szkielet kadłuba samolotu lub‘ u- 
strój podobny. 28.2 1928. Pierwsz. 31.3 
1927 (Wielka Brytanja). Udzielomo 
8:12 1991 

62c,, 15280. Paul Viet (Billancourt, 
Francja). Rozruszniki do silników 
spalinowych. 26.11 1929. Pierwsz. 28.1 
1929 (Francja). Udzielono 15.12 1931. 

62c,, 15228. Société d' Applications 
Maritimes et Aćronautiques (Paryż, 
Francja). Urządzenie do zawieszania 
na samolotach bomb i innych przed- 
miotów, ułatwiające ich odczepianie. 
24.2 1930. Pierwsz 25.2 1929 (Fran- 


cja). Udzielono 5.12 1931. 


62c,, 15174. Maciej Bykoff (War- 
szawa, Polska). Spadochron. 7.11 
1930. Udzielono 2.12 1931. 

62c,. 15232. Ceskomoravskä - Kol- 
ben - Danék Towarzystwo Akcyjne 
(Praga, Czechosłowacja). Urządzenie ` 
do oświetlania placów do lądowania 
na lotniskach. 2.8 1980. Udzielono 
5.12 1981. 

63b,, 15331. Gebriider Reichstein, 
Brennabor - Werke (Brandenburg- 
Niemcy). Wózek dziecinny 
z nadwoziem, dajacem się w stanie 
złożonym umocować. 16.6 1931. U- 
dzielono 28.12 1981. 

63c, 15202. Vickers - Armstrongs 
Limited (Westminster, Wielka Bry- 
tanja). Urządzenie do napinania ga- . 
sienmicy. 9.8 1929. Pierwsz. 24.8 1928 
(Wielka Brytanja). Udzielono 4:12 
1981. 

63c;, 15187. Carlo Cohen-Veneziain 
(Turyn, Włochy). Pojazd o podwoziu, 
skladajacem się z części złączonych 
przegubowo. 1.12 1930. Pierwsz. 12.12 
1929 (Niemcy). Udzielono 3.12 1981. 
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63c,, 15225. Ward Hubbard (Koo- 
wee-rup, Victoria, Australja) Roz- 
kładane nadwozie samochodowe 0- 
sobowe lub ciężarowe. 3.10 1930. U- 
dzielono 5.12 1981. 

63c,, 15321. Edward G. Budd Ma- 
nufacturing Company (Philadelphia, 
Pennsylvania, Stany Zjednoczone A- 
meryki). Sposób wyrobu części o nie- 
regularnych kształtach, zwłaszcza 
części nadwozia samochodów, zapo- 
mocą wytłaczania blachy. 21.12 1928. 
Pierwsz. 21.12 1927 (Stany Zjedno- 
czone Ameryki). Udzielono 28.12 
1931. 

68c,, 15253. Société Anonyme A- 
dolphe Saurer (Arbon, Szwajcarja). 
Zsuwamy dach, zwłaszcza do samo- 
chodów. 9.12 1930. Pierwsz. 17.6 1930 
(Niemcy). Udzielono 7.12 1931. 

63c,, 15165. Erik Christian Bayer 
(Kopenhaga, Danja). Soczewka do 
lamp samochodowych. 21.12 1928. 
Pierwsz. 22.12 1927 (Danja). Udzielo- 
no 2.12 1931. 

63d, 15336. Budd Wheel Company 
(Philadelphia, Pennsylvania, Stany 
Zjednoczone Ameryki). Koło o szpry- 
chach z blachy. 2.5 1980. Pierwsz. 3.5 
1929 (Stany Zjednoczone Ameryki). 
Udzielono 28.12 1981. 

63d,, 15164. Firma La Roue Elas- 
tique (Boulogne - Billancourt, Fran- 
cja). Koło elastyczne. 10.12 1928. U- 
dzielono 2.12 1981. 

64b,, 15254. Leopold Serog (Biel- 
sko, Polska). Maszyna do kapslowa- 
nia butelek. 30,12 1929. Udzielono 
10.12 1931. 

64c,, 15307. Société Anonyme pour 
Tous Appareillages Mécaniques S. 
ASIEN AIR 
cja). Przyrząd: do mierzenia i rozle- 
wania. cieczy. 26.4 1929. Pierwsz. 27.4 
1928 dla zastrz. 1 i 2; 1.3 1929 dla 


zastrz. 3 i 5 (Francja). Udzielono 
23.12 1931. 
65a”, 15169. Société Anonyme: 


Chantiers & Ateliers Augustini Nor- 
mand (Le Havre, Francja). Urządze- 
nie do uruchomiania 
drzwi, podlegajacych zewnętrznemu 


ciśnieniu. 2.4 1930. Pierwsz. 13.6 1929 | 


(Francja). Udzielono 2.12 1931. 
67a, 15227. 
Hutto (Detroit, 


Michigan, Stany 


(Levallois-Perret, Fran- | 


szczelnych | 


Marsden  Cleckley | 


Zjednoczone Ameryki). Sposób szli- 
fowania i szlifierka do wykonywa- 
nia tego sposobu. 2.11 1929. Udzielo- 
no 5.12 1931. 

68a,, 15276. Wawrzyniec Kościel- 
ny (Lubliniec, Polska). Przyrząd a- 
larmowy w zamku. 8.5 1931. Udzie- 
lono 15.12 1981. 2 

68d,, 15158. Edmund Dewalski 
(Kochtowice, Polska). Przyrzad do 
zabezpieczania uchylonych okien. 


28.11 1930. Udzielono 2.12 1931. 


11a,, 15311. Maks Karasiewicz 
(Grudziądz, Polska). Stała lub wy- 


| mienna wkładka do obuwia do wy- 


twarzania 
strumienia. 
23:12, 1931. 

TIRa; 15326. Józef Wilman (War- 
szawa, Polska). Przyrzad do tłumie- 
nia huku broni palnej, silników spa- 
linowych i innych maszyn wybu- 
chowych. 15.4 1980. Pierwsz. 17.4 
1929 dla zastrz. 1— 6 (Belga); 7.4 
1930 dla zastrz. 7—10 (Francja). U- 
dzielono 28.12 1981. 


1801; 15189. Akciová společnost, 
drive Śkodovy zavody v Plzni (Pra- 
ga, Czechosłowacja). Urządzenie u- 
chwytowe do przytrzymywania po- 
cisków podczas odtykania zapalnika. 
Dodatkowy do patentu Nr 12260. 
25.4 1980. Pierwsz. 10.5 1929 (Czecho- 


w niem. powietrznego 
26.9 1930. ` Udzielono 


| słowacja). Udzielono 3.12 1931. 


72d,, 15246. Akciová společnost, 
drive Skodovy zavody v Plzni (Pra- 
ga, Czechosłowacja) i Bohdan Panto- 
flićek (Pilzno, Czechosłowacja). Po- 
cisk świetlny. 22.10 1930. Pierwsz. 
23.10 1929 (Czechosłowacja). Udzielo- 
no 7.12 1931. 


72f, 15171. Société des Etablisse- 
ments Krauss.—Optique et Mécani- 
que de Précision (Paryz, Francja). 
Urządzenie do nastawiania katomie- 
rzy, celowników oraz innych apara- 
tów do celowamia. 13.2 1930. Pierwsz. 
28.5 1929 (Francja). Udzielono 2.12 
1931. 


72h,, 15291. Ceskoslovenskä zbro- 
jovká akciová spolećnost w Brné 
(Brno, Czechosłowacja). Podstawa 
do samoczynnej broni palnej. 30.6 
1927. Pierwsz. 9.7 1926 (Czechosłowa- 


| eja). Udzielono 15.12 1931. 
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721, 15188. .Akciovą společnost dri- 
ve Śkodovy zavody v Plzni (Praga, 
Czechosłowacja) i Bohdan Pantofli- 
tek (Pilzno, Czechosłowacja). Bez- 


piecznik zapalnika. 1.2 1930. Pierwsz. | 


19.2 1929 (Czechosłowacja). Udzielo- 
no 3.12 1931. 


ve Śkodovy zavody v Plzni (Praga, 
Czechosłowacja) i Bohdan Pantofli- 


tek (Pilzno, Czechosłowacja). Na- 
tychmiastowy zapalnik uderzenio- | 


wy. 11.9 1980. Pierwsz. 12.9 1929 (Cze- 
chosłowacja). Udzielono 3.12 1981. 

721, 15191. Akciová společnost dri- 
ve Skodovy závody v Plzni (Praga, 
Czechosłowacja) i Bohdan Pantofli- 
tek (Pilzno, Czechosłowacja). Spłon- 
ka z opóźnieniem. 20.9 1930. Pierwsz. 
23.10 1929 (Czechosłowacja). Udzielo- 
no 3.12 1931. 

1214 15244. Akciová společnost dri- 
ve Skodovy závody v Plzni (Praga, 
Czechosłowacja). Zapalnik uderze- 


niowy do pocisków przeciwpancer- | 


mych. 18.10 1930. Pierwsz. 23.10 1929 
(Czechosłowacja). Udzielono 7.12 
1931. 

721, 15245. Akciová spoleénost, dri- 
ve Skodovy závody v Plzni (Praga, 
Czechosłowacja) i Bohdan Pantofli- 
ćek (Pilzno, Czechosłowacja). Spłon- 


ka zapalająca, względnie jej umoco- . 


wanie. 18.10 1980. Pierwsz. 23.10 1929 
(Czechosłowacja). Udzielono 7.12 
1981. 

75c; 15141. „Herold“ Aktiengesell- 
schaft (Hamburg, Niemcy). Sposób 
pokrywania lakierami. 


no 1.12 1981. 


75c, 15247. Vereinigte Stahlwer- | 


ke  Aktiengesellschaft (Düsseldorf, 


Niemcy). Sposób powlekania przed- | 


miotów metalowych powłoką o- 


chronna. 25.3 1931. Pierwsz. 3.5 1930 | 


(Niemcy). Udzielono 7.12 1931. 


strie Liniere (Paryż, Francja). Spo- 
sób otrzymywania mieszanej przę- 


dzy z jedwabiu sztucznego i innych | 
włókien. 3.3 1980. Pierwsz. 23.8 1929. 


(Francja). Udzielomo 5.12 1931. 

. 1884, 15299. Ferdinand Ringer 
(Wiedeń, Austrja) Zapałka do wie- 
lokrotnego użytku. Dodatkowy do 


31.10 1929. | 
Pierwsz. 30.4 1929 (Niemcy). Udzielo- | 


| 


patentu Nr 15118. 23.12 1930. Pierwsz. 
16.1 1930 (Austrja). Udzielono 23.12 
1931. 

TSc; 15222. Ernest Tschudin (Rei- 
nach, Szwajcarja) i Hugh Fletcher 
Moulton (Londyn, Wielka Brytanja). 


| Sposób przygotowywania celulozy do 
721, 15190. Akciová společnost dři- 


nitrowania. 14.6 1929. Pierwsz. 16.6 
1928 dla zastrz. 1, 3, 5; 18.2 1929 dla 
zastrz. 2,4 (Wielka Brytanja). Udzie- 
lono 5.12 1931. 

80b,, 15157. Oskar Dónig (Brun- 
$wik, Niemcy). Sposób wytwarzania 
materjału do pokrywania bitumicz- 
nych nawierzchni drogowych. 11.7 
1980. Pierwsz. 27.7 1929 (Niemcy). U- 
dzielono 2.12 1931. 

80b», 15185. Jadwiga Limbachowa 
(Drohobycz, Polska) i „Polmin* Pań- 
stwowa Fabryka Olejów Mineralnych 
(Drohobycz, Polska). Sposób otrzy- 
mywania asfaltu drogowego z asfal- 
tu parafinowego. 11.6 1929. Udzielo- 
no 3.12 1931. 

80b,; 15265. Siefried Hamburger 
(Berlin, Niemcy). Sposób wytwarza- 
nia masy bituminowej z pozostałości 
porafineryjnych, zawierających zy- 
wice kwasowe, oraz urządzenie do 
przeprowadzenia tego sposobu. 18.7 
1930. Udzielono 10.12 1931. 

80d, 15273. Josef Borer (Breiten- 
bach, Szwajcarja). Przyrzad do wy- 
robu blaszek mikowych. 14.5 1930. 
Pierwsz. 20.5 1929 (Stany Zjednoczo- 
ne Ameryki). Udzielono 10.12 1931. 

81a, 15242. Vladimir Dmitrijević 
Popov (Pilzno, Czechosłowacja). Spo- 
sób. i urządzenie do .zaopatrywania 
maszyn, zwłaszcza maszyn do pako- 
wania, w kartki papieru, tektury lub 
podobne paski jednakowej wielko- 


ści. 28.5 1930. Pierwsz. 5.6 1929 
(Czechosłowacja). Udzielono 7.12 
1931. 


Slap 15249. Vladimir Dmitrijevič 


| Popov (Pilzno, Czechosłowacja). U- 
16b;, 15217. Comptoir de l'Indu- | 


rządzenie do dalszego prowadzenia i 
układania w prawidłowe warstwy 
pionowe papierosów ze zbiornika za- 
pasowego maszyn do pakowania. 
16.7 1930. Pierwsz. 22.71929 (Czecho- 
słowacja). Udzielono 7.12 1931. 

81c,, 15278. Carl Wilhelm Müller 
(Drezno, Niemcy). Pudełko z po- 
krywka 


zwłaszcza do papierosów. 
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7.9 1929. Pierwsz. 30.5 1929 (Niemcy). 
Udzielono 15.12 1931. 

81e,,,. 15281. Carl Busch Thorne 
(Hawkesbury, Ontario, 
Sposób i urządzenie do ładowania do 


Kanada). | 


zbiorników, odmierzania, dawkowa- | 
nia i mieszania półpłynnych mate- | 
rjałów. 27.1 1930. Pierwsz. 22.3 1999 | 
dla zastrz. 1—9; 18.11 1929 dla zastrz. | 


10—17 (Stany Zjednoczone Amery- 
ki). Udzielono 15.12 1931. 

82a, 15279. Hartwig Berge (Hers- 
feld, Niemcy). Krata do rozdziela- 
nia strumieni powietrza w urządze- 
niu do suszenia lub zwilżania. 19.9 
1929. Udzielono 15.12 1931. 

85b, 15139. Renć Auguste Henry 
(Liege, Belgja). Sposób otrzymywa- 
nia solów koagulujących, przezna- 
czonych do  klarowania wody, 
względnie wodnych emulsyj lub za- 
wiesin. 
(Belgja). Udzielono 1.12 1931. 

86f 15179. Vereinigte Stahlwer- 
ke Aktiengesellschaft (Düsseldorf, 
Niemcy). Przyrzad 


17.5 1929. Pierwsz. 9.6 1998 | 


do przytrzymy- | 


wania drutu watkowego w krosnach | 


druciarskich. 


1:5 1930. Pierwsz. 8.7 | 


1929 (Niemcy). Udzielono 3.12 1931. | 
89k, 15155. Chemische Fabrik Ma- | 
hler und Dr. Supf Aktiengesellschaft 


(Berlin—Wilmersdorf, Niemcy). Spo- 


sób otrzymywania kleju malarskie- | 


go z alkalicznej skrobi peczniejacej. | 


14.5 1930. Pierwsz. 17.6 1929 (Niem- | 


cy). Udzielono 1.12 1931. 


PRZEJSCIE PRAWA DO PATENTÓW. 


(Tłustym drukiem oznaczono numer 
patentu. Nazwisko po numerze wskazuje 
nowonabywcę) 


8425. Fabryka Kabli Spółka Ak- | 


cyjna w Krakowie. 
12103. Bronisława z 


leów | Rusiecka,  Zofja Rusiecka, 


Wanda Rusiecka, Janina Rusiecka i | 


Wacława Rusiecka w Inowrocławiu. 
13677. Fuller Company w Cata- 
sauqua. 


X 


d'Ercevil- 


WYKREŚLENIA Z REJESTRU. 


W myśl art. 12 ustawy z dn. 5.2 
1924 r. o ochronie wynalazków, wzo- 
rów i znaków towarowych (Dz. U. R. 
P. Nr. 31, poz. 306), względnie art. 12 
rozporządzenia Prezydenta Rzeczy- 
pospolitej z dn. 22.3 1928 r. o ochronie 
wynalazków, wzorów i znaków towa- 
rowych (Dz. U. R. P. Nr. 39, poz. 384), 
wygasły i zostały wykreślone z reje- 
stru następujące patenty: 


NN 
538 | 2024 | 2884 | 5122 | 7690 
788 | 2039 | 2885 | 5124 | 7708 
1304 | 2058 | 2888 | 5125 | 7713 
1310 | 2080 | 2915 | 5146 | 7729 
1367 | 2082 | 2916 | 5169 | 7731 
1395 | 2128 | 3292 | 5171 | 2743 
1411 | 2138 | 3241 | 5208 | 7745 
1423 | 2151 | 3260 | 5275 | 7757 
1538 | 2177 |: 3263 | 5287 | 7764 
1541 | 2289 | 3264 | 5295 | 7767 
1546 | 2292 | 3284 | 6573 | 7774 
1529-2321 4 EREE 29801] 27785 
1581 | 2380 | 3367 | 7595 | 7794 
1617 | 2381 | 3390 | 7601 | 7823 
1638 | 2391 | 3669 | 7615 | 7829 
1662 | 2525 | 3738 | 7626 | 7836 
1940 | 2596 | 4130 | 7635 | 7843 
1949 | 2649 | 4711 | 7653 | 7866 - 
1951 | 2692 | 4833 | 7654 | 7887 
1961 | 2736 | 5075 | 7678 | 7893 
2013 | 2818 | 5098 | 7674 | 8596 
2016 | 2840 | 5116 | 7676 | 12788 
10. 
OPISY PATENTOWE. 
W myśl postanowienia art. 41 


rozporządzenia Prezydenta Rzeczy- 
pospolitej z dn. 22 marca 1928 r. o o- 
chronie wynalazków, wzorów i zna- 
ków towarowych (Dz. U. R. P. Nr. 39, 
poz. 384), Urząd Patentowy Rz. P. o- 
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publikował w dalszym ciagu nastę- 
pujące opisy patentowe: 


w dn. 10 grudnia 1931 r.-—Nr. Nr. 
14751 do 14800; 

w dn. 15 grudnia 1931 r.—Nr. Nr. 
14801 do 14820; 

w dn. 22 grudnia 1931 r.—Nr. Nr. 
14821 do 14880; 

w dn. 30 grudnia 1931 r.—Nr. Nr. 
14881 do 14900;  - 

w dn. 7? stycznia 1932 r.-—Nr. Nr. 
14901 do 14960; 

w dn. 19 stycznia 1932 r.—Nr. Nr. 
14961 do 15000. 

Opublikowane dotychczas opisy 


patentowe nabywać można w Urzę- 
dzie Patentowym Rz. P. (Elektoral- 


na: 2, pokój 336) po cenie zł. 1 za | 


egzemplarz. 


11. 


WZORY. 


Rejestracja wzorów użytkowych 
i zdobniczych, 


(Po numerze rejestru umieszczona jest 
w nawiasie data rejestracji, w końcu zaś 
podana jest data zgłoszenia) 


A. WZORY UŻYTKOWE. 


Nr. 2737 (19.12 1931). Dyonizy Po- 
pławski, Warszawa. Dom drzewo- 
betonowy składany. 30.10 1981. 

Nr. 2738 (19.12 1981). Ryszard Ko- 
"wol, Katowice. Urządzenie oznacza- 
jące wrzenie cieczy w naczyniu. 10.7 
1931. 

Nr. 2739 (19:19 1981). Firma Fa- 
bryka Zyrandoli Elektryeznych A. 
Marciniak Spölka Akcyjna, Warsza- 
wa. Klosz do lamp elektrycznych. 8.8 
1931. 

Nr. 2740 (19.12 1931). Władysław 
Bubetz, Biała. Deska siedzeniowa do 
klozetów. 3.9 1931. 


Kuszer, Warszawa. 


Nr. 2741 (19.12 1931). Symcha Fer- 
leger, Częstochowa. Automatyczny 
pistolet dziecięcy. 10.10 1981. 


Nr. 2742 (19.12 1981). Stanisław 
| Janikowski, Warszawa. Walizka 


: | skórzana. 10.10 1931. 


Nr. 2743 (19.12 1931). Firma „Ar- 
tigraph' Zakłady Przemysłowe dla 
Wyrobu Reklam Artystycznych i O- 
pakowań z Papieru i Blachy Spółka 


Akcyjna, Kraków. Zamknięcie wy- 
pustowe do baniek i t: p. naczyń. 
17.11 1931. 


Nr. 2744 (19.12 1931). Edmund Fet- 
ting, Warszawa. Zawiasy do drzwi. 
19.11 1981. 

Nr. 2745 (19.12 1931). Feliks Gó- 
recki, Piątek. Gra towarzyska. 20.11 
1931. 


Nr. 2746 (19.12 1931). Dawid Liss, 
Łódź. Łóżko składane. 28.11 1931. 

Nr. 2747 (19.12 1931). Firma Jakób 
Ullmann Sp. z o. o., Gdańsk. Płaskie 
nieco uwypuklone sprężyny tapicer- 
skie. 28.11 1981. 

Nr. 2748 (19.12 1931). Leon Sima, 
Łódź. Urządzenie pomocnicze do gry : 
w karty. 4.12 1981. 

Nr. 2749 (30.12 1981). Stanisław 
Druki buchalte- 
ryjne. 19.12 1931. 

Nr. 2750 (30.12 1931). Józef Me- 
dzynski, Warszawa. Urządzenie do 


zasłaniania światła latarni ulicz- 
nych. 6.11 1931. 

Nr. 2751 (30.12 1931). Jonasz 
Schnurmacher, Tarnów. Urządzenie 
do namydlania w umywalniach. 
19.11 1931. S 


Nr. 2752 (30.12 1931). Sylwester A- 
leksander Korzeniowski, Warszawa. 
Kartoteka blaszana z suwakiem na 
zębatej prowadnicy. 14.7 1931. 

Nr. 2753 (30.12 1931). Mojżesz K. 
Kenigsberg, Michał Nisenhauz i Moj- 
zesz Warchiwker, Łódź. Nabój do za- 
palniczek. 16.10 1981. 

Nr. 2754 (30.12 1981). Witalis Mos- 
sakowski, Warszawa. Zacisk do pod- 
wiązki. 25.8 1981. 

Nr. 2755 (31.12 1931). Stanisław 
Matysiak, Katowice. Spluwaczka. 
8.10 1981. 
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Nr. 2756 (12.1 1932). Firma 
net-Mundus Polskie Fabryki Mebli 
Gietych S. A., Bielsk. Ruchome opar- 
cie do krzeseł roboczych. 8.7 1931. 

Nr. 2757 (12.1 1982). Feliks Ko- 
ściemski, Grudziądz. Przyrząd do 


rozwierania pyska u. bydła BE | 


go. 29.10: 1981. 


Nr. 2758 (12.1 1932). Ruth Gru- 
szkiewicz, Łódź. Forma do biustu. 
12.111981. 


Nr. 2759 (12.1 1932). Eustachy Cy- | 


bruch, Lwów. Przyrząd do gotowa- 
nia szynki. 7.12 1931. 


B. WZORY ZDOBNICZE. 


Nr. 1604 (19.12 1931). Firma 
Pierwsza Król. Hucka parowa fabry- 
ka mydła Emanuel Socha, Królew- 
ska Huta. Blok mydła. 18.9 1931. 

Nr.” 1605: (19.12 1981). 
„Pszczółka“ Krajowa fabryka świec 
i wyrobów woskowych A. Spiel- 
mann, Tarnów. Opakowanie do 
świec. 29.10 1931. 

Nr. 1606 (19.12 1931). Firma To- 
warzystwo Akcyjne Manufaktury 
Bawełnianej Gampe i Albrecht, 
Łódź. Tkaniny. 18.11 1931. 

Nr. 1607 (19.12 1931). Firma R. Bie- 
dermann, Łódź. Tkaniny. 3.12 1931. 


Nr. 1608 (19.12 1931). Związek 
Strzelecki. Odznaka strzelecka. 5.12 
1931. 


Nr. 1609 (19.12 1931). Firma Spół- 
ka Akcyjna Wyrobów Bawełnianych 
I. K. Poznańskiego, Łódź. Tkaniny. 
9:12. 1931, 

Nr. 1610 (19.12 1931). Firma Włó- 
kiennicza Spółka Akcyjna „N. Ei- 
tingon i S-ka", Łódź. Tkaniny. 7.12 
1981. | 

Nr. 1611 (30.12 1931). Firma Zjed- 
noczone Zakłady Przemysłowe K. 
Schreiblera i L. Grohmana Spółka 
Akcyjna, Łódź. Tkaniny. 12.12 1981. 

Nr. 1612 (30.12 1931). M. Szunder, 
Częstochowa. Lalka celulojdowa. 21.9 
LOST 

Nr. 1613 (30.12 1931). M. Szunder, 


Czestochowa. Lalka UCI owä. 21.9 


1931. 


Tho- | 


| Wielkie Hajduki. 


Nr. 1614 (30.12 1931). M. Szunder, 
Częstochowa. Lalka celulojdowa. 21.9 
1931. 


Nr. 1615 (30.12 1931). M. Szunder, 
Czestochowa. Lalka celulojdowa. 21.9 
1931. S 


Nr. 1616 (30.12 1931). M. Szunder, 
Częstochowa. Lalka celulojdowa. 24.9 
1931. 


Nr. 1617 (30.12 1931). M. Szunder, 
Częstochowa. Lalka celulojdowa. 21.9 
1931. 


Nr. 1618 (31.12 1931). Firma Su- 
chard Société Anonyme,  Listad 
(Szwajcarja). Opakowanie do wyro- 
bów cukierniczych. 14.12 1981. 

Nr. 1619 (31.12 1931). Firma Towa- 
rzystwo Przemysłowe ‚Florida‘ Spół- 
ka Akcyjna, Warszawa. Mydełko. 
14.11 1931. 


Nr. 1620 (31.12 1931). Firma Fa- 


| bryka wyrobów galanteryjnych ,,Tro- 
Firma | 


cas“ Spółka Akcyjna, Warszawa. Gu- 
zik. 11.12 1981. 

Nr. 1621 (12.1 1982). Abram Ro- 
zenberg, Warszawa. Świeczki na- 
grobkowe. 17.12 1931. 


PRZEDEUZENIE MOCY OBOWIAZU- 
JĄCEJ ŚWIADECTW OCHRONNYCH. 


(Po oznaczeniu przedmiotu podany jest 
termin, do którego przedłużono ochronę) 


na wzory użytkowe: 


Nr. 1216. Józef Tomaszewski, Wil- 
no. Samoczynny kozioł strzelecki do 
nauki celowania. 30.11 1984. 

Nr. 1217. Nison Maskilejson, War- 
szawa. Zespół ksiąg buchalteryjnych. 
30.11 1934. 

Nr. 1235. Firma Bismarckhiitte, 
Zespół kart do 
obliczania zarobków. 27.12 1934. 

Nr. 1252. Firma „Wema* Polska 
Fabryka Dachów Szklanych Sp. z o. 


p, Ruda. Przewietrznik dachowy. 


ssący. 31.12 1994. 


na wzory zdobnicze: ; 


r. 84. Firma The ‘Gramophone 


| Company Limited, Hayes Middlesex 
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| N Brytanja). Ramię BON? 


z obsadka. 29.12 1935. X 


Nr. 87. Firma The Gramophone 
Company Limited, Hayes Middlesex 
(Wielka Brytania). Lejek głosowy z 


otworem czworokątnym w kształcie 


hieny, U. 29.12 1935. 
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12. 


ZNAKI TOWAROWE. 


REJESTRACJA. 


(Po numerze rejestru podana jest data zarejestrowania. Po skrócie ,Pierw." umieszczona jest data, 

od jakiej liczy się pierwszeństwo znaku. Skrót „Konw. Zw." wskazuje, że na zasadzie art. 4 Kon- 

wencji Związkowej Paryskiej przysługuje pierwszeństwo ze zgłoszenia wcześniejszego w innym 
kraju, należącym do Związku). 


Nr. Rej, 22121. 16.12 1931. Pierw. | Lewin, Warszawa, Kupno i sprzedaż 
13.2 1930. Fa. „Saigon“-Tea wł. Leon | herbaty. Towary: herbata, 


UD OOI OLL3N VOVAA 


A 


43H 


— pp rum qp 3 


./ RÓŻA KRÓLEWSKA 


CAPES. cw. RE 


\ NET WEIGHT 1OO Gm. 


7 £ an 


Nr, Rej, 22122. 16.12 1931. Pierw. 
23,3 1931, Fa, R. Steyspal, Biała, wo- 
jew. krakowskie. Fabryka mucholapek 


i wyrobów cukrowych. Towary: cu- 
kierki, | 
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EUKALYPTUS-MENTHOL- 
BONBONS 


"HUSTE NIE: 


sind ein vorziigliches, schleimlôsendes 
diatetisches Praparat, welches die At- 
mungsorgane vor Verkiihlung schützt, 
Aromatisiert den Atem. Unentbehr- 
lich fiir Sanger, Redner und Raucher. 


Fabrik diatetischer Praparate 


R. STEYSPAL 


— BIAŁA, ul. Szpitalna 6-8 — 
Wojew. Kraków. 


Vor Nachahmungen wird gewarnt | 


` BONBONS 


wirksam und wohlschmeckend ` 
jm Gebrauch. .. 


Bitte wenden! Marks und Packung gaseizich geschitzi. - 


EUKALIPTUS-MENTHOL- 1 
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Nr. Rej, 22123, 16.12 1931, 
24.3 1930, Fa, Fabryka gilz „Radjum* 


FABRYKATUTE K 
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E 
= 
x 
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He 
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Nr, Rej. 22124, 16,12 1931, Pierw. 
1.10 1930, Fa, Bucyrus-Erie Company, 
Milwaukee, stan Wisconsin (St. Zjedn. 
Am.) Fabryka maszyn. Towary: ko- 
paczki z napędem mechanicznym, ko- 
paczki typu kolejowego, kopaczki obro- 
towe, ekskawatory i urządzenia do ko- 
pania, a mianowicie: ekskawatory czer- 
pakowe, ekskawatory muszlowe, eks- 
kawatory łyżkowe, 
ciagowe, okopowe, wieżowe; urządze- 
nia do pogłębiania, a mianowicie: po- 
głębiarki nurkowe, wyciągowe, kopal- 
niane „alluwjalne, muszlowe, 
liczne czyli ssące, pługi wyładownicze, 
pługi rozpościerające; 
dzenia wyładunkowe, 
suwnice, kolejowe dźwigi ratownicze, 
kolejowe dźwigi do podnoszenia uszko- 
dzonego taboru; kafary, a mianowicie: 
kafary parowozowe, kafary kolejowe, 
kafary pływające; pompy, a mianowi- 
cie: pompy do kopania, pompy do cie- 
czy i do powietrza; podnośniki 
dy), a mianowicie: podnośniki z napę- 
dem mechanicznym, podnośniki ręczne, 
masztowe z napędem mechanicznym, 


żórawie z napędem mechanicznym, żó- | 


Pierw. | 


| 


hydrau- | 


dźwigi i urzą- | 
a mianowicie: | 


(win: | 


ekskawatory po- | 


| 


Lipa London, Białystok, Fabryka gilz. 
Towary: gilzy. 


WATA HAWANA (C 


ciągówki (traktory), urządzenia do wy- 
konywania okładziny, smarownice tło- 
czące smar, walce- do maszyn umie- 
szczonych na płozach, podnośniki hy- 
drauliczne, zębatkowe, tryskacze, u- 
chwyty nurkowe, podnośniki do węgla, 
belki podnośnikowe, czerpaki do po- 
$lebiarek, czerpaki do kopaczek, mu- 
szlowe, łyżkowe, nurniki kopiące, zęby 
do nurniköw, samoczynne podawacze 
węgla do kotłów parowych, koła ste- 
rownicze oraz części zapasowe, za- 


| mienne i reperacyjne do towarów po- 


| 


wyżej wymienionych, przyczem towa- 


| ry wymienionć jako z napędem mecha- 


rawie przenośne, podnośniki magneso- | 


we, windy korbowe, 


sprężarki do po- | 
wietrza, wentylatory, maszyny parowe, | 


nicznym napędzane są parą, elektrycz- 
nością, silnikami gazolinowemi, silnika- 
mi Diesela, silnikami półdiezelowemi 
i t p. silnikami; przenośne stacje do 


„elektrycznego oświetlenia, prądnice, ka- 


ble elektryczne, części reperacyjne, za- 
pasowe i wymienne dla powyżej wy- 
mienionych towarów. 


BUCYRUS 
ERIE 


BO” 
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Nr. Rej, 22125, 16.12 1931. Pierw. | 
30.1 1931, Boruch Urbach, Warszawa. 
Wytwórnia bielizny. Towary: bielizna | 
wszelkiego rodzaju. 


Nr. Rej 22126-22127, 16.12 1931. 


Pierw. 2,3 1931, Fa, Warszawska Wy- 
twórnia środków spożywczych Ä„Lili- 
put* Spółka z ograniczoną odpowie- 
dzialnoscia. Warszawa. Wytwórnia 
środków spożywczych. Towary: pro- 
szek do pieczenia, cukier waniljowy do 
pieczenia, proszek do sporządzania so- 
su waniljowego, budynie (w proszku), 
barszcze i zupy (w proszkach i w kost- 
kach), leguminy, olejki, mączki odżyw- 


cze, esencje, ocet, makarony, soda o- | 


czyszczona, pieprz mielony, 
mielony, artykuły korzenne, 
mielone, galaretki, 


grzyby 


Nr. 22126. 


cynamon | 


"papier 


Ochronę znaku zastrzeżono we 


wszystkich kolorach, 


Nr. 22127, 


Ochronę znaku zastrzeżono we 


wszystkich kolorach. 


Nr. Rej. 22128, 16.12 1931. Pierw. 
13.3 1931, Fa, Żywiecka Fabryka Pa- 
pieru „Solali* Spółka Akcyjna, Żywiec, 


wojew. krakowskie, Fabryka papieru. 


Towary: wyroby papierowe w szcze- 
$ólności tutki i bibułki do papierosów, 
toaletowy, serwetki, kopjały, 
szpagat papierowy, torebki dla wyro- 
bów cukierniczych, konfety, serpenty- 
ny, kalka maszynowa i ołówkowa, bi- 
buła marszczona biała i kolorowa, bi- 
buła kwiatowa, bibuła woskowana, pa- 
pier deseniowy, wełna papierowa, tac- 
ki tekturowe, rolki kopjowe, bibułka 
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papierosowa w  książeczkach, arku- 


szach i bobinach, 


60 nucTkiB 1 


MAPKA OXOPOHHA 


4 


| 
| 


ELE TS | 
| 


Nr. Rej. 22129, 16,12 1931, Pierw. 
1.4 1931, Fa. Mimosa Aktiengesell- 
schait, Drezno (Niemcy). Wytwórnia, 
kupno i sprzedaż wyrobów dla 'celów 
fotograficznych. Towary: papiery foto- 
graficzne, 


_Gravura 
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Nr, Rej. 22130, 16.12 1931. Pierw. 


SA 1931. Fa, L G, Farbenindustrie Ak- 


tiengesellschait, Frankfurt n. M, (Niem- 
cy). Wyrób i sprzedaż barwników, pro- 
duktów pośrednich, sztucznego jedwa- 
biu i innych włókien przędzalniczych. 
Towary: nici i przędze z włókien weł- 
nianych i sztucznych włókien przędzal- 
niczych oraz wyrobione z nich mate- 
rjały tkane i dziane, 


W ollstra 


'. Nr. Rej, 22131, 17.12 1931. Pierw. 
8.4 1931. Fa, L G, Farbenindustrie Ak- 


| tiengesellschait. Frankfurt n. M. (Niem- 


cy). Wyrób i sprzedaz nizej wymienio- 
nych towarów. Towary: włókna przę- 
dzalnicze, nici, materjały tkane i dzia- 
ne, nakrycia słowy, wyroby fryzjerskie, 


| ozdoby, kwiaty sztuczne, obuwie, to- 


wary pończosznicze, trykotaże, części 
odzieży, bielizna osobista, stołowa i po- 
$cielowa, gorsety, krawaty, szelki, rę- 
kawiczki, wyroby szmuklerskie, taśmy, 


| artykuły do obsady, koronki, hafty, wy- 


roby powroźnicze, sieci, o tyle, o ile 
towary te składają się z jedwabiu na- 
turalnego i sztucznego; skóry 'z wlo- 
sem, skóry, flaki, wyroby kuśnierskie, 


CHA 


. Nr, Rej, 22132. 17.12 1931, Pierw. 
16.4 1931, Fa. Szlama Ryngelblum i 
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Mojżesz Libchaber, Warszawa, Wy- | Setzer i Werner w Warszawie Spółka 
twórnia złotych i srebrnych kopert do | Akcyjna, Warszawa. Fabryka ultrama- 
zegarków. Towary: złote i srebrne ko- | ryny. Towary: ultramaryna (pasta), 

perty do zegarków, | 


> 


CR 
17331 


Zastrzega sie możność czynienia | 
nieistotnych zmian przez zamieszczanie | 


innych cyfr w tarczy. ; | 


Ochronę znaku zastrzeżono we 
wszystkich kolorach. 
| 


| 


Nr, Rej, 22133. 17.12 1931, Pierw, 
8.5 1931. Fa. Towarzystwo Włókienni- 
cze A, Aronson i Synowie Spółka Ak- 
cyjna. Warszawa, Wytwórnia i sprze- 
daż wszelkiego rodzaju tkanin jedwab- 
nych i póljedwabnych. Towary: tkani- 
ny jedwabne i półjedwabne. 


Alwar 


Nr, Rej, 22135, 17,12 1931. Pierw. 
3.4 1931 (Konw. Zw. Czechosłowacja). 
Fa. Geor$ Schicht A, G, Ujście n. Ł. 
(Czechosłowacja). Fabryczny wyrób o- . 
lejów, mydła, szkła wodnego i pokrew- 
nych produktów oraz tłuszczów jadal- 
nych, Towary: środki higjeniczne i de- 
zynfekcyjne, perfumerja, kosmetyki, 
mydła i inne środki toaletowe, a w 
szczególności: woda do mycia głowy, 
n woda do włosów, woda do ust i zębów, 
1 Nr, Rej. 22134, 17.12 1931. Pierw. artykuly kosmetyczne i toaletowe, kre- 
E 15.5 1931. Fa. Fabryka Ultramaryny my, esencje i ekstrakty kosmetyczne, 


VIFUS EE 
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mydła toaletowe, pasta' i proszek do 


IDEAL 


Shampoo 
w płynie 


ELIDA 


Nr. Rej, 22136, 17.12 1931. 
9.6 1931. Fa, Consolidirte Alkaliwerke, 
Westeregeln (Niemcy), Wyrób i sprze- 


daż środków do konserwowania drze- | 


wa, Towary: olej do zabezpieczania 
drzewa i środki z niego otrzymywane 
do konserwowania drzewa. 


XYLAMON 


Nr, Rej, 22137, 17.12 1931. Pierw. 
15.6 1931. Fa, Fabryka tektury smo- 
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Pierw. | 


łowcowej i asfaltu „Asfalt“ właść, M. 
Płoński, Warszawa. Fabryka tektury 
smołowcowej i asfaltu, Towary: tektu- 
ra dachowa i izolacyjna, jak to smołow- 
cowa, bitumiczna i asfaltowa, lepniki, 
masa izolacyjna, lakiery, gudrony, ole- 
je z destylacji smoły węglowej, astalty 
naturalne i sztuczne, kit dachowy. 


Selenit 


Nr, Rej, 22138, 17.12 1931, Pierw. 
4,7 1931. Fa, R, C, A. Photophone, Inc. 
New York, stan New York (St. Zjedn. 
Am.) Wyrób i sprzedaż aparatów i 
filmów kinematograficznych wszelkiego 
rodzaju, Towary: filmy zawierające za- 
pisane dźwięki oraz obrazki, aparaty 
do zapisywania dźwięków i aparaty do 
odtwarzania dźwięków —- mianowicie 
aparaty stanowiące połączenie przy- 
rządów do zapisywania dźwięków i 
tworzenia obrazków, aparaty  stano- 
wiące połączenie przyrządów do od- 


| twarzania dźwięków i obrazków, apa- 
| raty stanowiące połączenie przyrządów 


do zapisywania dźwięków i odtwarza- 
nia widoków, wszelkiego rodzaju kom- 
binacje aparatów do zapisywania dźwię- - 
ków i tworzenia obrazów oraz apara- 
tów odtwarzających dźwięki i obrazy 
do celów przemysłowych, naukowych 
lub rozrywkowych. 


NC. 
SOUND EQUIPMENT 
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Nr. Rej. 22139, 17.12 1931, Pierw. 
1.7 1931, Fa, B-cia Radziejewscy. Łódź. 


Ochronę znaku 


zastrzeżono 
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Fabryka rękawiczek. Towary: ręka- 
|! wiczki. 


we  wszystkich kolorach. 


Nr, Rej. 22140. 17.12 1931. Pierw, 
8,9 1931. Fa, Przemyslowo-Handlowe 
Zakłady Chemiczne Ludwik Spiess i 
Syn Sp. Akc, Warszawa. Fabrykacja, 
kupno i sprzedaż środków leczniczych, 
chemicznych, farmaceutycznych i ko- 
smetycznych oraz wszelkich towarów 
aptecznych, Towary: środki lecznicze, 
dentystyczne, dezynfekcyjne, materjały 
apteczne i opatrunkowe, 


| szkła, drzewa i skóry oraz wszelkiego 
| rodzaju farby mineralne i organiczne 


w stanie surowym i gotowym do użyt- 
ku, lakiery, artykuły malarskie, tłu- 
szcze, etery, pokost, terpentyna, pę- 
dzle, przyprawy spożywcze i środki 
odżywcze, środki do tępienia owadów 
i zwierząt, środki do konserwacji drzew 


| owocowych, 
perfumerja, | 
kosmetyki, mydło i inne środki toaleto- | 
we, gąbki, wyroby chemiczne, pasty do 
obuwia i podłogi, ultramaryna do bie- 
lizny, środki do czyszczenia metali, 


=- Arthrosan 
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Nr, Rej, 22141 — 22143, 22,12 1931. | kostu lnianego i sykatywy), niejadalne 


Pierw. 1.10 1930. Fa, Vacuum Oil Com- | 
Czechowice, | 


pany Spółka Akcyjna, 
wojew. śląskie, Kupno, sprzedaż i wy- 


twarzanie wszelkiego rodzaju produk- | 
tów z olejów mineralnych, t. zw, ole- | 


jów compoundowych jako też tłuszczów 


wszelkiego rodzaju, Towary: niejadalne | 
oleje (z wyjątkiem oleju lnianego, po- ! 


tłuszcze i woski wszelkiego rodzaju, 
podobne produkty do smarowania, o- 
$wietlenia, ogrzewania i palenia, wszel- 
kie mieszanki benzyny, benzol i wszel- 
kie mieszanki benzolu, wszelkie pro- 
dukty, służące do wytwarzania siły, 
oraz nafta w stanie surowym i oczy- 
szczonym. 


Nr. 22141, 


Nr, 22142. 


PHINX 


Nr. 22143. 


BO 
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Nr, Rej, 22144, 22.12 1931, Pierw. 
23.12 1930. Ministerstwo Spraw Woj- 
skowych, Warszawa. Wytwórnia niżej 


wymienionych towarów, Towary: $ro- 
dek leczniczy, dezyntekcyjny i odbie- 
lający. 


noe 


Nr. Rej. 22145, 22.12 1931. Pierw. Lwów. Fabryka cukrów, czekolady i 
21.1 1931, Fa, Branka Fabryka cukrów, | kakao, Towary: zdrowotne karmelki 
czekolady i kakao Spółka Akcyjna, | stodowe. 


T3ZSv 
ADOVZGODV? 


dAUHD 
S AZSd3fVN 


Nr, Rej. 22146, 22.12 1931. Pierw. | proszku, soda i proszek do prania oraz 
29,1 1931, Fa, Georg Schicht A, G, Uj- | artykuły kosmetyczne, perfumerie i my- 
ście n/Łabą (Czechosłowacja), Fabrycz- | dia toaletowe, 
ny wyrób olejów, mydła, szkła wodne- 
go i pokrewnych produktów oraz tlu- 
szczów jadalnych, Towary: oleje, świe- 
ce, pasty do czyszczenia, mydła tech- 


niczne i do prania, mydła w formie | Ciężarki 
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Nr. Rej, 22147, 22.12 1931. Pierw. , Fabryka maszyn i aparatów. Towary: 
12.2 1931. Fa. Roth-Biichner Aktienge- | nożyki do aparatów do golenia i strugi 
sellschaft. Berlin - Tempelhof (Niemcy). | do odcisków. 


| 


| / | 


RÓ A 


Ochronę znaku zastrzeżono w ze- go, niebieskiego, żółtego i czerwo- 
stawieniu kolorów głównie białe- | nego, 


12,2 1931, Fa, Fleming, Birkby & Goo- | wary: farbka do bielizny (ultramaryna). 
dall, Limited, Halifax (Wielka Bryta- 
nja). Wytwórnia pasów do maszyn. To- 
wary: pasy napędne do maszyn, wyra- 
biane w całości z bawełny lub prze- 


Nr, Rej, 22148, 22.12 1931. Pierw. | Sa (Niemcy), Fabryka ultramaryny. To- 
ważnie z bawełny, | 


Mercury 


| 
| 
| 
| 
| 
| 


| Nr. Rej. 22150. 22.12 1931, Pierw. 

Nr. Rej, 22149, 22.12 1931, Pierw. 9.4 1931. Fa, I. Chelemer i Z. Ceder- 
18.3 1931, Fa, Schneeberger Ultrama- baum, Warszawa, Sprzedaż artykułów” 
rinfabrik, Schindlerswerk b, Bockau i. chemicznych, kosmetycznych i perfume- 
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ryjnych. Towary: woda kolońska, per- | 
fumy, mydła toaletowe i inne wyroby | 
kosmetyczne, 


Vinosa 


Nr, Rej. 22151, 23,12 1931. Pierw. 
1.5 1931. Fa, Dr, med, H, Schulze Ge- | 
sellschaft mit beschränkter Haftung, 
Berlin (Niemcy), Wytwórnia chemicz- 
no - farmaceutyczna, Towary: środki 
lecznicze, materjały i preparaty farma- 
ceutyczne, plastry, materjały opatrun- 
kowe, środki dezynfekcyjne. 


FREGALIN 


Nr, Rej, 22152 — 22153, 23.12 1931. 
Pierw. 2.5 1931. Fa, Bronisław Rejch- 
man Fabryka Aparatów i Elementów | 
„Iytan‘, Warszawa. Fabryka apara- 
tów i elementów, Towary: ośniwa i ba- 
terjé galwaniczne oraz latarki elek- 
tryczne, 


Nr. 22152, 


Bobo 


Nr. 22153. 


Nr. Rej, 22154, 23.12 1931, Pierw. 
6.5 1931. Fa, Bronisław Rejchman Fa- 
bryka Aparatów i Elementów „Tytan“, 
Warszawa. Fabryka aparatów i ele- 
mentów. Towary: ośniwa i baterje gal- 
waniczne oraz latarki elektryczne, 


Baby 


Nr, Rej, 22155, 23.12 1931, Pierw. 
3.2 1931 (Konw. Zw, W, M. Gdańsk). 
Fa, „Oro“ Stahlwareniabrik Gesell- 
schaft mit beschränkter Haftung. 
Gdansk (W. M. Gdansk). Wyröb i sprze- 
daż artykułów żelaznych i stalowych, 
Towary: wszelkiego rodzaju wyroby 
nożownicze, narzędzia, kosy, sierpy, 
broń sieczna i śpiczasta, drobne wyro- 
by żelazne, wyroby ślusarskie, zamki, 
okucia, wyroby druciarskie, wyroby 
blacharskie, kotwice, łańcuchy, kule 
stalowe, okucia do uprzęży używanej 
do jazdy konnej i kołowej, zbroje, dzwo- 
ny, łyżwy, haki i ucha, 


Nr, Rej. 22156 — 22157, 23.12 1931, 
Pierw. 8.5 1931, Fa, Karl Schmoll, Wie- 
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den (Austrja), Wytwórnia środków do | Ochronę znaku zastrzega się w ko- | 
czyszczenia wszelkiego rodzaju, Towa- | lorach: granatowym, czerwonym i bia- ; 

ry: środki do konserwowania skór, fym, E 

| | 

Nr. 22156, | 


al 
TY 
yl 
mu" AB 


ji 
d 
U 


"aan 

| 

Nr, Rej, 22158, 23.12 1931, Pierw. 
11.5 1931, Fa, Wytwórnia Chem, Farm. 
„Galen“ Sp. z o. odp. Lwów, Wytwör- 
nia chemiczno - farmaceutyczna, Towa- 
ry: preparat farmaceutyczny, 


Neutracid 


Ochronę znaku zastrzeżono w kolo- | 
rach czarnym i granatowym. 


Towary: pasta do posadzek, mebli i | 
innych przedmiotów z drzewa. 


| Nr, Rej, 22159 — 22160. 23.12 1931. 
| Pierw. 5.6 1931, Fa, Maggi Spółka z ogr. 
| odp, Poznań, Fabrykacja, kupno i sprze- 

daż produktów spożywczych, żywno- 

ściowych, użytkowych i wyrobów che- 
| miczno-farmaceutycznych, Towary: ar- 
| tykuły spożywcze wszelkiego rodzaju, 
wyroby z mięsa i ryb, ekstrakty z mię- 
sa i surogaty tychże w postaci płynnej, 
| pastowatej i suchej, konserwy, warzy- 
| wa i ekstrakty z nich, owoce, soki o- 
| wocowe, galaretki, jaja, mleko i wyro- 
by z nich, masło, ser, margaryna, oleje 
| i tłuszcze jadalne, używki, kawa i pre- 
| paraty kawowe, surogaty kawy, herba- 
| ta, cukier, syrop, miód naturalny i 
| sztuczny, mąka i krupy, wyroby z cia- 
| sta, korzenie, sosy w postaci płynnej, 
| pastowatej i suchej, artykuły do zup, 
| mąki do zup, preparaty do zup i po- 


Nr. 22157, 
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traw, ekstrakty do zup i sosów w po- 
staci płynnej, pastowatej i suchej, kost- 
ki buljonowe i ich surogaty, kapsułki 
buljonowe, preparaty buljonowe, buljon 
w żiarnkach i jego surogaty, towary ko- 
lonjalne, ocet spożywczy; musztarda, 
sól kuchenna, kakao, żelatyna, czeko- 
lada, wyroby z cukru, pieczywo i wy- 
roby cukiernicze, drożdże, proszki i do- 
datki do pieczenia, lody, odżywcze 
środki dietetyczne, napoje zawierające 
alkohol, miód do picia, wina, napoje 
bezalkoholowe, wody mineralne (natu- 
ralne i sztuczne), kumys i kefir, soki 
owocowe, esencje i pastylki do przy- 
rządzania napojów, sole zdrojowe i ką- 
pielowe, środki lecznicze, higjeniczne, 


dentystyczne, masa odciskowa do celów | 
dentystycznych, środki do plombowa- | 
nia zębów, środki dezynfekcyjne, od- | 


żywcze, ekstrakty słodowe, farmaceu- 


tyczne produkty naturalne í preparaty, | 


materjały apteczne i opatrunkowe, pla- | 


stry, prezerwatywy, środki do konser- 
wowania artykułów spożywczych, pro- 


dukty chemiczne do celów przemysło- | 


wych, maukowych i fotograficznych, 
środki do gaszenia ognia, perfumerja, 
kosmetyki i inne środki toaletowe, olej- 
ki eteryczne, gąbki, wykałaczki, farby 
(z wyjątkiem malarskich i drukarskich), 
metale płatkowe, barwniki, lakiery, la- 
ki, garbniki, pokosty, żywica, smoła, 
terpentyna, wosk (naturalny i sztuczny), 
pasty do obuwia, kleje, środki do pra- 
nia (oprócz mydła), krochmal i wyroby 
z niego, środki apreturowe i do garbo- 
wania, środki do polerowania, szlifo- 
wania, bielenia, lutowania, utwardza- 
nia, czyszczenia i przeciw rdzy, środki 
do tępienia pasorzytów i szkodników 
zwierzęcych i roślinnych, surowce mi- 
neralne, zaprawy, środki do czyszczenia 
i konserwowania skóry, masa do frote- 
rowania, farbki do bielizny, środki do 
wywabiania plam, przetwory ropy naf- 
towej (nafta, benzyna, parafina), sma- 
ry, oleje i tłuszcze niejadalne, glicery- 
na, produkty chemiczne do celów tech- 
nicznych, rolniczych, naukowych i po- 
krewnych, masa drzewna (celuloza), e- 
sencja octowa, nawozy sztuczne, mydła 
techniczne i do prania, świece, mate- 
rjały wybuchowe, ognie sztuczne, za- 
pałki, lonty, drzewo materjałowe i opa- 
łowe, węgiel drzewny, nasiona, rośliny, 
szczepy, pasza, środki do tuczenia by- 


dła, trzody i ptactwa, zboże wszelkiego 
rodzaju, otręby, bawełna surowa, słód, 
len, konopie, produkty gospodarstwa 
rolnego, leśnego, ogrodowego i hodow- 
lanego, produkty rybołówstwa i polo- 
wania, papier, karton, tektura, perga- 
min i wyroby z nich, tapety, druki, nu- 
ty, mapy, książki, oprawy, ramy, foto- 
$rafje, przybory i materjały pisarskie, 
rysunkowe i kancelaryjne, segregatory, 
$uma do wycierania, pluskiewki, przy- 
bory pomocnicze do mauki szkolnej, 
dzieła sztuki, farby malarskie, przybo- 
ry do malowania i rzeźbienia, plasteli- 
na, kreda do pisania, kredki kolorowe, 
farby drukarskie i czcionki, atrament, 
artykuły reklamowe każdego rodzaju, 
wyroby ze szkła, lustra, wyroby z por- 
celany, fajansu, ceramika, polewy, 


Nr. 22159. 


Znakiem jest  charakterystyczna, | 
plastyczna forma butelki, 
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Nr, 22160: | Nr, Rej, 22162, 2412 1931. Pierw. 
| 20.2 1931 (Konw. Zw. Francja), Fa, Au- 
| bert Parent, Paryż (Francja), Fabryka 
| mydeł do golenia, Towary: mydło do 
| golenia, 


Znakiem jest  charakterystyczna, Nr, Rej, 22163, 2412 1931. Pierw. 
plastyczna torma butelki, | 27.6 1931. Józet Popławski, Warszawa. 
| Sprzedaż farby do włosów. Towary: 
farba do włosów. 


Woda Meteor 


Nr. Rej, 22161, 2412 1931. Pierw. 
56 1931, Fa, Sächsisches Serumwerk 
A, G. Drezno (Niemcy), Wytwórnia i 
sprzedaż preparatów chemicznych i me- 
dycznych oraz środków żywnościowych. | 
Towary: środki lecznicze, produkty | 
chemiczne dla celów medycznych, hi- | 
gjenicznych i naukowych, środki ko- | 
smetyczne oraz dietetyczne Środki od- ` 
'Zywcze i spożywcze. ' | 


Nr. Rej 22164, 24.12 1931, Pierw. 
| 15.7 1931. Fa, Polska Fabryka Ekstrak- 
"tów Garbarskich Sp, Akc, Warszawa. 
| Przetwórnia ekstraktów do garbowania 


Pr 2 skór. Towary: ekstrakty do garbowa- 
PRA eg | nia skór w stanie suchym i płynnym, 
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Nr. Rej. 22165, 24.12 1931, Pierw. 
17.7 1931. Fa, G. Wohlmuth & Co, Akt, 
Ges, Furtwangen (Niemcy), Fabryka a- 
papatów elektrycznych i medycznych, 

owary: aparaty, przyrządy i przybory 
lekarskie, lecznicze aparaty, przyrzą- 
dy i przybory fizykalne, chemiczne, op: 
tyczne i elektrotechniczne do ważenia, 
kontrolowania i fotografowania, przy= 
rządy miernicze. 


Wohlmuth 


Nr, Rej, 22166, 24.12 1931, Pierw. 
21.7 1931. Fa, Fabryka narzędzi chírur- 
$icznych i weterynaryjnych J. Jodlow- 
ski Spółka z ograniczoną odpowiedzial- 
nością, Warszawa, Fabryka przyrządów 
i narzędzi lekarskich, weterynaryjnych, 
dentystycznych i fryzjerskich oraz kup- 
no i sprzedaż tych przedmiotów. To- 
Wary: aparaty medyczne, lekarskie, 


| przyrządy, narzędzia i instrumenty le- 


karskie, 


Exactophon 
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Nr. Rej, 22167 — 22168. 28.12 1931. 
Pierw. 28,7 1931, Leon Sikorski apte- 
karz. Poznań, Fabryka przetworów che- 
miczno-farmaceutycznych, Towary: wy- 
ciąg ze sporyszu. 


Nr. 22167, 


Secaloid 


Towary: środek leczniczy przeciw | 


nerwobólom i reumatyzmowi. 


Nr. 22168, 


Aneural 


Nr. Rej. 22169, 28.12 1931, Pierw. | 
Józei Schönwald, Kraków, | 
Zakład fryzjerski, Towary: proszek do | 


29,7 1931. 


$olenia bez brzytwy. 


MARKA PRAWNIE 
STRZEŻONA 


Nr, Rej, 22170. 28.12 1931, Pierw. 
1,8 1931, Fa, L G, Farbenindustrie Ak- 
tiengesellschait, Frankfurt n, M, (Niem- 
cy). Wytwórnia farb anilinowych i pro- 
duktów chemicznych, Towary: farby, 
barwniki, produkty chemiczne do ce- 
lów przemysłowych i naukowych, lecz- 
niczych, higjenicznych i fotograficz- 
nych, preparaty dla farmacji, fotografii, 
sztucznie wytworzone pachnidła, che- 
miczne połączenia organiczne używane 


| do wytwarzania wyżej wymienionych 


produktów, środki dezynfekcyjne, środ- 


| ki konserwujące do artykułów żywno- 


ściowych i do skóry, bejce, lakiery, po- 
kosty, środki apreturowe i garbniki. 


Membranit 


Nr, Rej, 22171 — 22172, 30,12 1931. 
Pierw, 7.8 1931, Fa, Józei Fetter Spół- 


| ka Komandytowa, Warszawa, Kupno i 
| sprzedaż herbaty, kawy, kakao i in- 
| nych towarów  kolonjalnych. Towary: 


herbata, 


Nr. 22171. 


Pamgawella 


Nr. 22172. 


Fettagalla 
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Nr, Rej, 22173. 30.12 1931, Pierw, wa, wojew. kieleckie. Fabryka mydła 
10.8 1931. Fa, F, Goldberg, Włoszczo- ` do prania. Towary: mydło do prania, 


Nr Rej 22174 22175, 30,12 1931, bryka mydła Towary mydło do mycia 
Pierw. 18.8 1931, Fa, Stefan Kelm Fa- i prania, 
bryka mydeł technicznych, Łódź. Fa- | 


Nr, 22174, 
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Nr, Rej. 22176. 30.12 1931, Pierw. Fabryka czekolady, Towary: czekolada 
2.10 1931, Fa, A, Piasecki, Fabryka | i cukry, 
Czekolady Spółka Akcyjna, Kraków, ` 


| vue | 


^ d 25 
Dr w 


maa 


AGA À} 


CZEKOLADA GORZKAWA 
NADZIEWANA KREMEM RAPA 
Z ORYGIN. WINEM MALAGA UNES 2 


Zastrzeżono ochronę znaku we wszelkich kolorach, 


Nr, Rej, 22177, 30.12 1931. Pierw. | nici i przędzy, Towary: nici do szycia 
1.10 1931, Fa, Karl Lischke, Nieder- | i przędza wszelkiego rodzaju, 
kreibitz (Czechosłowacja), Wytwórnia 
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Nr. Rej, 22178, 30.12 1931, Pierw. | 


8.10 1931, Fa, Belgijska Spółka Akcyj- 
na Towarzystwo Akcyjne Przemysłowe | 
i Handlowe dawnych przedsiębiorstw 


Emila Haeblera: Hut Szklanych , Kara" 
i ,Hortensja", Piotrków, wojew. lódz- 
kie. Huty szklane. Towary: wyroby 
szklane, 


rer Li 


Trojswietlne 


Nr, Rej. 22179, 30.12 1931. Pierw. | 
8.10 1931, Fa, E, Katschner, Police nad | 


Metuji (Czechosłowacja), Wytwórnia 
łyżew, zawiasów i śrub, Towary: łyżwy. 


= 


Nr, Rej. 22180, 30.12 1931, Pierw. 
12.10 1931, Fa, Val, Jadrniöka syn, to- 
várna na dřevěné zboží a parní pila, 


Fryšták u Holešova (Czechosłowacja). | 
Fabryka wyrobów drzewnych i tartak 


parowy. Towary; pióra napełniane a- 
tramentem t zw, „wieczne* ze szkla- 
nym końcem, 


Pikaro 


Nr. Rej, 22181, 30.12 1931, Pierw. 
6.5 1929, Fa, „Kanold* Sp, Akc, Leszno, 


| 
| 
| 
| 
| 
| 


| 
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wojew. poznańskie, Fabryka wyrobów 
cukrowych. Towary: wyroby cukrowe. 


Kanold 


Nr. Rej, 22182, 30.12 1931, Pierw. 
2.3 1931, Fa, Wsiesojuznoje Objedinie- 
nje Tekstilnoj Promyszlennosti „Teks- 
til", Moskwa (Z. S. R. R). Wytwórnia 
nici i przędzy, Towary: przędza i nici 
wszelkiego rodzaju z wyłączeniem je- 
dwabnych, 


»" TEKCTHJb* 


CCCP — MOCKBA 


Nr. Rej, 22183, 30.12 1931, Pierw, 


| 75 1931, Fa, Enso-Gutzeit Osakeyhtió. 


Enso (Finlandja), Wyrób i sprzedaz ma- 
terjalów budowlanych,  uszczelniają- 


| cych i izolacyjnych, Towary: materjały 


uszczelniające i pakunkowe, materjały 
otulcze i izolacyjne, wyroby azbestowe; 
kamienie, kamienie sztuczne, cement, 
wapno, żwir, gips, smoła, asfalt, maż, 
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środki do konserwacji drzewa, mata 
trzcinowa, filce dachowe, domy prze- 
nośne, kominy, materjały budowlane, 


ENSONIT 


Nr, Rej, 22184, 30.12 1931. Pierw. 
6.7 1931, Fa, Fabryka bibułek i tutek 
cygaretowych Elster i Topi Spółka z o- 
$raniczona odpowiedzialnością, Lwów. 
Fabryka bibułek i gilz papierosowych, 
Towary: bibułki i gilzy papierosowe, 


har 


Nr. Rej, 22185, 30.12 1931. Pierw. 
21.7 1931, Fa, Galicyjskie Towarzystwo 
Naitowe „Galicja“ Spółka Akcyjna. 
Drohobycz, wojew. lwowskie. Rafinerja 
olejów mineralnych, Towary: benzyna, 
nafta, olej gazowy, oleje maszynowe, 
oleje smarowe, oleje automobilowe, pa- 
‚rafina, świece, koks naftowy, asfalt naf- 
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towy i inne chemiczne produkty z ropy 
i jej przetworów, 


MADE IN POLAND 


Nr, Rej. 22186, 30.12 1931, Pierw. 
30.7 1931, Fa, Chemisch - Pharmazeuti- 
sche A, G, Bad Homburg, Werk Frank- 
furt a, M, Frankfurt n. M, (Niemcy). 
Wytwórnia preparatów chemiczno-far- 
maceutycznych. Towary: perłumerja, 
środki do prania i bielenia, krochmal i 
preparaty z krochmalu, dodatki barwią- 
ce do bielizny, środki do wywabiania 
plam, środki przeciw rdzy, środki do 
czyszczenia i polerowania (z wyjątkiem 
środków do skóry), środki do szlifowa- 
nia, 


KAMILLOFLOR 


Nr, Rej. 22187. 30.12 1931. Pierw. 
7.8 1931, Fa, Józei Fetter Spółka Ko- 
mandytowa, Warszawa. Kupno i sprze- 
daż herbaty, kawy, kakao i innych to- 
warów kolonjalnych, Towary: herbata. 


Rommeria 
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Nr, Rej. 22188 — 22189, 30.12 1931. | jew. pomorskie. Browar. Towary: pi- 
Pierw, 24.8 1931, Fa, Browar Kunter- | wo 
sztyn Spółka Akcyjna, Grudziądz, wo- 


Nr. 22188, 


BROWAR 


Nr. 22189. 
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Nr. Rej, 22190, 30.12 1931, Pierw. | garbarskich, Towary: ekstrakt garbar- 
29.8 1931. Fa, Tow. Akc. „Quebra- | ski quebrachowy w stanie stałym i 
cho", Warszawa, Fabryka ekstraktów płynnym, 


Quebracho S. A. 


Nr. Rej. 22191, 31.12 1931, Pierw. | tworów chemiczno - farmaceutycznych. 
31.5 1930, Fa, Mokotowska Fabryka | Towary: preparaty kosmetyczne i pre- 
Chemiczno-Farmaceutyczna A, Gasec- | paraty chemiczno-farmaceutyczne, 
ki i S-wie, Warszawa. Fabryka prze- | 
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PRZECIWKO 


PIEGOM, opalenisnie, prys5c30m, 


czerwoności Skóry i wszelkim plamom. 


Reg: Min. Zdr. Publ. N? 251. 
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Nr, Rej. 22192, 31.12 1931. Pierw. szowska Fabryka dywanów, chodników 
31.7 1930, Fa, Aleksander Müller Toma- i wyrobów kokosowych Spółka Akcyj- 
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na, Tomaszów Mazowiecki, wojew. łódz- ry: dywany, chodniki, portjery i tym po- 
kie. Fabryka dywanów, chodników i | dobne wyroby oraz wszelkiego rodzaju 
wyrobów z włókna kokosowego: Towa- wyroby z włókna kokosowego. 


Tomaszów Mazowiecki 


Nr. Rej, 22193, 3112 1931. Pierw. wojew. śląskie, Fabryka chemiczna, To- 
9.2 1931. Fa, P, Strahl & Co, Szopienice, | wary: płatki mydlane. 
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Nr. Rej. 22194, -31.12 1931, Pierw. 
25.2 1931. Fa, Michał Kamasiewicz. 
Łódź, Fabryka wstążek, tasiem i kno- 
tów do lamp. Towary: taśmy bawełnia- 
ne, wstążki jedwabne, podwiazkowe (z 
$uma lub bez) i knoty do lamp. 


Nr, Rej, 22195, 31.12 1931. Pierw. 
13,3 1931, Fa, Albin Wybieralski, Po- 
znań, Sprzedaż hurtowa towarów ko- 
lonjalnych, Towary: płatki owsiane, 
mączka (krochmal) z połyskiem, musz- 
tarda, budynie, farbka niebieska do 
prania bielizny (t. zw. modra), proszek 
do szorowania i proszek do prania (za 


wyłączeniem mydła wszelkiego ro- 
dzaju). 
Kometa 
Nr. Rej, 22196, 31.12 1931, Pierw. 


13,3 1931, Fa, Zywiecka Fabryka Papie- 


ru „Solali* Spółka Akcyjna, Żywiec, | 
wojew. krakowskie, Fabryka wyrobów 
papierowych. Towary: wyroby papiero- | 


we, w szczególności tutki i bibułki do 


papierosów, papier toaletowy, serwetki, | 


kopjały, szpagat papierowy, torebki do 


wyrobów cukierniczych, „confetti“, ser- | 
pentyny, kalka maszynowa i olówkowa, | 


biała i kolorowa bibułka marszczona, 
bibułka kwiatowa, bibułka woskowana, 
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papier deseniowany, wełna papierowa, 
tacki tekturowe, rolki kopjowe, bibułka 
papierosowa w książeczkach, arkuszach 
i bobinach, 
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Nr, Rej. 22197, 31.12 1931, Pierw. 
11.4 1931, Fa, Tarnowskie młyny paro- 
we Szancerów, Tarnów, wojew. kra- 
kowskie. Młyny i sprzedaż mąki, To- 
wary: mąka pszenna grysikowa, mąka 
pszenna gładka i mąka żytnia piekar- 


ska, 


Złota 
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Nr. Rej. 22198, 31.12 1931, Pierw. 


2.5 1931, Fa, Sté A-me Belge d'Engrais | 


Chímiques, Liege (Belgja). Fabryka na- 
wozów sztucznych, Towary: nawozy 
sztuczne, 


LA FLECHE. 


/CORÍE/ 
GARANTIE” 
PURE e 


Nr, Rej. 22199, 31.12 1931, Pierw. 
11,5 1931, Fa, Renner & Co, Hamburg 
(Niemcy). Import i eksport herbaty, To- 


~ wary: herbata, 


„Rennco” 


. Nr. Rej, 22200, 31.12 1931. Pierw, 
„243 1931 (Konw. Zw. Francja). Fa, 
Pariums Chćramy, Société Anonyme, 


Paryż (Francja), Fabryka wyrobów per- 
fumeryjnych, Towary: wszelkie wyroby 
perfumeryjne, 


Il 


f 
J 


Ss: \ 
——"O N 


Nr, Rej, 22201, 31.12 1931, Pierw, 
22.5 1931. Fa, Maggi Spółka z o, o, Po- 
znań, Fabrykacja, kupno i sprzedaż pro- 
duktów spożywczych, żywnościowych, 
używkowych, użytkowych i wyrobów 
chemiczno-farmaceutycznych, oraz arty- 
kułów reklamowych każdego rodzaju, 


| import i eksport, w szczególności eks- 


port polskich produktów zagranicę, To- 
wary: artykuły spożywcze wszelkiego 
rodzaju, wyroby z mięsa i ryb, ekstrak- 
ty z mięsa i surogaty tychże w postaci 
płynnej, pastowatej i suchej, konserwy, 
warzywa i ekstrakty z nich, owoce, so- 
ki owocowe, galaretki, jaja, mleko i wy- 
roby z nich, masło, ser, margaryna, oleje 
i tłuszcze jadalne, używki, kawa i pre- 
paraty kawowe, surogaty kawy, herba- 
ta, cukier, syrop, miód naturalny i 
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sztuczny, mąka i krupy, wyroby z cia- 
sta, korzenie, sosy w postaci płynnej, 
pastowatej i suchej, artykuły do zup, 
mąki do zup, preparaty do zup i po- 
traw, ekstrakty do zup i sosów w po- 
Staci płynnej, pastowatej i suchej, kost- 
ki buljonowe i ich surogaty, kapsułki 
buljonowe, preparaty buljonowe, bul- 
jon w ziarnkach i jego surogaty, to- 
wary kolonjalne, ocet spożywczy, mu- 
sztarda, sól kuchenna, kakao, żela- 
tyna, czekolada, wyroby z cukru, pie- 
czywo i wyroby cukiernicze, drożdże, 
proszki i dodatki do pieczenia, lody, od- 
żywcze środki dietetyczne; drzewo ma- 
terjałowe i opałowe, węgiel drzewny, 
nasiona, rośliny, szczepy, pasza, środki 
do tuczenia bydła, trzody i ptactwa, 
zboże wszelkiego rodzaju, otręby, ba- 
wełna surowa, słód, len, konopie, pro- 
dukty gospodarstwa rolnego, leśneśo, 
ogrodowego i hodowlanego, produkty 
rybołówstwa i polowania; przetwory ro- 
py naftowej (nafta, benzyna, parafina), 
smary, oleje i tłuszcze niejadalne, glice- 
ryna, produkty chemiczne do celów 
technicznych, rolniczych, naukowych i 
pokrewnych, masa drzewna (celuloza), 
esencja octowa, nawozy sztuczne, mydła 
techniczne i do prania, świece, materja- 
ły wybuchowe, ognie sztuczne, zapałki, 
lonty; farby (z wyjątkiem malarskich i 
drukarskich), metale płatkowe, barwni- 
ki, lakiery, laki, garbniki, pokosty, ży- 
wica, smoła, terpentyna, wosk (natural- 
ny i sztuczny), pasty do obuwia, kleje, 
środki do prania (oprócz mydła), kroch- 
„mal i wyroby z niego, środki apreturo- 
we i do garbowania, środki do polero- 
wania, szlifowania, bielenia, lutowania, 
utwardzania, czyszczenia i przeciw rdzy, 
surowce mineralne, zaprawy, środki do 
czyszczenia i konserwowania skóry, ma- 
sa do froterowania, farbki do bielizny, 
środki do wywabiania plam; środki lecz- 
nicze, higjeniczne, dentystyczne, masa 
odciskowa do «celów dentystycznych, 
środki do plombowania zębów, środki 
dezynfekcyjne, odżywcze, ekstrakty, 
słodowe, farmaceutyczne produkty na- 
turalne i preparaty, materjały apteczne 
i opatrunkowe, plastry, prezerwatywy, 
środki do tępienia pasorzytów i szkodni- 
ków zwierzęcych i roślinnych, środki do 
konserwowania artykułów spożywczych, 
produkty chemiczne do celów przemy- 
słowych, naukowych i fotograficznych, 


środki do gaszenia ognia, perfumerja, 
kosmetyki i inne środki toaletowe, olej- 
ki eteryczne, gąbki, wykałaczki; wyro- 
by ze szkła, lustra, wyroby z porcelany 
i fajansu, ceramika, polewy; papier, kar- 
ton, tektura, pergamin i wyroby z nich, 
tapety, druki, nuty, mapy, książki, o- 
prawy, ramy, fotografje, przybory i ma- 
terjały pisarskie, rysunkowe i kancela- 
ryjne, segregatory, guma do wycierania, 
pluskiewki, przybory pomocnicze do 
nauki szkolnej, dzieła sztuki, farby ma- 
larskie, przybory do malowania i rzeź- 
bienia, plastelina, kreda do pisania, 
kredki kolorowe, farby drukarskie i 
czcionki, atrament, artykuły reklamowe 
każdego rodzaju; napoje zawierające al- 
kohol, miód do picia, wina; napoje bez- 
alkoholowe, wody mineralne (naturalne 
i sztuczne), kumys i kefir, soki owoco- 
we, esencje i pastylki do przyrządzania 
napojów, sole zdrojowe i kąpielowe, 


Krzyż - gwiazda 


Nr. Rej, 22202, 31.12 1931, Pierw, 
22.5 1931. Fa, Rząca i Chmurski Sp. z 
ogr. odp. Kraków, Fabryka wód mine- 
ralnych, napojów orzeźwiających, bezal- 
koholowych, i przetworów chemicznych, 
oraz handel temi towarami, Towary: na- 
poje bezalkoholowe, orzeźwiające, wo- 
dy mineralne, soki owocowe i esencje 
do przyrządzania tych napojów. 


Astico 


Nr, Rej, 22203. 31.12 1931, Pierw, 
29,5 1931, Fa, Fabryka Wyrobów Meta- 
lowych I, Fogelnest, Warszawa, Towa- 
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ry: wszelkie wyroby nożownicze oraz 
sztućce, t, j. łyżki, noże i widelce z me- 
tali półszlachetnych i ich stopów, gal- 
wanizowanych lub niegalwanizowanych 
oraz ze stali lub żelaza zwykłego, cyno- 
wanego lub niklowanego. 


Ifosto 


Nr. Rej, 22204. 31.12 1931, Pierw. 
5.6 1931, Fa, John Haig & Company, 
Limited, Markinch (Wielka Brytania). 
Gorzelnia, Towary: whisky, 


HAIG'S WHISKY 


Nr, Rej, 22205, 31.12 1931, Pierw, 
15.6 1931, Fa, Chemische Fabrik Grünau 
Landshoii & Meyer Aktiengesellschait, 
Berlin-Grünau (Niemcy). Fabryka che- 
miczna, Towary: kamienie, sztuczne ka- 
mienie, cement, wapno, żwir, gips, pak, 
asłalt, smoła, środki do konserwowania 
drzewa, maty trzcinowe, papa dachowa, 
materjały budowlane, środki do uszla- 
chetniania cementu, 


Tricosal 


Nr, Rej, 22206, 31.12 1931, 
23.6 1931, Szaja Kraut, Łódź, 


Pierw, 


Wy- 
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Ochronę znaku zastrzeżono 


twórnia przędzy, Towary: wełna w pa- 
smach, 


A?YMAL MOTOM 


we wszystkich kolorach, 
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Nr. Rej, 22207, 31.12 1931, Pierw, 
1.7 1931, Fa, Instograph, Ltd, Oakland, 
Kalifornja (St. Zjedn. Am.) Fabryka 
przyrządów i maszyn do oznaczania 
czasu, Towary: przyrządy i maszyny do 
oznaczania czasu, 


Nr, Rej, 22208, ‚31.12 1931, Pierw. 


6.7 1931, Henia Sragowicz, Wilno, Na- | 


wijalnia í sprzedaż nici. Towary: nici. 


Nr. Rej, 22209, 31.12 1931, Pierw. 
8.7 1931, Fa E, I du Pont de Nemours 
and Company, Wilmington, stan Dela- 
ware (St. Zjedn, Am.), Wytwórnia środ- 


ków chemicznych, Towary: żywice, za- 


prawy (bejce) do drzewa, zaprawy do 
$runtowania, suche farby, a mianowicie: 
suche anilinowe zaprawy do bejcowa- 
mia drzewa w proszku, szellak, werni- 


ksy, zaprawy do rozcieńczania farb, e- 
malje-farby, lakiery, 


DULUX 


Nr, Rej, 22210, 31.12 1931. Pierw. 
17.7 1931, Fa, Urbinwerke Chemische 
Fabrik Gesellschaft mit beschränkter 
Haftung, Gdańsk (W, m. Gdańsk), Fa- 
bryka przetworów chemicznych, Towa- 
ry: zaprawa do podłóg, linoleum i po- 
sadzek, ` 


„Krakus” Urbin- 
werke - Gdańsk 


Nr. Rej. 22211—22212, 3112 1931. 
Pierw. 247 1931, Fa, Hausmann A, G. 
Schweiz, Medizinal & Sanitätsgeschäft, 
St Gallen (Szwajcarja), Wytwórnia 
środków chemiczno farmaceutycznych, 
Towary: preparaty farmaceutyczne, 


Nr. 22211, 


Gamelan 


Nr, 22212, 


Lipomykol 


e 
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‘Nr, Rej, 22213, 31.12 1931, Pierw. 
23.5 1931 (Konw. Zw. Czechosłowacja). 
Fa, Georg Schicht A, G, Ujście nad Ła- 
bą (Czechosłowacja). Fabryka przetwo- 
rów chemicznych, olejów, tłuszczów, 
mydła i szkła wodnego. Towary: oleje i 


| 
| 
| 
| 


tłuszcze niejadalne do celów technicz- | 
nych i przemysłowych, produkty che- | 


miczne do celów technicznych, rolni- | 


czych, naukowych i pokrewnych, mydła 
techniczne i do prania, barwniki, laki, 
garbniki, żywica, smoła i terpentyna, 
wosk, pasty do obuwia, kleje, środki do 
prania, krochmal, środki apreturowe, 
środki i przyrządy do polerowania, szli- 
fowania, bielenia, czyszczenia i przeciw 
rdzy, środki lecznicze higjeniczne, den- 
tystyczne, dezynłekcyjne i odżywcze, 
pręparaty farmaceutyczne, materjaly 
apteczne i opatrunkowe, perfumerje, 
kosmetyki, mydła i inne środki toaleto- 
we, w szczególności zaś środki do czy- 
"szczenia i konserwacji zębów, jako to: 
pasta do zębów, proszek do zębów, wo- 
da do ust. 


Suriol 


Nr, Rej, 22214, 31.12 1931, Pierw. 
20.12 1930, Fa; Śląskie Zakłady Che- 
miczne M, Kraus, Czechowice, koło: 
Bielska, wojew, śląskie, Fabryka che- 
miczna, Towary: farby (z wyjątkiem ma- 
larskich i drukarskich), lakiery, laki, 
żywice, smoła, terpentyna, wosk (natu- 
ralny i sztuczny), pasty do obuwia, 
środki do prania (oprócz mydła), środki 
apreturowe, środki do polerowania, szli- 
fowania, czyszczenia i przeciw rdzy, pa- 
sty do froterowania podłóg, 


M.KRAUS-Czechowice 


Nr. Rej, 22215, 31.12 1931, Pierw. 
30.8 1930. Mendel Szeps i Henryk Ra- 


Miodowa 
muchołapka 


poport, Łódź. Fabryka muchołapek, To- 
wary: muchołapki miodowe, 
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Nr. Rej, 22216, 31,12 1931. Pierw. | 


19.12 1930, Fa. Fabryka koniekcji mę- 
skiej i damskiej, Stanisław Pawlak i 
S-ka, Warszawa. Fabryka konfekcji 
męskiej i damskiej, Towary: palta, gar- 
nitury, kamizelki, pyjamy, szlafroki, 


WARSZAWA 


^N 

Nr, Rej, 22217. 31.12 1931, Pierw. 
17.8 1931, Fa, Krakowska Fabryka My- 
dia C, Śmiechowski Sp, z ogr, odp. Kra- 
ków Zabłocie. Fabryka mydła, To- 
wary: pasta do obuwia, pasta do podłóg, 
płyn do czyszczenia metali, środki do 


| polerowania, środki do czyszczenia i 


przeciw rdzy, środki do wywabiania 
plam, 


-< Smiechowski 


Nr, Rej, 22218, 31,12 1931, Pierw. 
18.8 1931, Chaim Epsztejn, Brześć n/B. 
Fabryka gilz do papierosów. Towary: 
gilzy do papierosów, 


[LZY z WATA 
HAWANA 


CH.EPSZTEJN BRZEŚĆ Hie, 
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Nr, Rej, 22219, 31.12 1931. 


manditgesellschait, Berlin (Niemcy), 
Wyrób i sprzedaż przedmiotów przemy- 


Pierw. 
21.8 1931, Fa, Osram G m, b, H, Kom- | 


| słu oświetleniowego. Towary: lampy 


elektryczne, aparaty, instrumenty i 
sprzęty lekarskie i lecznicze, 


OSRAM-SOLARCA 


Nr. Rej, 22220, 31.12 1931, Pierw. 
21,8 1931, Fa, Galicyjskie Towarzystwo 
Naftowe „Galicja“ Spółka Akcyjna, 
Drohobycz, wojew, lwowskie, Rafinerja 
olejów mineralnych oraz wytwórnia 
produktów z ropy i jej przetworów. To- 
wary: benzyna, nafta, olej gazowy, ole- 


je maszynowe, oleje smarowe, oleje au- ' 


tomobilowe, parafina, świece, koks na- 
ftowy, asfalt naftowy i inne chemiczne 
produkty z ropy i jej przetworów. 


Resudol 


ZMIANY W REJESTRZE. 


a) Nr. Rej. 115 i 528 — prawo do 
znaku przepisane z firmy: „Joh, Setzer 
& Em, Werner‘ na firmę: „Fabryka Ul- 
tramaryny Setzer i Werner w Warsza- 
wie Spółka Akcyjna”, ` 

Nr. Rej. 1878, 1879, 10188, 10442, 
10443, 15884, 15892 — prawo do znaku 
przepisane z firmy: „Hugo Albert 
Schoeller“ na firme: „Hugo Albert 
Schoeller Gesellschaft mit beschränkter 
Haftung", 

Nr, Rej. 3440 — prawo do znaku 
przepisane z firmy: „Solali* Towarzy- 
stwo zbytu bibułek na papierosy z o. 
p. na firmę; „Żywiecka Fabryka Papie- 
ru „Solali* Spółka Akcyjna“, 

Nr. Rej. 5725, 5126, 5727 — prawo 
do znaku przepisane z firmy: » Vereinig- 
te Freiburger Uhren-fabriken; Aktien- 
gesellschaft incl, vorm, Gustav Becker‘! 
Freiburg (Niemcy) na firmę: „Gebrüder 
Junghans Aktiengesellschaft", Schram- 
berg i Württ (Niemcy). 

Nr. Rej. 5807 — prawo do znaku 
przepisane z firmy: „Wollfärberei Bürg- 
len Dr, Jakob Kunz" na firme: „Woll- 


färberei Bürglen Dr, Jakob Cunz Ak- 
tiengesellschaft'', 

Nr. Rej, 8292 — 8297 — prawo do 
znaku przepisane z firmy: „Maschinen- 
fabrik Gritzner Aktien-Gesellschaft" na 
firmę; „Gritzner-Kayser, Aktiengesell- 
schaft", 

Nr. Rej. 9635, 9636, 9637, 9639, 
9652, 10229, 10230, 10513, 10864, 10869, 
10870, 10872, 14422, 16125 — prawo 
do znaku przepisane z firmy: „Suchard 
S. A", Serrieres (Szwajcarja) na firme: 
„Chocolat Suchard Société Anonyme‘, 
Neuchâtel (Szwajcarja). 

Nr. Rej. 12708, 12818, 14626 — 
prawo do znaku przepisane z firmy: 
„Mez, Vater & Söhne na firmę; „Mez 
ARG ^ 


Nr. Rej. 13983 — prawo do znaku 
przepisane z firmy; „Pro-phy-lac-tic 


| Brush Company", Northampton, stan 


Massachusetts (St. Zjedn, Am.) na fir- 
me: „Pro-phy-lac-tic Brush Company 
corporation of Del”, Wilmington, stan 
Delaware (St. Zjedn. Am.). 

Nr. Rej. 14251, 14252, 14253, 14627, 
15279, 15336, 15338, 17400, 18449, 17935, 
19677, 20664, 20833, 20842 — pra- 


ZESZYT 1 


wo do znaku przepisane z firmy: ,Su- | 


chard S. A, na firmę: „Chocolat Suchard 
Société Anonyme". 

Nr. Nr, Rej. 16209, 16210, 16213 — 
prawo do znaku przepisane z firmy: 
„Solali“ Przemysł Papierniczy Sp. z ogr. 


por." na firme: „Żywiecka Fabryka Pa- 


pieru „Solali“ Spółka Akcyjna”, 

Nr. Rej. 16990, 17152, 19267, 19917— 
prawo do znaku przepisane z firmy: 
„Aron Katz, Jakób Ozjasz Katz i Ra- 
chela Lenz" na firmę: „Michała Katza 
Wdowa“. 

Nr. Rej. 18022, 18025, 18951 — pra- 
wo do znaku przepisane z firmy: „Solali' 
Przemysł Papierniczy, Sp. z ogr. odp. 
na firmę: „Żywiecka Fabryka Papieru 
„Solali“ Spółka Akcyjna”, 

Nr. Rej, 18652 — prawo do znaku 
przepisane z firmy: ,Rasomem — Ra- 
sier — Apparate und Klingen Gesell- 
schaft m, b. H,” na firme: „Gillete Sa- 
fety Razor Gesellschaft m. b. H.". 
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Nr. Rej. 21576 — prawo do znaku 
przepisane z firmy: „Jacques Roston" 
na firmę: „Lingaphone Limited, 

b) Nr, Rej. 17799 z wykazu towarów 
skreślono: „oraz farmaceutyczne“, 


WYKREŚLENIA Z REJESTRU, 


Na podstawie art, 184 p. b. rozporzą- 
dzenia Prezydenta Rzeczypospolitej z 


dnia 22 marca 1928 r. o ochronie wyna- 


lazków, wzorów i znaków towarowych 
(Dz. U. R. P. Nr. 39, poz. 384) wykre- 
ślone zostały znaki towarowe zareje- 
strowane za następującemi numerami: 


(Po numerze podana jest data wygaśnię- 
cia prawa wyłącznej używalności znaku) 


9694 — 28.12 1931 
21240 — 28.12 1931. 


SPROSTOWANIA. 


W zeszycie 12 „Wiadomości Urzędu 
Patentowego” z dn. 31 grudnia 1931 r.: 

na str, 739, szpalta 2, w wierszu 17 
od góry, zamiast „10.12 1931" winno 
być „30.11 1931"; 

na str, 739, szpalta 2, w wierszu 25 
od góry, zamiast ,Szeja" winno być 
,Scheja"; 


na str, 744, szpalta 1, w wierszu 2 
od góry, zamiast ,Gottheimer" winno 
być ,,Gottheiner‘'; 


na str. 748, szpalta 1, w wierszu 6 
od góry, zamiast ,,Dziedziec" winno być 
„Dziedzice“. 


Drukarnia Zakładów Wydawniczych M. ICD Sp. Ake. w Warszawie, Czerniakowska 225. 


OGŁOSZENIA. 


Są do odstąpienia patenty, względnie do udzie- 
lenia licencje z nich: 
Nr, 6964 na ,Barwnik', 
Nr, 9852 na „Wylot do pras pasmowych“, 
Nr. 11415 na „Obrotowy silnik, pompę, przy- 
rząd pomiarowy lub temu podobny“. 


Wiadomość: 


Inż, M, BROKMAN 
Rzecznik patentowy, 


Warszawa, ul, Senatorska 36, 


Jest do odstąpienia patent, względnie do udzie- 
lenia licencja z niego: 

Nr, 10055 na „Taśmę nabojową z odczepiają- 
cych sie ogniw do broni samoczynnej. 
Wiadomość: 

INŻ, M BROKMAN 
Rzecznik patentowy, 

Warszawa, ul. Senatorska 36, 


PATENT POLSKI Nr, 6564. 
na „Maszynę do ładowania wegla“ 
p. Joseph'a Francis'a Joy'a 
jest do odstąpienia względnie do udzielenia li- 
cencja, 


Informacji udziela; 


Inż. STANISŁAW PAWLIKOWSKI 


Rzecznik patentowy, 
Warszawa, Marszałkowska 113, 


Jest do odstąpienia patent wzślędnie licencja 
z polskiego patentu firmy Kali — Chemie Ak- 
tiengesellschaft 
Nr, 10156 na „sposób otrzymywania wodorotlen- 
ku barowego z krzemianów baru“. 
Wiadomość: 

Inż. JANUSZ WYGANOWSKI, 
Rzecznik patentowy, 
Warszawa, Ordynacka 6 m. 4. 


Jest do odstąpienia patent wzślędnie licencja 
z polskiego patentu pp. Nikolai Alexeeff & Gri- 
$ori Petroff 
Nr. 6501 ma: „Sposób przedzenia [nu i innych 
włókien na prząśnicach mokrych“. 


Wiadomość: 
CZEMPIŃSKI i SKRZYPKOWSKI 
Rzecznicy patentowi, 
Warszawa, Krucza 43, 


Jest do odstąpienia patent względnie licencja 
z polskiego patentu firmy Sugar Beet & Crop 
Driers Limited 
Nr. 8243 na: „Sposób odwadniania materjalow 
roślinnych lub o charakterze organicznym”. 


Wiadomość: 


CZEMPIŃSKI i SKRZYPKOWSKI, 


Rzecznicy patentowi, 
Warszawa, Krucza 43, 


Jest do odstąpienia patent względnie licencja 

z polskiego patentu p. Aubrey Edgerton Meyer 

Nr, 6551 na: „Sposób wyrobu gumowanych nie- 
kręconych nici". 


Wiadomość: 


CZEMPIŃSKI i SKRZYPKOWSKI, 


Rzecznicy patentowi, 
Warszawa, Krucza 43. 


Patent polski INr, 9851 udzielony firmie Erich 

Bóhm na: „Sposób zaprawiania sierści zwierzę- 

cej i wełny celem nadania jej zdolności spil- 

śnienia“, jest do sprzedania, względnie do udzie- 
lenia licencja z tego patentu. 


Zgłoszenia przyjmuje rzecznik patentowy 
Inż. HERMAN SOKAL, 
Katowice, Słowackiego 22. Tel. 312. 


DO er 
oo 


Jest do odstąpienia patent, względnie licencja 
z polskiego patentu pp. Georges Baume, Pierre 
Chambige & Denis Boutier 
Nr, 9559 na: „Sposób wytwarzania emulsyj lub 
zawiesin z wszelkich materjałów, a mianowicie 
smół, olejów, mazi, tłuszczów, kauczuku i in- 
nych materjałów analogicznych oraz nowe spo- 
soby zastosowania wymienionych produktów“. 


Wiadomość: 


CZEMPIŃSKI i SKRZYPKOWSKI, 


Rzecznicy patentowi, 
Warszawa, Krucza 43. 


p 
EE 


Jest do odstąpienia patent względnie może być 
udzielona licencja z patentu polskiego firmy 
Holzverkohlungs - Industrie Alktiengesellschaft 
(Konstancja, Niemcy)! 
Nr. 9924 ma „sposób otrzymywania stężonych 
lotnych kwasów 'alilatycznych'". 


Wiadomości udziela: 
Inż. JANUSZ WYGANOWSKI, 
rzecznik patentowy, 


Warszawa, Ordynacka 6 m, 4, 


» 


Jest do odstąpienia patent względnie może być 

udzielona licencja z patentu polskiego firmy 

Cuilleaume Justine Kroll (Luxemburg, Luxem- 
burg) 

Nr. 1868 na: „Postępowanie przy sporządzaniu 
stopów metalowych z zawartości metali ziem 
alkalicznych“. 

Informacji udziela; 

Inż. JANUSZ WYGANOWSKI, 
Rzecznik patentowy, 


Warszawa, Ordynacka 6 m, 4, : 


Jest do odstąpienia patent względnie może być 

udzielona licencja z patentu polskiego firmy 

Holzverkohlungs - Industrie Avktiengesellschait 
(Konstancja, Niemcy) 

Nr. 9883 na „sposób uszlachetniania olejów spi- 
rytusu drzewnego“. 


Intormacji udziela: 
Inż, DypL JANUSZ WYGANOWSKI, 
Rzecznik patentowy, 


Warszawa, Ordynacka 6 m, 4, 


PATENT POLSKI Nr. 9745 
ma „Sposób odsiarczania rud zawierających 
siarczek cynku“ 
p. George'a Charles'a Klug'a w Londynie 
jest do odstąpienia względnie do udzielenia H- 
Ś cencja. 


Informacji udziela 


Inż, STANISŁAW PAWLIKOWSKI 


Rzecznik patentowy 
Warszawa, Marszałkowska 113, 


Są do odstąpienia patenty, względnie licencja 
z mastępujących patentów firmy Inventia Pa- 
tent- Verwertungs Gesellschaft 
Nr, 9864 na: „Przyrząd do froterowania o na- 
pędzie elektrycznym“ 

Nr. 9982 na: „Zgrzebło-do połączonego z odku- 
rzaniem czyszczenia zwierząt, 


Wiadomość: 


CZEMPIŃSKI i SKRZYPKOWSKI, 


Rzecznicy patentowi, 
Warszawa, Krucza 43. 


Patent polski Nr. 7002 
dotyczący: 

„Sposobu i urządzenia do nacinania w ciałach 
wydrążonych obrabianych na tokarce wewnętrz- 
nych powierzchni dwustozkowych“ 

p. Karl'a Gottmanns'a w Hilden-Rhld, 
jest do odstąpienia względnie do udzielenia li- 

cencja z tego patentu, 


` 


Bliższych wiadomości udzieli inżynier dyplo- 
mowany i rzecznik. patentowy 


CZ RACZYŃSKI 
Warszawa, Piękna 64 m, 4, Tel. 835-29, 


PATENT POLSKI Nr. 9853 
na „Urządzenie napędne do dwóch lub kilku 
par odchylających się półosi samochodu“ 
firmy Koprivnickä Vozovka Akc. Spol. w Pra- 
dze 
jest do odstąpienia względnie do udzielenia li- 
cencja. 
Informacji udziela: 
Inż, STANISŁAW PAWLIKOWSKI 
Rzecznik patentowy, 
Warszawa, Marszałkowska 113, 


Jest do odstąpienia patent, wzglednie licencja 
z polskiego patentu firmy Alkciova Společnost 
drive Skodovy Závody w Plzni 
Nr, 9801 na: „Odśrodkowy bezpiecznik do za- 
palników". 

Wiadomość lub oferty: 
Warszawa, ul. Krucza 43 m. 3. 


Jest do odstąpienia patent, wzglednie licencja 
z polskiego patentu firmy Zbrojovka Praga 
Společnost s, r. o, 

Nr, 9776 ma: „Karabin maszynowy o lufie da- 
jącej się łatwo wymienić“. 

Wiadomość lub oferty: 
Warszawa, ul. Krucza 43 m. 3. 


Patent polski Nr. 10045 
dotyczący: 

„Sposobu i urządzenia do rozdzielenia zczepio- 
nych blach walcowanych w paczkach“ 
firmy; Vereinigte Stahlwerke Aktiengesellschaft 
w Düsseldorf 
jest do odstąpienia względnie do udzielenia li- 
cencja z tego patentu, 

Bliższych wiadomości udzieli 
inżynier dyplomowany i rzecznik patentowy 


CZ RACZYŃSKI 
Warszawa, Piękna 64 m, 4, Tel. 835-29, 


Patent polski Nr. 1401 
. dotyczący: 
„Sposobu otrzymywania środka dezyntekcyj- 
nego" 
p. Paul Flemming i firmy Schülke & Mayr 
A, G, w Hamburgu | 

jest do odstąpienia wzglednie do udzielenia li- 
cencja z tego patentu, 

Bliższych wiadomości udzieli inżynier dyplo- 

mowany i rzecznik patentowy 


CZ, RACZYŃSKI 
Warszawa, Piękna 64 m, 4. Tel. 835-29, 


ees 
Patent polski Nr. 10329 
dotyczący: 


„Sposobu otrzymywania wód mineralnych, za- 
wierajacych kwas weglowy“ 


p. Otto Warburg w Berlinie 
jest do odstąpienia względnie do udzielenia li. 
cencja z tego patentu, 
Bliższych wiadomości udzieli 
inżynier dyplomowany i rzecznik patentowy 


CZ, RACZYŃSKI 
Warszawa, Piękna 64 m, 4. Tel. 835-29, 


Patent polski Nr, 10588 
dotyczący: 
„Wyciągarki z  oddzielnem prowadzeniem 
trzpienia wyciagowego i trzona* 
firmy: Press-und Walzwerk Aktiengesellschaft 
w Düsseldorf-Reisholz 
jest do odstąpienia względnie do udzielenia li- 
cencja z teśo patentu, 
Bliższych wiadomości udzieli 
inżynier dyplomowany i rzecznik patentowy, 


CZ, RACZYŃSKI 
Warszawa, Piękna 64 m, 4. Tel, 835-29. 


pM W nn 


Są do odstąpienia patenty, względnie do udzielenia 
licencje z nich: 


Nr. 1008 na: „Sposób wytwarzania węglowodo- 
rów niskowrzących nasyconych z ciężkich 
olejów węglowodorowych”, 

Nr, 1047 na: „Sposób wyrobu produktów zabez- 

pieczajacych kawę, z zawierających 

krochmal ziaren, zwłaszcza ze zboża”, 

Nr, 1568 na: „Maszynę do dęcia szkła”, 

Nr, 1597 na: „Maszynę do wyrobu przedmio- 

tów szklanych“, 

Nr. 3532 ną: „Zamek do samoczynnej broni pal- 

nej“, 

Nr. 3872 na: „Przyrząd spustowy i zabezpiecza- 
jący do pistoletów samoczynnych korko- 
wych“, 

Nr. 3959 na: „Sposób poddrukowywania bank- 

i notów i tym podobnych papierów“, 

Nr, 6843 na: „Sposób i urządzenie do zasilania 
czterosuwowego wysokoprężnego silnika 
spalinowego lotną mieszanką paliwa i po- 
wietrza”, 

Nr. 6039 na: ,,Sposób przemiany ciężkich węglo- 
wodorów”, 

Nr. 7013 na: „Sposób i urządzenie do przerób- 
ki olejów węglowodorowych”, 

Nr. 8109 na: „Żarówkowe nitki z drutu ciagnio- 
nego", 

Nr. 8136 na: „Maszynę do wyrobu przedmiołów 
szklanych”, 

Nr, 8325 na: „Przyłączenie kurka gazowego do 
rury, zwłaszcza do węża”; 

Nr, 8354 na: „Pas spadochronowy lotnika z u- 

rządzeniem do rozcinania lub zrywania li- 

ny worka spadochronowego“, 


Nr. 8355 ma: „Urządzenie ułatwiające otwiera- 
nie się spadochronu“, 


Nr. 8453 na: „Sposób i urządzenie do wyrobu 
przedmiotów szklanych, zaopatrzonych 
w nóżki“, 

Nr, 8775 na: „Sposób rozszczepiania węglowo- 
dorów", 

Nr, 8776 ma: „Sposób roszczepiania węglowodo- 
row, 

Nr, 9614 na: „Stopy. łożyskowe ołowiu, zawie- 
rające srebro”, 

Nr. 9665 na: „Puszke blaszaną ze szczelnie za- 
mykaną pokrywą”, 

Nr. 9694 na: „Maszyne do drukowania adresów 
z elektromagnetycznem sterowaniem u- 
rządzenia tłocznego za pośrednictwem 
płyt tłocznych”; 

Nr. 9744 ma: „Samoczynny pistolet, 

Nr, 9781 ma: „Walcarkę o skośnych walcach do 
rozszerzania metalowych rur“, 

Nr, 9793 ma: ,Zapalnik", 

Nr. 9798 na: ,Sposób suszenia mas plastycz- 
nych“, 

Nr. 9891 ma: „Sposób otrzymywania azotanu 
potasowego", 

Nr, 9935 na: „Sposób i urządzenie do wytwa- 
rzania azotanów“, 

Nr, 9942 ma: „Trzonek żarówki odporny na 
kwasy“, 

Nr, 10040 na: „Sposób i urządzenie do desty- 
lacji oleju mineralnego“. 


BLIŻSZYCH WIADOMOŚCI UDZIELI 


Dr. inż. M. KRYZAN, rzecznik pue 


poznan ul. Krasińskiego 9. 


EEE —————————————— 


Jest do odstąpienia patent, względnie licencja 

z patentu Nr. 9784 Firmy Deutsche Gold und 

Silber Scheideanstalt vormals Roesler we Frank- 
furcie m/M, 


ma: „Sposób otrzymywania acetonu“. 


Wiadomość: 
Inż. dypl. JANUSZ WYGANOWSKI, 
Rzecznik patentowy, 
Warszawa, ul, Ordynacka 6 m, 4, 


me 
Jest do odstąpienia patent, względnie licencja 
z polskiego patentu p. Ragner Carlstedt. 
Nr. 9406 na; „Urządzenie regulatora o serwo- 
motorze, poruszanym zapomocą cieczy ście- 
nionej ', 


Wiadomość: 


CZEMPIŃSKI i SKRZYPKOWSKI, 


Rzecznicy patentowi, 
Warszawa, Krucza 43, 


| 


- Jest do odstąpienia patent, względnie licencja 

z polskiego patentu firmy Société Anonyme 

des Anciens Etablissements Hotchkiss & Cie, 

Nr. 9777 ma: „Urządzenie do zwalniania ognia 
broni palnej samoczynnej. 


Wiadomość: 


CZEMPIŃSKI i SKRZYPKOWSKI, 


Rzecznicy patentowi, 
Warszawa, Krucza 43, 


Jest do odstąpienia patent, względnie licencja 
z polskiego patentu firmy Aktiebolaget Elek- 
trisk Malmletning. 

Nr. 9424 na: „Sposób i urządzenie do wykrywa- 
nia rud metodą elektromagnetyczna. 


Wiadomość: 


CZEMPIŃSKI i SKRZYPKOWSKI, 


Rzecznicy patentowi, 
Warszawa, Krucza 43, 


| 


Jest do odstąpienia patent, względnie licencja 

z polskiego patentu pp, Uno Sundelin, Karl 

Axel Teodor Granzelius i Fredrik Hammaren. 

Nr. 9616 na: „Elektryczną kasę rejestrujaca lub 
tej podobną”. 


Wiadomość: 
CZEMPIŃSKI t SKRZYPKOWSKI 
Rzecznicy patentowi, 
Warszawa, Krucza 43, 


———MÁ— 
Patent polski Nr. 9491 
na „Nakretke z urządzeniem, zabezpieczajqcem 
ja przed samoczynnem odkrecaniem sie. 
firmy Société Anonyme des Etablissements Ki- 
blok w Paryżu jest do odstąpienia, względnie 
do udzielenia licencja, 


Informacji udziela: 


Inż, STANISŁAW PAWLIKOWSKI 


Rzecznik patentowy 
Warszawa, Marszałkowska 113. 


Jest do odstąpienia patent, względnie licencja 
z patentu polskiego firmy N. V. Carbo — Union 
Industrie Maatschappij w Rotterdamie nr, 9712 
na: 
„Przyrząd do zasilania paleniska pyłem pal- 
nym“. 
Bliższych wiadomości udzieli 
Inż. dypl. F. Winnicki 
Rzecznik patentowy. 
Poznań, ul. Konopnickiej 7. Tel. 72-22. 


Patent polski Nr. 9581 
na „Sposób i urządzenie do asfaltowania. lub 
powlekania rur i innych okrągłych przedmiotów 
masą ochronną zabezpieczającą od rdzy”, 

firmy Vereinigte Stahlwerke Aktiengesellschaft 

w Diisseldorfie 
jest do odstąpienia względnie do udzielenia li- 

cencja, 
Informacji udziela 


Inż, STANISŁAW PAWLIKOWSKI 


Rzecznik patentowy, 
Warszawa, Marszałkowska 113, 


ARRETE OO EEE EC 


Jest do odstąpienia patent, względnie do udzie- 
lenia licencja z tego patentu: 

Nr. 3910 na: „Przyrząd do wydzielania i zgę- 
szczania osadów zawieszonych w płynach“. 
Wiadomość: 

Inż, M, BROKMAN 
Rzecznik patentowy; 

Warszawa, ul. Senatorska 36, 


| 


Sa do odstąpienia patenty, względnie do udzie- 
lenia licencje z nich; 
Nr. 8229 na „Prase do ubrań“, 
Nr. 8149 na „Wodoskaz“, 
Nr, 6153 na: „Wypełnienie zbiorników do gazów 
wybuchowych rozpuszczonych w cieczy, zwła- 
szcza do acetylenu, i sposób wyrobu tego wy: 
pełnienia. 
Wiadomość: 
INŻ. M BROKMAN 
Rzecznik patentowy, 
Warszawa, ul, Senatorska 36, 


\ 


Jest do udzielenia licencja z polskiego patentu 


Nr, 9741 na „Pistolet samoczynny“, 


Wiadomość: 
Carl Walther, Zella - Mehlis 
(Thiiringen) 


Jest do odstąpienia patent, względnie do udzie- 
: lenia licencja z tego patentu. 
Nr, 9552 na: „Przyrząd do ścinania i piłowania 
drzew“ 
firmy „Ural-Maschinenvertriebs-Ges. m. b, H.", 


Wiadomość; 
WOLFOWICZ i ZMIGRYDER, 
Inżynierowie dypl. i rzecznicy patentowi 

Warszawa, Wilcza 47, Tel, 8-85-39, 


Jest do. odstąpienia patent, wzglednie do udzie- 
lenia licencja z patentu 

Nr. 9556 p. Edward'a, Sidney'a Holc'a na: „Spo- 

sób wytwarzania materjału na stereotyp i inne 

drukujące płyty oraz na odtwarzające matryce“, 


Wiadomość: 
WOLFOWICZ i ZMIGRYDER 


Inż. dypl, Rzecznicy patentowi 
Warszawa, Wilcza 47. Tel. 8-85-39. 


Jest do odstąpienia patent, wzglednie licencja 
z polskiego patentu firmy Sugar Beet & Crop 
Driers Ltd, 

Nr, 9740 na: „Urządzenie do sztucznego susze- 
nia zbiorów rolnych ułożonych w stogach*. 


Wiadomość: 
CZEMPIŃSKI i SKRZYPKOWSKI, 
Rzecznicy patentowi, 
Warszawa, Krucza 43, 


Jest do odstąpienia patent, względnie licencja 
z polskiego patentu firmy Société Schneider 
& Cie, 

Nr. 9977 na: „Przyrząd do prowadzenia ognia 
przeciw celom powietrznym”. 


Wiadomość: 


CZEMPIŃSKI i SKRZYPKOWSKI, 


Rzecznicy patentowi, 
Warszawa, Krucza 43. 


Sa do odstąpienia patenty, względnie licencja 
z następujących polskich patentów p. Ivara 
Drolshammera 
Nr. 6324 na: „Kurek rozrządczy dla hamulców 
działających sprężonem powietrzem”. 

Nr. 6420 na; „Hamulec działający zapomocą 
sprężonego powietrza“. 
Wiadomość: 
CZEMPIŃSKI i SKRZYPKOWSKI, 
Rzecznicy patentowi, 

Warszawa, Krucza 43. 


Patent polski nr, 6532 dotyczący: 
„Lokomotywy“ 
firmy Gebrüder Sulzer Aktiengesellschaft 
w Winterthur 
jest do odstąpienia wzglednie do udzielenia li- 
cencja z tego patentu. 

Bliższych wiadomości udzieli À 
inżynier dyplomowany i rzecznik patentowy 
CZ RACZYŃSKI 
Warszawa, Piękna 64 m, 4, Tel. 835-29, 


Sa do odstąpienia patenty, względnie do udzie- 
lenia licencje.z mich: 

Nr, 9752 na „Sposób wyłwarzania sztucznych 
materyj z wiskozy“, 

Nr. 9820 na „Sposób wyrobu gwoździ, haków, 
trzpieni, skobelków i podobnych narządów zmo- 
cowujących ', 

Nr, 9839 ma „Rozdzielacz mieszanki palnej do 
uruchomiania silników wybuchowych“. 


Wiadomość: 
Inż, M, BROKMAN, 
: Rzecznik patentowy, 
"Warszawa, ul. Senatorska 36. 


Są do odstąpienia patenty, względnie licencja 
z następujących patentów polskich firmy The 
Anode Rubber Co. Ltd. 

Nr, 8540 na: „Sposób bezpośredniego wyrobu 
przedmiotów kauczukowych z mleka kauczuko- 
wego“, 

Nr. 10199 ma: „Sposób i urządzenie do bezpo- 
średniego wyrobu przedmiotów z wodnych roz- 
szczepień kauczukowych lub podobnych“, 


" Wiadomość: 


CZEMPIŃSKI i SKRZYPKOWSKI, 


Rzecznicy patentowi, 
Warszawa, Krucza 43, 


Jest do odstąpienia patent, względnie licencja 

z polskiego patentu firmy Bamag-Meguin A. G 

Nr, 9652 na: „Taśmowe urządzenie przeładun- 
kowe do towarów masowych i podobnych“. 


Wiadomość: 
CZEMPIŃSKI i SKRZYPKOWSKI, 
Rzecznicy patentowi, 
Warszawa, Krucza 43, 


Jest do odstąpienia patent, względnie licencja 
z polskiego patentu firmy Société Anonyme des 
Etablissements A. Olier, 

Nr. 10270 na: „Samoczynny aparat do ekstrak- 
cji ciągłej subsłancyj cukrowych zawartych w 
roślinach cukrowniczych“. 


Wiadomość: 
CZEMPIŃSKI i SKRZYPKOWSKI, 


Rzecznicy patentowi, 
Warszawa, Krucza 43, 


PATENTY POLSHIE 


są do odstąpienia, względnie licencje z nich zgodnie z art, 


13 i 69 Rozporz. Prezydenta 


Rzeczypospolitej z dnia 22 marca 1928 r, są do odstąpienia, mianowicie: 


Patent Nr. 3685 firmy: Empire Machine Co, 
Portland, Meine, (Stany Zjed. Ameryki), 
na: „Sposób i maszyna do wyrobu przed- 
miotów szklanych”. 

Patent Nr. 6717 firmy: Robel & Co., Mona- 
chjum, (Niemcy) na: „Urządzenie do bo- 
rowania szyn ze składanym palakiem‘. 

* Patent Nr, 6500 p. Emil'a Krenzler'a, Barmen- 
Loh, (Niemcy) ma: „Jednonitkowa ma- 
szyna do wyrobu cienkich koronek'. 

Patent Nr. 6256 firmy: Societa Anonima Loco- 
motive a Vapore ‚Franco. Medjolan, 
(Włochy) na: „Kocioł z dwoma przeciw- 
legle umieszczonemi walczakami płomie- 
niówkowemi i z wspólną skrzynią ognio- 
wą”. 


Patent Nr. 3913 firmy: Ammonia Casale S, A., 
Lugano-Massagno, (Szwajcarja) na: „Spo- 
sób wytwarzania amonjaku syntetyczne- 


go“. 


Patent Nr. 4207 firmy: Ammonia Casale S. A, 


Lugano-Massaśno, (Szwajcarja) na: „Spo- 
sób wyrobu katalizatorów do wytwarza- 
nia syntetycznego. amonjaku“. 


Patent Nr, 4488 firmy: Ammonia (Casale S, A., 
Lugano-Massagno, (Szwajcarja) na: „Spo- 
sób wyrobu amonjaku przez syntezę“. 

Patent Nr, 8148 p. Walter Everett Molins, Lon- 
dyn, (Wielka Brytanja) na: „Urządzenie 
do podawania TE OE i tym podob- 
nych wyrobów“. 


Bliższych wiadomości udziela:  / 
I. MYSZCZYNSHI, inż., Rzecznik Patentowy. 
Warszawa, ul. Hoża 50, tel, 259-10. 


Jest do udzielenia licencja z patentu Nr, 14907, 
udzielonego dnia 28.X 1931 T. 


na „Aparat samopiorqcy". 
Zgłoszenia: 


Edward Zając i Nikodem Skowronek 
Tarnowskie Góry, ul. Górnicza 12. 


PATENT POLSKI Nr, 
dotyczący: 
| „Sposobu otrzymywania stężonego kwasu octo- 
wego z alkoholu etylowego przez utlenianie po- 
wietrzem wobec katalizatorów“ 
pp. Prof. Józefa Turskiego i Prof. Wacława 
\ Iwanowskiego w Warszawie 
jest do odstąpienia względnie do udzielenia 
licencja z tego patentu. 


8264 


Bliższych wiadomości udzieli 
inżynier dyplomowany i rzecznik patentowy, 


CZ. RACZYŃSKI, 
Warszawa, Piękna 64 m, 4, Tel, 8-35-29, 


PATENT POLSKI Nr, 
dotyczący: 
„Przyrządu do regulowania nachylenia łopatek 
(skrzydeł) wiatraków” 
p. Frederick'a Newton'a w Derby 
jest do odstąpienia, względnie do udzielenia 
liceneja z tego patentu. 


9196 


Bliższych wiadomości udzieli 
inżynier dyplomowany i rzecznik patentowy 


CZ, RACZYŃSKI 
Warszawa, Piękna 64 m, 4. Tel, 835-29. 


Jest do nabycia patent, względnie licencja z pa- 
tentu Nr. 7768 na „Przyrząd do wyrobu śrub“. 
Bliższych wiadomości udzieli 
rzecznik patentowy 
` MARCELI ZOCH, 
inzynier dyplomowany, \ 

Poznan, Przecznica 9. 


Jest do odstąpienia patent, względnie licencja 
z polskiego patentu firmy Akciová Společnost 
dfive Škodovy Zavody v Plźni. 

Nr. 9761 na: „Pocisk o dającym się włączać 
i wyłączać opózniaczu'. 

Wiadomość: . 
CZEMPIŃSKI i SKRZYPKOWSKI, 
Rzecznicy patentowi, 

Warszawa, Krucza 43. 


Są do odstąpienia patenty, względnie licencja 
z następujących polskich patentów p. Leon 
Hoyis, 


Nr, Nr, 9764 i 9765 na: „Sposób i urządzenie 
do płókania węgla, rud i innych podobnych mi- 
nerałów”, 

Wiadomość: 


CZEMPIŃSKI i SKRZYPKOWSKI, 


Rzecznicy patentowi, 
Warszawa, Krucza 43, 


Jest do odstąpienia patent, względnie licencja 
z polskiego patentu firmy Akciová Społećnost 
drive Śkodovy Zavody v Plźni, 

Nr, 9802 na: „Urządzenie zabezpieczające przed 
przedostawaniem się płomieni do konstrukcyj 
zamkowych przez przebicie spłonki lub zapłon- 
nika w naboju armatnim w czasie A 


Wiadomość: 


CZEMPIŃSKI i SKRZYPKOWSKI, 


Rzecznicy patentowi, 
Warszawa, Krucza 43. 


gege 


„Jest do sprzedania patent, względnie do udzie- 

lenia licencja z patentu Nr. 10079 „Sposób wy- 

robu kaloszy gumowych oraz innego obuwia 
z gumy“ „Henry Christian Louis Dunker". 


Zgłoszenia: 


Kraków, skrytka pocztowa 292. 


DEEE EZ OCR 


Są do odstąpienia patenty, 
względnie może być udzielona licencja z następujących patentów polskich firmy 
Aktiengesellschaft Vaporackumulator lub z należących do Dr. Ruths'a: 


Nr. 355 na: „Urządzenie regulacyjne w insła- 
lacjach parowych z zasobnikami pary“. 
Nr. 370 na: „Zład parowy, z którym para rów- 


nolegle zasila częściowo zasobnik ciepła, 


częściowo zużywacz pary“. 

Nr, 372 ma; „Zład parowy do wyzyskania nie- 
stałych źródeł ciepła“. 

Nr. 395 na: „Siłownię, zużytkującą gazy palne, 
np. wielkopiecowe częściowo w silnikach 


gazowych, częściowo zaś w kotłach pa- 
rowych'. 
Nr. 650 na; „Sposób przeprowadzania szybkie- 


go wyparzania drzewa w procesie sicr- 


czynowym . 

Nr. 908 ma: „Pomocniczą instalację parową 
z zapasowemi koiłami i zasobnikiem cie- 
pla. 

Nr. 997 na: „Sposób wyrównywania dopływu 


i zużycia ciepła w instalacjach cieplnych 
o zmiennem zapotrzebowaniu pary i si- 


ły”. 
Nr, 999 ma: „Zład parowy“. 
Nr, 1018 na: „Urządzenie do zasilania i wyła- 


dowywania zawierających wodę lub inny 
płyn zasobników ciepła o niezmiennej 
objętości”, 

Nr, 1244 ma: „Przyrząd do warników i t. p. u- 
rządzeń“ 


Nr. 1444 na: „Urządzenie regulacyjne w insta- 
lacjach- parowych z zasobnikami ciepła 
i silnikami parowemi, pracującemi z prze- 
ciwciśnieniem i posiadającemi część ni- 
skoprężną”. 

Nr. 1681 na: „Sposób pracy zaopatrzonych w 
zasobniki ciepła instalacyj parowych i 
odpowiednie urządzenie". 


Nr. 4085 na: „Urządzenie regulacyjne w insta- 
lacjach parowych z zasobnikami ciepła i 
silnikami parowemi, pracującemi z prze- 
ciwciśnieniem i posiadającemi część ni- 
skopreina. 

Nr, 4365 ma: „Urządzenie do regulowania do- 
pływu pary do silników w instalacjach 
parowych. z zasobnikiem ciepła i prze- 
ciwprężnemi i paroupustnemi silnikami 
parowemi. 


Nr. 4374 ma: „Złady parowe z zasobnikami pa- 
rowemi tudzież 


maszynami parowemi 
przeciwprężnemi lub  zaopatrzonemi w 
skraplacze'". 
Nr. 7284 na: „Kocioł o wysokiem ciśnieniu”, 
Nr. 6619 na: „Zasobnik ciepła z wytwornicą 
pary”. 
Nr, 6450 na: „Instalację do wytwarzania pary 


o ciśnieniu bardzo wysokiem. 
Nr. 6449 na: „Wytwornice pary'. 


Bliższych wiadomości udziela 


Ruthsaccumulator A. B., Patentbiiro, 


Berlin W. 9, Bellevuestrasse 11. 


D EC ccc 


—M— M M ———M M — $t, 
PATENTY POLSKIE 


są do odstąpienia, względnie licencje z nich, zgodnie z, art. 13 i 68 Rozporz. Prezydenta 
Rzeczypospolitej z dn. 22.11.1928 r,, są do ods:apienia, mianowicie: 


Patent. Nr, 6831 firmy: Societa Anonima Loco- | Patent Nr. 3900 firmy; The Bock Laundry Ma- 
motive a Vapore „Franco“, Medjolan, | chine Company, Toledo, Ohio, (Stany 
(Włochy), na „Sprzeg przegubowy”. Zjedn. Ameryki) ma: „Wirówka, szcze- 

Patent Nr. 6789 firmy: Societa Italiana Ernesto gólnie do odwodnienia bielizny po wy- 
(Breda, Medjolan (Włochy), na: „Wirnik praniu“. 
do turbin spalinowych“. Patent Nr, 11549 firmy: Eisen und Stahlwerk 

Patent Nr. 8287 p. Guido Bertuletti, Medjolan, Hoesch Aktiengesellschaft, Dortmund, 
(Włochy) ma: ,,Samoczynny  zmieniacz (Niemcy) na: „Mołowidło wykonane 
cewek przy krosnach mechanicznych“. z drutu“. 


Bliższych wiadomości udzieli 


I. MYSZCZYŃSKI, inż. Rzecznik Patentowy 
Warszawa, ul. Hoża 50, tel, 959-10, 
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